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‘Wat ben je stil, Molly?’ Andrea legde haar hand op die van haar vriendin.

Molly forceerde een glimlach. ‘Ik luister naar jullie geklets.’ Andrea knikte en grinnikte. ‘Wat zijn we luidruchtig, hè? Dat saaie echtpaar aan het tafeltje naast ons zit al steeds humeurig onze kant op te kijken.’

‘Volgens mij hebben ze niks anders om over te praten,’ observeerde Carolyn. ‘Typisch zo’n paar dat na veertig jaar huwelijk niets meer tegen elkaar te zeggen heeft.’

Aan de andere kant van de tafel trok Nikki een lang gezicht. ‘Zo denk je toch hopelijk niet echt over het huwelijk, Caro?’ vroeg ze een beetje beledigd.

‘Ik bedoel in het algemeen,’ haastte Carolyn zich te verbeteren.

‘Want zo kun je niet praten op het vrijgezellenfeestje van je beste vriendin,’ vulde Nikki aan.

‘Sorry Nik, natuurlijk bedoel ik het niet zo. Ik weet zeker dat Gordon en jij elkaar over vijftig jaar nog steeds de oren van het hoofd praten.’

‘Als ze alle twee doof zijn,’ giechelde Andrea. ‘Nou, jullie wensen ons wel wat toe, zeg.’

Over de tafel heen keek Molly naar haar vriendinnen. Ze kon niet vaststellen of Nikki oprecht een beetje in haar wiek geschoten was of dat ze maar deed alsof.

Behalve Carolyn, een collega van Nikki die later bij hun groepje was gekomen, kenden ze elkaar nog van de middelbare school. Hoewel ze na hun eindexamen ieder huns weegs waren gegaan, kwamen ze nog regelmatig samen. Wat belangrijker was, placht Nikki altijd ernstig te zeggen, ze stonden altijd voor elkaar klaar.

Molly keek even schuin naar Andrea, blij dat die haar eerdere opmerking over haar zwijgzaamheid vergeten was. Ze wist dat ze inderdaad stiller was dan ze van haar gewend waren. Er was zelfs een tijd geweest dat zij op hun avondjes uit degene was die het voortouw nam, die regelmatig te diep in het glaasje keek en zich dienovereenkomstig gedroeg. Op die onbezorgde avonden kon ze onbedaarlijk giechelen en lachen, uit volle borst zingen of zelfs een humoristische act ten gehore geven. Tegenwoordig kwam dat echter nog maar heel weinig voor. Of eigenlijk, dacht ze met een kleine schok, helemaal niet meer. Ze dronk nog maar zelden; een paar flessen wijn met vriendinnen soldaat maken was er niet meer bij. Thuis dronken ze meestal alleen wijn bij het eten en ze verdacht Tom er soms van dat hij stiekem het restje door de gootsteen spoelde.

Sinds Tom en zij getrouwd waren, ging ze ook niet meer zo vaak uit. Weliswaar vroegen haar vriendinnen haar altijd mee, maar wanneer ze een uitnodiging afwimpelde of een afspraak afzegde, was geen van hen daar verbaasd over. In het begin hadden ze nog fel aangedrongen, maar nu deden ze dat wijselijk maar niet meer. Ze begrepen allemaal dat Molly, als eerste van hun groepje die getrouwd was, verplichtingen had tegenover Tom.

‘Molly? Alles goed?’

Dus Andrea was het niet vergeten.

‘Thuis?’ drong Andrea aan, zachter, zodat de anderen het niet konden horen.

Molly aarzelde. Misschien was nu het moment aangebroken waar ze de hele avond al als een berg tegenop zag. Als ze het er nu uitgooide, al was het maar alleen tegen Andrea, dan was ze het tenminste kwijt. Het was haar vriendin dan wel toevertrouwd om het aan de anderen te vertellen. Alleen was het misschien niet zo’n goed idee om dat vanavond te doen, in het bijzijn van de toekomstige bruid; Nikki zou het haar niet in dank afnemen dat ze zo plotseling ging afzeggen. Het was ook een gemene streek, maar wat kon ze anders?

‘Is Tom oké?’ drong Andrea aan.

‘Ja natuurlijk,’ zei ze snel, blij dat ze nu tenminste een eerlijk antwoord kon geven. Bij de gedachte aan Tom kon ze niet nalaten een steelse blik op haar horloge te werpen, wat haar vriendin natuurlijk niet ontging. Wat Tom betreft had Andrea een zesde zintuig.

‘Hij zit thuis zeker met smart op je te wachten?’

Molly vroeg zich af of haar vriendin wel echt haar best deed om de sarcastische klank in haar stem te verdoezelen. Andrea had nu eenmaal een uitgesproken mening over Tom en nadat Molly haar eens boos had verweten dat ze hem altijd openlijk kleineerde, was Andrea ertoe overgegaan om subtiele speldenprikjes te geven.

Molly slaakte een onhoorbare zucht. Haar vriendinnen wisten dat Tom liever niet had dat zij met hen uitging. Deels was dat te verklaren omdat hij wel wist dat ze stevig kon drinken en dan alle remmen los gooide en deels omdat hij … nee, daarover wilde ze nu liever niet nadenken.

‘Hij is het weekend weg,’ zei ze kortaf. ‘O? Met vrienden?’

‘Hij is met zijn broer naar zijn moeder.’ Molly aarzelde en voegde er toen onwillig aan toe: ‘Er is een soort familieberaad. Zijn moeder heeft een heel goed bod op het huis gekregen en daarmee zou ze gemakkelijk iets terug kunnen kopen dat kleiner is en dichter bij de stad. Dat gaan ze met elkaar bespreken.’

‘Ze wil zeker niet verhuizen?’

‘Jawel, zij had al min of meer tegen de makelaar gezegd dat ze er wel oren naar had.’

Molly keek weifelend neer op haar ineengestrengelde handen. Haar knokkels, zag ze, waren wit geworden. Met een steelse blik naar Andrea verplaatste ze haar handen naar haar schoot. Onder de rand van de tafel maakte ze ze los en ze strekte beurtelings haar vingers om haar spieren te ontspannen. Eigenlijk had ze al te veel gezegd, want nu liet Andrea het onderwerp natuurlijk niet meer los. ‘Eh … Tom is het er niet mee eens.’

‘Hij heeft het toch niet voor het zeggen?’ Andrea’s stem klonk net een beetje te scherp. ‘Het gaat toch om je schoonmoeder?’

‘Ja.’ Molly deed een greep naar het rietje in haar cocktail en nam een slok ‘Maar hij heeft veel herinneringen aan dat huis.’

‘Jawel, maar het leven gaat verder, toch? Ik meen me te herinneren dat je vertelde dat het een kast van een huis is en na het overlijden van je schoonvader kan ik me wel voorstellen dat je schoonmoeder liever iets kleiners heeft.’

‘Dat heb ik ook gezegd, maar …’ Molly zweeg abrupt. De




onverkwikkelijke scène naar aanleiding van haar opmerking dat ze het roerend met zijn moeder eens was, kwam weer in alle hevigheid naar boven. Waarom had ze dit onderwerp eigenlijk aangeroerd? Ze had juist gehoopt dat een onbezorgd en vrolijk samenzijn met haar vriendinnen haar in staat zou stellen om de laatste ruzie met Tom uit haar hoofd te zetten.

‘Maar Tom was het niet met je eens,’ vulde Andrea droog aan.

‘Ik kan en mag er ook eigenlijk niet over oordelen.’

Andrea opende haar mond om aan te geven dat zij daarover een andere mening had, maar ze sloot hem weer. Na een korte stilte zei ze rustig: ’Waarom ging jij eigenlijk niet mee naar je schoonmoeder? Dan had jij voor haar kunnen op komen.’

‘Precies om die reden ging ik juist niet mee,’ mompelde Molly ironisch. ‘Zijn broer is het met hun moeder eens, dus als ik ook nog eens mijn mening zou geven, dan zou Tom alleen tegen ons drieën komen te staan.’

‘Nu is het een tegen twee.’

‘Jawel, maar … ’ Molly ging ongemakkelijk verzitten. Ze wenste dat ze met een smoesje naar de toiletruimte kon vluchten, maar Nikki en zij waren er nog geen tien minuten geleden geweest om hun make-up bij te werken. ‘Hij kan het nogal overtuigend brengen.’

‘Ja, dat is echt Tom, hè?’ Andrea grinnikte even, maar toen ze Molly’s reactie zag trok ze haar gezicht weer in de plooi.

‘In elk geval was ik blij dat ik niet mee hoefde, want anders had ik vanavond niet bij jullie kunnen zijn,’ zei Molly met een krampachtige glimlach.

‘We zijn ontzettend blij dat je er bent, Molly.’ Kennelijk had Nikki haar laatste opmerking gehoord. ‘Zonder jou zou het niet hetzelfde zijn.’

‘Zeker niet,’ stemde Tammy in. ‘We zien je trouwens toch veel te weinig, Molly. Het lijkt wel alsof Tom en jij nog in de wittebroodsweken zijn! Jullie zitten nog veel te veel samen thuis te kleffen.’

Molly bloosde en nam haastig een paar slokken. Het niet geringe aandeel alcohol in de overigens bedrieglijk onschuldig lijkende cocktail begon al een beetje naar haar hoofd te stijgen.

’Molly en Tom vaak samen thuis?’ Nikki rolde veelbetekenend met haar ogen. ‘Volgens mijn informatie is Tom tegenwoordig helemaal niet zo vaak thuis. Ik hoorde van Gordons broer dat hij hem regelmatig bij fitnesstraining ziet.’

‘Tom? Fitnesstraining?’ riep Heidi uit terwijl ze een quasi verbluft gezicht trok.

‘Nikki heeft gelijk.’ Molly glimlachte een beetje zuur. ‘Tom is nooit echt sportief geweest, maar toen hij een weekend teambuilding had van zijn werk, moesten ze een survivalparcours afleggen waarbij ze onder andere op hun ellebogen door de modder moesten kruipen en over schuttingen heen moesten klimmen. Hij vond het nogal zwaar en daarom vond hij dat hij iets aan zijn conditie moest doen.’

‘Jouw Tom? We hebben het toch wel over dezelfde Tom, of heb ik iets gemist?’ grapte Andrea.

Molly keek naar haar vijf vriendinnen, die haar verwachtings- vol aankeken. Ze had allang spijt van haar onbesuisde woorden. Na het bewuste weekend was Tom een week lang zo uit zijn humeur geweest dat het gebruik van het woord teambuilding verboden was verklaard.

Nikki antwoordde voor haar. ’Dat was ook mijn reactie,’ zei ze grijnzend. ‘Maar Gordons broer wist heel zeker dat het Molly’s Tom was.’

Er werd een beetje gegrinnikt en gegiecheld. Waarschijnlijk, dacht Molly met gemengde gevoelens, hadden ze pret ten koste van Tom. Ze nam echter niet de moeite hem te verdedigen of commentaar te leveren op hun gebrek aan loyaliteit. Tom was tien jaar ouder dan haar vriendinnen. In de loop der jaren was hij zijn wilde haren kwijtgeraakt, hoewel er momenten waren dat ze zich afvroeg of hij die ooit wel had gehad. Een feit was dat hij serieus en bedachtzaam kon zijn, waarmee hij een beetje uit de toon kon vallen bij hun vriendengroep.

Om zich een houding te geven nam Molly nog een paar stevige slokken van haar cocktail. De alcohol zat kennelijk vooral onderin haar glas, want het brandde ongewoon scherp in haar keel.

‘Tom en fitness,’ zei Carolyn bedachtzaam. ‘De wonderen zijn de wereld nog niet uit.’

‘Laat hij het maar niet horen,’ mompelde Molly binnens- monds.

Tammy had het gehoord. ’Hoezo? Vindt hij fitness niet leuk?’ ‘Hij vindt het vreselijk,’ gaf Molly met tegenzin toe. ‘Na dat teambuildingweekend plaagden zijn collega’s hem met zijn spierballen, of liever gezegd, met het ontbreken daarvan. Hij kon zich namelijk niet optrekken toen hij over een schutting moest klimmen. Hij besloot toen maar om er gewoon omheen te lopen, wat nog meer plagerijtjes tot gevolg had.’

Opeens kon ze een grijns niet onderdrukken. Toen hij haar het verhaal had verteld, had hij gerekend op haar sympathie en medeleven, maar net als nu had ze zich er een levendige voorstelling van kunnen maken hoe hij als een kleine jongen de moeilijkheden en uitdagingen uit de weg was gegaan. Door het aanhoudende geplaag was hij ook nog steeds chagrijniger geworden. Ze nam aan dat hij het in de kiem had kunnen smoren door niet te reageren en ze kon begrijpen dat hij het vuurtje alleen maar meer had aangewakkerd met zijn kinderachtige reacties.

Tegen wil en dank begon ze te lachen.

‘Wat is er zo leuk?’ wilde Nikki weten. Ze had net snel een berichtje op haar mobieltje getypt en was de draad van het gesprek kwijtgeraakt.

‘Tom,’ verklaarde Andrea met een brede grijns. ‘Hij moest een survivalparcours afleggen, maar sloeg de zwaarste hindernissen gewoon over.’

‘Zo was het niet precies,’ zei Molly snel. ‘Ik zei alleen dat hij niet over de schutting klom.’

‘Ja, maar ik zie hem er wel toe in staat om alle obstakels uit de weg te gaan,’ zei Andrea met rollende ogen. ‘Tom is nu eenmaal niet zo’n actieveling.’

Molly opende haar mond om hen eraan te herinneren dat hij elke dag op de fiets naar zijn werk ging, maar ze bedacht zich bijtijds. Tijdens de aanhoudende regen van de vorige maand had hij toch maar de auto genomen. Dat deed hij nu nog.

‘Hij houdt er toch ook niet zo van om vies te worden?’ herinnerde Carolyn zich. ‘Kroop hij wel door de modder?’


‘Ik zou het weleens willen zien,’ hikte Nikki zonder de reactie van Molly af te wachten. ‘Tom is altijd zo tot in de puntjes gekleed met zijn keurig gestreken overhemden en bijpassende stropdassen! Hij kan …’

‘Ik denk niet dat hij die op dat moment aan had,’ interrumpeerde Molly effen.

‘Ik mag hopen van niet!’

‘Ik heb ook wel eens zoiets gedaan,’ zei Heidi langzaam. ‘Volgens mij kregen we speciale kleding aan. Wacht, ik heb er misschien nog wel een foto van.’ Ze pakte haar mobieltje en ging met haar vinger over het schermpje om de bewuste foto te vinden. Toen ze hen er een blik op gunde, gierden ze het uit van het lachen. Heidi droeg een groen geblokt survival pak en een muts waarin takken waren gestoken. Haar gezicht was met modder besmeurd en ze keek met een scheve grijns in de camera. Op het moment dat de foto was genomen, was ze zich er nog niet van bewust geweest dat achter haar een vals grijnzende man stond die net van plan was om een emmer met modderig water over haar leeg te gooien.

‘Als dit hetzelfde was als waar Tom heen is geweest, dan heeft hij heel wat voor zijn kiezen gehad,’ zei Nikki met een mengeling van pret en sympathie.

‘Al die teambuildingweekends zijn hetzelfde,’ herinnerde Heidi zich somber. ‘Als je niet fysiek door de mangel wordt gehaald, dan is het wel mentaal. Ik herinner me dat ik blij was dat we het de volgende dag rustig aan zouden doen, maar toen stond er zo’n ellendig rollenspel op het programma. Ik weet niet wat pijnlijker was, mijn spieren of mijn gekwetste ego.’


‘Bij Tom was het misschien beide,’ giechelde Tammy.

‘In elk geval schijnt hij serieus aan het fitnessen te zijn,’ merkte Nikki vergoelijkend op met een blik naar Molly. ‘En dat vind ik in hem te prijzen.’

Hoewel de anderen haastig met haar opmerking instemden, kon Molly zich niet aan de indruk onttrekken dat ze het voornamelijk deden om haar gevoelens te sparen.

Opeens stond het huilen haar nader dan het lachen. Het was helemaal niet haar bedoeling geweest om over Tom te beginnen. Laat staan om hen een aanleiding te geven om hem belachelijk maakten. Nu was het te laat om hen te vragen of ze het voor zich wilden houden. Zelfs als ze haar dat beloofden, wist ze zeker dat ten minste een van hen, hoe terloops en onschuldig ook, het aan iemand anders zou doorvertellen. En uiteindelijk zou het Tom natuurlijk ook ter ore komen. Met alle gevolgen van dien …

Ze dronk het restje van haar cocktail op en schraapte haar keel. ’Om nog even terug te komen op Tom en zijn moeder. Eh … ze heeft ons een cadeau gegeven. Als dank voor onze hulp bij het regelen van de begrafenis van zijn vader. Een eh … verrassing.’ Ze zweeg omdat er een dikke taaie prop in haar keel zat.

Vriendinnen door dik en dun, placht Tammy over hen te zeggen, altijd eerlijk en loyaal. En zij, Molly, ging die hechte vriendschap nu verraden.

’Het is een weekend weg,’ gooide ze eruit, haar stem schor van ellende en schaamte. ‘En het kan niet gewijzigd worden.’

‘Wat enig! Waar gaan jullie heen?’ Het was Heidi die meteen enthousiast reageerde, zich er kennelijk niet van bewust dat de anderen elkaar na Molly’s laatste woorden veelbetekenend aankeken.

‘Eh …’ Molly voelde haar gezicht vuurrood worden. Tot haar afschuw kon ze niets bedenken. ‘Eh … wat ik daarnet al zei, het is een verrassing.’

‘Gordon en ik hebben dat ook een keer gedaan,’ zei Nikki, haar blik dromerig en in zichzelf gekeerd. ‘Het was zo’n stedentrip waarbij je van tevoren niet weet waar je naartoe gaat. We waren dolblij toen bleek dat onze bestemming New York was. Gordon wilde per se naar het dak van het Empire State Building. Ik snapte niet zo goed waarom want het was die dag geen mooi weer en er zou niet veel te zien zijn, maar hij wilde met alle geweld naar boven. Daar vroeg hij me ten huwelijk.’

De anderen loeiden en klapten in hun handen.

‘Zo van, als je geen ja zegt spring ik naar beneden?’ grapte Tammy.

‘Nee, joh, nou …’ Nikki giechelde. ‘Ik zei natuurlijk ja, hè?’ ‘Anders zaten we nu niet hier om jouw vrijgezellenavondje

te vieren,’ zei Andrea slim.

‘Maar Molly, gaan jullie ook op zo’n verrassingstrip, net als Nikki en Gordon?

’Eh nee. De verrassing was eigenlijk dat Tom z’n moeder het allemaal voor ons heeft geboekt en geregeld. Ook voor zijn broer en diens gezin.’

‘Ik wou dat mijn toekomstige schoonmoeder zoiets leuks deed,’ zei Carolyn met een grimas. ‘Als zoiets al in haar op zou komen, dan zou ze beslist ook van de partij willen zijn.’ Ze rolde komisch met haar ogen. ‘Dan toch maar liever niet.’

‘Molly, waar gaan jullie heen?’ drong Andrea aan.

Molly had even de gelegenheid gehad om zich te herstellen. ‘We gaan naar Chicago.’

Heidi knipoogde. ’Beetje laat voor een huwelijksaanzoek, Molly, maar jullie zullen je vast wel vermaken.’

‘Ja. Eh …’ Ze slikte. Het moeilijkste moest nog komen. ‘Het is alleen … het is het weekend van Nikki’s huwelijk.’
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Het nieuws dat Molly niet van de partij zou zijn op het huwelijk van Nikki en Gordon, sloeg in als een bom. Tenminste, dat gevoel had Molly. Ze hoopte dat er nauwelijks werd geprotesteerd omdat ze meteen al had aangegeven dat het reisje niet verplaatst kon worden naar een andere datum; aan een andere reden dacht ze liever niet. Met gemaakt enthousiasme beloofde Nikki haar dat ze alle foto’s van de mobieltjes van alle gasten voor haar zou verzamelen en naar haar toe zou sturen en de anderen haastten zich haar bij te springen en te beloven dat ze extra foto’s zouden maken. Ze wisten echter allemaal dat foto’s geen vervanging waren voor de werkelijkheid.

De cocktails die vervangen werden zodra hun glazen leeg waren, zorgden er gelukkig voor dat de stemming vrolijker en luidruchtiger werd. Nadat ze zich gretig te goed hadden gedaan aan een toetje dat volgens een somber kijkende Tammy barstte van de verkeerde calorieën, en Andrea aankondigde dat het tijd werd om naar een dancing te gaan, rolden ze bijna over elkaar heen van het lachen. Het zwijgzame echtpaar aan het tafeltje naast dat van hen was al veel eerder weggegaan en Molly verdacht de eigenaar van het restaurant ervan dat hij heimelijk opgelucht was dat ze om de rekening vroegen en vertrokken.

Toen ze buiten stonden en onder leiding van Andrea koers zetten naar een dancing waar ze regelmatig kwamen, begon Molly enigszins te ontnuchteren.

‘Ik denk dat ik toch liever niet mee ga,’ zei ze zwakjes.

‘Kom op, Molly! We gaan dansen en drinken en daarna nog meer drinken en dansen!’ riep Heidi uit terwijl ze alvast op denkbeeldige muziek de bijpassende bewegingen begon te maken.

‘Ik … ik voel me niet zo goed,’ loog Molly, terwijl ze ter illustratie haar hand tegen haar maagstreek drukte.

‘Onzin, je hebt helemaal niet zoveel gedronken als we van je gewend zijn.’ Carolyn rukte aan haar arm toen Molly een beweging maakte alsof ze een taxi wilde aanhouden.

‘Ik heb het niet eerder gezegd, Molly, omdat ik niet wist dat Tom het weekend weg zou zijn, maar je blijft toch bij mij slapen? Dan hoef je dat hele eind niet alleen terug,’ zei Andrea met een warme glimlach. ‘Als je vannacht ziek bent, ruim ik het wel op.’ ‘Pff, hopelijk is de tijd voorbij dat ik morgenochtend een kater krijg, Andie.’ Molly bloosde en glimlachte krampachtig. Net als vroeger, dacht ze met een gevoel van heimwee. Na een avondje uit waren Andrea en zij meestal samen naar huis gegaan. Dat was begonnen toen ze nog op school zaten en bij hun ouders thuis woonden, en daarin was geen verandering gekomen nadat Molly’s ouders naar het warmere zuiden waren verhuisd en ze zelf een flatje had gevonden.

‘Nee, ik ga echt liever naar huis,’ hield ze vol en tot haar opluchting werd er niet meer aangedrongen. Tammy hield een taxi voor haar aan en toen ze wegreden, keek Molly met tranen in haar ogen naar haar vijf vriendinnen die haar uitzwaaiden alsof ze op een cruiseschip aan een wereldreis ging beginnen.

Omdat ze niet van plan was geweest om te drinken, was ze met de auto gekomen die ze bij Heidi voor de deur had achtergelaten.




Van haar oorspronkelijke plan om zich naar haar auto te laten brengen, moest ze afzien toen ze merkte dat ze inderdaad een beetje licht in haar hoofd was en haar maag begon te protesteren tegen de bewegingen van de taxi. Dat leugentje had dus wel degelijk een kern van waarheid bevat, dacht ze wrang, terwijl ze achterover leunde en even de ogen sloot.

Tom was er niet, dacht ze met een mengeling van verontrusting en opluchting. Hij hield er niet van dat ze dronk, en al helemaal niet als ze te veel dronk. Nu zou ze naar huis gaan en morgen moest ze ervoor zorgen dat ze haar auto bij Heidi vandaan had gehaald voordat Tom terugkwam. Hij hoefde hier niets van te weten. De taxirit zou ze van haar eigen geld betalen, contant. Dan kon hij niet op hun gezamenlijke rekening zien hoe ze zich te buiten was gegaan aan een buitensporig hoog bedrag voor een taxi. Om een reden die ze niet nader kon verklaren, liet ze zich op de hoek van de straat afzetten. Soms konden de buren nog weleens loslippig zijn en hoewel ze verwachtte dat die op dit nachtelijke uur wel in bed zouden liggen, nam ze liever geen risico. Tom was niet thuis, hield ze zichzelf voor. Hij wachtte niet op haar om tegen haar tekeer te gaan omdat ze hem niet had verteld dat ze weg zou gaan, omdat ze te laat thuis kwam en omdat het duidelijk was dat ze teveel gedronken had. Hij was er niet. Hij was met zijn broer meegereden naar hun moeder en onderweg zouden ze de stand van zaken omtrent de dood van hun vader bespreken en een beleidsplan voor hun moeder opstellen. Molly had niet begrepen waarvoor dat laatste nodig was, maar ze had er niet naar gevraagd.

Hij was er niet. Toch maakte de aanblik van zijn auto haar onzeker en ze haastte zich naar binnen, diep ademhalend toen ze in de donkere hal bleef staan en even met haar rug tegen de voordeur leunde. Het licht van de straatverlichting viel door de hoge smalle ramen aan weerszijden van de voordeur naar binnen en ze nam niet de moeite het licht in de hal aan te doen. Ze schopte haar schoenen uit en liet ze, in een plotseling opstandige bui, midden in de hal liggen. Toen liep ze naar de trap en klom ze naar boven alsof ze lood in de schoenen had.

 

Het was nog donker toen ze wakker werd. Ze had een geluid gehoord. Ze sperde haar ogen wijd open en nam de vertrouwde omgeving van de slaapkamer in zich op. Plotseling schoot ze overeind. De vorige avond had ze zo’n haast gehad om in bed te kruipen, dat ze vergeten had om het alarm in te schakelen. Automatisch ging haar hand naar haar nachtkastje, maar de plek waar ze normaal gesproken haar mobieltje legde om de batterij op te laden, was leeg.

Natuurlijk. Voordat ze weg was gegaan, had ze het in de keuken aan de lader gelegd. Ze had het niet eens meegenomen toen ze naar Heidi’s huis was gereden, waar ze zich hadden verzameld voor het vrijgezellenfeestje van Nikki. Als er iemand in huis was, iemand die het op hun waardevolle spullen gemunt had, dan was zij machteloos. Geen haar op haar hoofd die erover piekerde om naar beneden te gaan en poolshoogte te gaan nemen. Scherp luisterde ze of ze het geluid nog een keer hoorde maar afgezien van wat achtergrondgeluiden van het verkeer een paar straten verderop hoorde ze niets verdachts meer. Wat niet betekende dat ze zich kon ontspannen. Na een poosje ging ze weer liggen en ze trok het dekbed tot aan haar kin. Intussen dacht ze koortsachtig na over iets waarmee ze zich kon beschermen voor het geval er toch iemand in huis was. Messen waren in de keuken. Hamers of een bijl in de garage. Hoewel Tom het er weleens over had gehad om een pistool aan te schaffen was dat er gelukkig nooit van gekomen. Voor zover ze dat wist, tenminste. Als hij er al een had, dan lag het voor de hand dat hij die in een la van zijn bureau bewaarde. En hem kennende, zou hij de kogels uit voorzorg op een andere plek gelegd hebben.

Nerveus onderdrukte ze een giechel. Het zou typisch iets voor Tom zijn om een pistool in huis te hebben, maar geen kogels. Of hij bewaarde ze ergens in de garage. Ze kon toch moeilijk aan een eventuele inbreker vragen of hij even een minuut of tien wilde wachten totdat ze de kogels had gevonden …

Hoewel ze niets meer hoorde en zichzelf er bijna van had overtuigd dat het waarschijnlijk iets in de tuin of bij de buren was geweest, kon ze de slaap niet meer vatten.

Ze moest steeds maar aan het samenzijn met haar vriendinnen denken. Wat had ze weer genoten van hun gezelschap, van het onschuldige, opgewekte geklets, het lachen. Ze zag hen niet zo vaak meer, wat ze jammer vond. Tom had liever niet dat ze met de meiden uitging. Ten eerste had hij om de een of andere reden een grondige hekel aan Andrea, die eigenlijk haar beste vriendin was. Hij vond dat Andrea een slechte invloed op haar had. Wat haar verwonderde, want Andrea’s ouders hadden voorheen altijd het tegenovergestelde beweerd.

Ze schaamde zich een beetje over haar haastige vertrek. Ze wist dat ze over haar gepraat hadden en ze wist ook drommels goed wat er gezegd was. Maar na het opdissen van haar leugen over het weekend van het huwelijk van Nikki en Gordon, had ze zich zo beschaamd en gedeprimeerd gevoeld, dat ze onmogelijk langer had kunnen blijven. Want dan zou ze in tranen uitgebarsten zijn en zouden ze niet hebben gerust voordat ze hen had verteld wat er aan de hand was. Dat had ze niet gewild. Niet op de avond dat Nikki in het zonnetje werd gezet.

Of eigenlijk wilde ze het helemaal niet. Haar problemen waren er door haar eigen toedoen. Meerdere keren was ze door verschillende mensen gewaarschuwd, maar ze had niet willen luisteren.

Ze staarde naar de garderobekast tegenover het bed. De deur aan haar kant van de kast stond op een kier. Kort overwoog ze om uit bed te stappen en de deur dicht te doen, maar de gedachte aan de kilte in huis deed haar van gedachten veranderen. Zodra ze opstond en naar de badkamer ging, zou ze de deur een duwtje geven. Tom kwam voorlopig nog niet thuis. Hij zou met zijn broer bij hun moeder blijven slapen. Ten eerste omdat de rit erheen te lang duurde en ten tweede omdat er nog spullen van zijn vader waren waarover ze een gezamenlijke beslissing moesten nemen. Haar mond krulde cynisch toen ze zich in gedachten corrigeerde: elke beslissing zou door Tom genomen worden en zijn moeder en broer zouden ongetwijfeld instemmen met alles wat hij voorstelde. Want Tom kreeg altijd in alles zijn zin …

Ze had hem ontmoet in de bibliotheek waar ze werkte. Hij was geen betalend lid. Met een charmante openingszin en een flitsende glimlach had hij haar niet alleen benaderd, maar ook volkomen overdonderd.


Alles wat hij wilde was een paar kopieën maken. Hij had een belangrijke zakelijke bespreking en voor dat doel had hij een laptop en een draagbare printer meegenomen. Tot zijn ergernis was de inkt in de printer echter opgeraakt en hij was er niet in geslaagd een winkel te vinden waar een nieuwe cartridge van het juiste merk verkrijgbaar was. Molly had met hem meegevoeld, wetend dat de enige kantoorboekhandel in de buurt inderdaad niet zo’n ruim aanbod had. Hij was erin geslaagd een gedeelte van zijn papieren af te drukken en te kopiëren, maar van de laatste twee pagina’s moest hij nog een tweede exemplaar hebben.

Ze had haar hand over haar hart gestreken en de kopietjes voor hem gemaakt. Toen hij haar haastig bedankte en op weg ging naar zijn afspraak, had ze spijtig gedacht dat ze hem waarschijnlijk niet meer terug zou zien. Ze wist niet hoe hij heette of waar hij vandaan kwam; het enige wat ze zeker wist was dat hij geen ring droeg.

Drie dagen later stond hij voor haar neus met een enorm boeket bloemen. Hij bedankte haar nogmaals, vertelde opgetogen dat zijn zaken naar volle tevredenheid waren verlopen en als dank nodigde hij haar uit om met hem te gaan eten. Ze had zwakjes geprotesteerd dat ze niets van hem wist, zelfs niet zijn naam, waarop hij zich met een galante buiging had voorgesteld als Tom Carter en haar had verzekerd dat ze naar het restaurant van haar keuze zouden gaan en dat ze op elk gewenst moment weg kon gaan. Hij had haar daarbij zo intens en serieus aangekeken, dat ze zeker wist dat hij haar inderdaad niet zou tegenhouden.

Het was een sprookje geweest en ze was halsoverkop verliefd op hem geworden. Toen hij haar, precies een half jaar na hun ontmoeting, ten huwelijk had gevraagd, had ze geen moment geaarzeld.

Gedurende de twee jaar dat ze getrouwd waren, was ze echter langzaamaan gaan beseffen dat er niets sprookjesachtigs meer aan hun huwelijk was en dat ze naar haar intuïtie had moeten luisteren, in plaats van door een roze bril te blijven kijken.
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Ze moest toch weer in slaap gesukkeld zijn, want ze werd wakker van een lawaaiige motorrijder toen het al licht was. Ze voelde zich moe en suf en het liefst had ze zich nog een keer omgedraaid. Maar ze had een aantal taken te vervullen en die wilde ze achter de rug hebben voordat Tom thuiskwam.

Ze douchte en waste extra zorgvuldig haar haar om alle mogelijke vreemde geuren van de vorige avond weg te krijgen. Tammy en Heidi waren nog steeds fervente rokers en hoewel ze dat niet meer in een openbare gelegenheid konden doen, had Molly gemerkt dat de geur van hun sigaretten toch permanent om hen heen hing. Ze sorteerde de inhoud van de wasmanden in de badkamer en zette de wasmachine aan en pas toen ze met haar eerste kop koffie en een sneetje toast aan tafel ging zitten, haalde ze diep adem en schakelde ze haar mobieltje in. Zoals ze wel had verwacht, waren er berichtjes van haar vriendinnen die hoopten dat ze goed thuis was gekomen en zich niet beroerd voelde. Nikki en Andrea zonden foto’s die ze in de dancing hadden genomen. Tammy dansend in de armen van een man die eruitzag alsof hij fulltime bezig was met zware fitnesstrainingen en de rest van de tijd bij de kapper zat. Heidi die op de een of andere manier voor elkaar had gekregen dat haar nieuwe vriend was komen opdagen - ondanks het uitdrukkelijke verzoek van Andrea om geen ‘aanhang’ mee te nemen. Carolyn die, even verloren voor de rest van de wereld, in haar eentje aan een tafeltje zat en alleen maar aandacht had voor haar mobieltje. Nikki en Andrea, dubbel van het lachen terwijl ze zich in allerlei bochten wrongen om zo mal en overdreven mogelijk te dansen.

Molly lachte als een boer met kiespijn. Ze was jaloers om hun kameraadschap, om hun onschuldige plezier. Ooit had zij ook deel van hun groepje uitgemaakt, maar de laatste tijd kreeg ze steeds sterker het gevoel dat ze naar de zijlijn was gemanoeuvreerd, dat de onbezorgdheid van het jong zijn ongemerkt aan haar voorbij was gegaan, dat ze al bijna met een been in het graf stond.

Ze sloeg de foto’s op in een speciale map die ze ‘werk-2’ had genoemd met de hoop dat Tom er niet in zou kijken, en begon aan de rest van de berichten.

Haar moeder liet weten dat ze plannen hadden om haar met een bezoek te vereren ter gelegenheid van haar verjaardag en zonder zich af te vragen hoe Tom over het aangekondigde bezoek zou denken, typte ze snel dat ze het geweldig zou vinden. Pas toen er geen berichtjes meer waren die haar aandacht verdienden, begon ze aan de lange reeks tekstberichten van Tom.

De voicemailberichten die hij had achtergelaten, bewaarde ze tot het allerlaatst.

Zijn berichtjes begonnen, zoals meestal, onschuldig en liefdevol. Hij miste haar. Hij miste haar en wenste dat hij haar had meegenomen naar zijn moeder, vooral toen bleek dat zijn broer zijn vrouw en hun twee jaar oude zoontje had meegenomen. Hij miste haar en als hij niet met zijn broer was meegereden, zou hij er serieus over gedacht hebben om zaterdagavond nog laat naar huis te komen.

Hier stokte haar adem. Als ze dat bericht eerder had gelezen, had ze geen moment rust gehad tijdens het samenzijn met haar vriendinnen. Ze las het volgende bericht. Hij miste haar … miste zij hem ook? Waarom gaf ze geen antwoord? Waarom kon ze hem niet even laten weten dat zij hem ook miste? Was ze wel in orde? Wat was er aan de hand? Was ze ziek, of had ze een ongeluk gehad? Als hij niet gauw een reactie van haar kreeg, dan was hij wel genoodzaakt om naar huis te komen …

Kennelijk had de gezamenlijke maaltijd met zijn moeder en broer in de plaatselijke pub zijn humeur wat verzacht, want het was pas tegen elf uur dat hij de reeks berichtjes had hervat.

Als ze zo dwars bleef doen om geen antwoord te sturen, dan zou hij dat niet leuk vinden en …

Met een zucht legde ze haar mobieltje neer. Het was maar goed dat ze het de vorige avond niet mee had genomen. Dan had ze voortdurend op hete kolen gezeten, half verwachtend dat hij opeens voor haar neus zou staan.

Kortgeleden had ze bij toeval ontdekt dat hij een app op zijn eigen mobiele telefoon had waarop hij kon zien waar ze was. Toen ze er een opmerking over had gemaakt, had hij heel plausibel kunnen verklaren dat hij dat had gedaan met een goede reden. Het was niet om haar bewegingen te controleren, als ze dat soms dacht, maar om haar behulpzaam te zijn. Haar auto was niet meer zo nieuw en het was te verwachten dat die binnenkort kuren zou gaan vertonen.

‘Denk je dat dat kan gebeuren?’ had ze gevraagd, geschokt bij de gedachte dat haar trouwe autootje het opeens midden op een druk kruispunt zou kunnen begeven.

‘Wat denk je zelf, lieve schat? Het karretje is negen jaar oud, misschien inmiddels wel tien. Dan kan er van alles misgaan.’

‘Kunnen we hem dan niet inruilen voor een nieuw model?’

Zelf kocht hij elke twee jaar het nieuwste model van zijn geliefkoosde automerk; ze was er zeker van dat hij het elk jaar zou doen als hij niet had berekend dat hij daarmee een behoorlijk financieel verlies zou lijden.

‘Waarom zouden we hem inruilen?’

‘Dan hoef ik niet bang te zijn dat hij er vandaag of morgen mee ophoudt.’ Ze was zich er vaag van bewust dat in haar achterhoofd een waarschuwingsbelletje afging: het oorspronkelijke onder- werp van hun gesprek, de app op zijn mobieltje, dreigde door haar auto naar de achtergrond te verdwijnen.

Hij schonk haar een geduldige glimlach. ’Ik heb eens uitgerekend wat dat autootje van jou ons kost. Je zou ervan schrikken.’

‘Ik betaal er zelf voor.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Van onze gezamenlijke bankrekening?’

Omdat ze voorzag dat het gesprek met een discussie over hun beider inkomsten helemaal op een zijspoor zou belanden, klemde ze haar kiezen op elkaar en verkoos ze niet op zijn opmerking te reageren.

‘Ik ga er elke dag mee naar mijn werk, Tom. Je weet dat het me veel te veel tijd zou kosten als ik met het openbaar vervoer moet gaan.’

‘Tja, daar moeten we het maar een andere keer over hebben, lieve schat.’

‘Waarover?’

‘Over je werk.’ Hij had weer naar haar geglimlacht op die speciale, superieure manier die haar steeds meer ging irriteren. ‘Misschien wordt het tijd dat we aan een gezinnetje beginnen. Dan kun je meteen ontslag nemen bij die bibliotheek, want je gaat natuurlijk al je tijd wijden aan de baby.’

‘Een baby? Ontslag bij de bibliotheek?’

Hij had naar haar bleke, ontdane gezicht gekeken. ‘Zie je wel hoe je nu weer reageert? Daarom zei ik dat we het er wel een andere keer over zullen hebben.’

‘Maar we hadden afgesproken dat we een paar jaar zouden wachten met een baby,’ had ze zwakjes geprotesteerd, de opkomende gevoelens van weerzin en paniek onderdrukkend.

Hij had alleen maar zijn hoofd geschud en herhaald dat ze er op een ander moment rustig over zouden praten. Het onderwerp had haar echter niet meteen losgelaten en daardoor had ze zich veel later pas gerealiseerd dat het oorspronkelijke onderwerp van hun gesprek, de app die hij zonder met haar te overleggen op haar mobieltje had gezet, helemaal niet meer ter sprake was gekomen.

Met een gevoel alsof er zwaar weer op komst was, haastte ze zich naar Heidi’s woning om haar auto op te halen. Haar handen trilden toen ze drie pogingen moest doen om te starten en ze onderdrukte een nerveuze giechel bij de gedachte dat het echt iets voor haar zou zijn als ze de motor uitgerekend hier en nu niet aan de praat kon krijgen.

Ze maakte een tussenstop bij een supermarkt en kocht ingrediënten voor Toms favoriete avondeten. Ze was echter zo gespannen en nerveus dat ze bij de kassa tot de ontdekking kwam dat ze het belangrijkste artikel had vergeten. Met een kleur als vuur rende ze terug door de gangpaden, geagiteerd omdat ze er niet van hield om de klanten achter haar te laten wachten. Toen ze de volgepropte tas boodschappen voor de passagiersstoel op de grond zette, kon ze alleen maar van ganser harte hopen dat hij niet eerder thuis zou komen dan hij aangekondigd had.
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Het was pas tegen lunchtijd toen ze zijn voetstappen op het grind op de oprijlaan hoorde. Ze was net klaar met de voorbereidingen voor het avondeten en ze deed haastig haar schort af. Of Tom zo’n hekel aan het ding had omdat het op haar buik was bedrukt met de tekst ‘Baas in eigen buik’, wat hij ronduit vulgair vond, of omdat het Andrea was die het haar had gegeven, wist ze niet. Waarschijnlijk beide. In elk geval vertrok hij altijd verachtend zijn mond zodra hij zag dat ze het droeg. Een andere reden was misschien dat ze een ander, met bonte bloemen bedrukt exemplaar in de kast had dat ze zelden gebruikte; het was een cadeautje van zijn moeder, maar ze had hem er altijd van verdacht dat hij het voor haar had uitgezocht.

Hoewel ze zich voorhield dat het nauwelijks een tweede gedachte waard was, laat staan een woordenwisseling, had ze er een gewoonte van gemaakt om Andrea’s gewraakte schort snel af te doen.

Haastig ging ze naar de hal om de voordeur voor hem te openen. In het voorbijgaan wierp ze een blik in de spiegel en ze zag dat haar haar aan haar verhitte voorhoofd plakte en dat haar wangen roder waren dan anders.

‘Hallo, schat,’ zei ze met een glimlach, wetend hoeveel belang hij hechtte aan een begroeting die een liefdevolle echtgenote waardig was. Hij beweerde altijd dat het hem als kind aan liefde had ontbroken en hij hoopte dat zij dat gemis goed zou maken. Zijn vader had ze niet goed genoeg gekend en hoewel ze zijn moeder kende als gereserveerd en enigszins afstandelijk, kon ze zich niet voorstellen dat zijn broer en hij ooit zoveel liefde te kort waren gekomen.

‘Hi.’

Zijn korte antwoord sprak boekdelen. Een enkele blik op zijn gezicht vertelde haar precies hoe zijn humeur was en inwendig slaakte ze een zucht.

‘Je bent eerder terug dan ik verwachtte,’ zei ze nerveus. ‘Hoezo? Had je gehoopt dat ik langer weg zou blijven?’ ‘Gehoopt? Nee, integendeel, Tom, je weet wel dat ik het juist fijn vind dat we de rest van de zondag nog samen hebben.’ ‘Eigenlijk had ik al veel eerder terug willen zijn,’ zei hij gemelijk. Hij zette zijn tas tegen de muur en hing zijn jas op. Sleutels werden bij die van haar in de schaal op het tafeltje in de hal gedeponeerd. Toen bukte hij zich voor een kus op haar wang. ‘Maar zoals ik je al liet weten had Bob zijn vrouw en hun zoontje mee en het duurde even voordat die zich hadden georganiseerd om weg te gaan. Bovendien had ik ook weinig zin om me in het openbaar vervoer te storten.’

Ze opende haar mond om hem eraan te herinneren dat hij dan beter met zijn eigen auto had kunnen gaan, maar ze hield zich bijtijds in. Van tevoren had hij al uitgerekend hoeveel de rit hem zou kosten en omdat zijn broer een auto van de zaak had en zelf nooit een cent uitgaf aan benzine, had hij de keuze snel gemaakt.

‘Waar was je?’

Ze slikte. ‘Waar ik was? Ik ben hier natuurlijk.’

‘Ja, dat zie ik ook wel.’ Zijn mond verstrakte en niet voor het eerst verwonderde ze zich erover dat hij in een onderdeel van een seconde van een knappe charmante man kon veranderen in een onbuigzame chagrijn.

‘Wanneer bedoel je?’ Ze draaide zich om en liep naar de keuken, zogenaamd om het vlees in de oven te controleren. Hij volgde haar en hoewel ze wist dat hij dol was op de geuren die de hele keuken vulden, kon het deze keer zijn humeur niet verzachten.

‘Gisteravond.’

‘Gisteravond?’ Ze trok de deur van de oven open, greep een theedoek en wuifde omslachtig de hete damp weg. ‘Ik was toch gewoon thuis?’

‘Je nam je telefoon niet op.’ Hij leunde tegen het aanrecht en klemde zijn handen aan weerszijden van zijn lichaam om de rand. Zijn knokkels waren strak en wit.

‘Ik was zeker in de huiskamer,’ zei ze zo terloops mogelijk. ‘Ik heb televisie gekeken. Mijn mobieltje lag in de keuken aan de lader.’ Alsof hij nadere uitleg nodig had, wees ze naar het snoertje in de hoek van het aanrecht.

‘De hele avond?’

‘Ik was het vergeten.’

‘Vergeten? Je had toch kunnen weten dat ik zou bellen?’

Ze rechtte haar rug. ‘Lieve help, Tom, wat was er eigenlijk zo dringend? We hadden elkaar ’s middags nog gesproken en nog geen vierentwintig uur later zou je alweer terug zijn.’

‘Er had toch iets kunnen zijn?’ ‘Wat niet kon wachten?’

Zijn ogen werden donker van woede en ze wenste dat ze niet tegen hem in was gegaan. Ze had al vaak genoeg ervaren dat het veel beter was hem maar gelijk te geven dan dwars en opstandig te reageren. Meestal was het sop de kool niet waard. Hoewel … in dit geval misschien wel.

‘Waar was je?’ herhaalde hij.

Ze sloot de oven en draaide iets aan de knoppen. ‘Is dit soms weer een vraag voor de Spaanse Inquisitie?’ snibde ze, tegen beter weten in.

‘Ik mag toch wel weten waar mijn vrouw uithangt als ik er niet ben?’

Ze draaide zich om en keek hem recht aan. ‘Ik was thuis, Tom, waarom geloof je me niet? Ik heb naar een film op de televisie gekeken en om ongeveer kwart voor elf ben ik naar bed gegaan.’

‘En vanmorgen?’

‘Ik ben opgestaan, ik heb gedoucht, de was in de wasmachine gedaan en ontbeten. Ik ben even weg geweest om een boodschap te doen en toen ik terugkwam heb ik een deel van de was in het washok opgehangen en de rest in de droger gedaan en daarna ben ik aan het eten begonnen,’ somde ze op, half hopend dat haar sarcasme hem ontging. ‘Ik heb een prachtig stuk rundvlees voor je kunnen bemachtigen.’

‘De liefde van de man gaat door de maag.’ Ze forceerde een glimlach. ‘Precies.’

Hij vernauwde zijn blik. ‘Heb je soms iets goed te maken, Molly?’

‘Iets goed te maken? Zoals wat?’ Onwillekeurig beet ze op haar lip. Wist hij dat ze met haar vriendinnen uit was geweest? En als dat zo was, hoe was hij er dan achter gekomen? Haar mobieltje, met de app waarmee hij haar kon bespioneren, had ze om die reden thuis gelaten.

‘Volgens mij was gisteravond dat vrijgezellenfeestje van … Nicole?’

Ze sloeg haar ogen neer. ’Nikki. Ja, klopt, dat was gisteravond.’

‘Molly, ik weet hoe dergelijke feestjes uit de hand kunnen lopen en omdat ik er zelf niet was om zeker te weten dat je veilig thuis zou komen, had ik je gezegd dat ik liever niet wilde dat je erheen ging.’

‘Dat weet ik, Tom, en ik begrijp je bezorgdheid, maar …’

Zijn ogen namen haar zo strak op dat ze het gevoel had dat hij dwars door haar heen kon kijken.

‘Toen je geen antwoord gaf, dacht ik dat je toch was gegaan,’ zei hij langzaam. ‘Tegen mijn uitdrukkelijke wens in.’

Ze vertrok nerveus haar mond. ‘Je kunt precies bijhouden waar ik ben via de app op jouw telefoon,’ flapte ze er uitdagend uit.

Hij knikte. ’Dat is waar. Daarom wist ik al dat je vanmorgen bij de supermarkt was.’

‘Dus je weet dat ik de waarheid spreek.’

‘Dat valt nog te bezien. Ik weet dat je vanmorgen je mobieltje hebt ingeschakeld en dat je naar mijn voicemailberichten hebt geluisterd. Maar daarna had je het een poosje uitgeschakeld tot ik het signaal weer oppikte in de supermarkt.’

Ze hapte naar adem. ‘Dus je bespioneert me echt?’ ‘Kennelijk is het nodig,’ zei hij effen.

‘Waarvoor is het nodig?’ Ze plantte haar handen in haar zij en keek hem kwaad aan. ‘Vertrouw je me soms niet?’ ‘Heb ik dan geen reden om je te wantrouwen?’

‘Lieve help, Tom, ik ben je vrouw, niet je gevangene.’ ‘Doe niet zo belachelijk, zeg!’

‘Ik belachelijk?’ riep ze uit. Ze begon steeds kwader te worden. Dit begon echt de spuigaten uit te lopen. ’Kijk eens in de spiegel zeg! Niet ik gedraag me belachelijk maar jij! Als je mij niet kunt vertrouwen, dan vraag ik me af wat de basis is van ons huwelijk.’

Hij slaakte een lange diepe zucht en haalde een hand door zijn haar. ’Lieve schat, er is geen enkele reden om zo te keer te gaan. Ik heb een lange, uiterst onaangename autorit achter de rug. Dat kind van Bob heeft bijna de hele weg zitten dreinen en krijsen en die vrouw van hem deed er maar niets aan.’

Dat kind van hem … die vrouw van hem … dacht Molly geïrriteerd. Was hij hun namen vergeten? Sprak hij ook zo over haar? Die vrouw van mij …?

‘Ella en Archie,’ zei ze kortaf. ‘Wat?’

‘Ella is de vrouw van Bob en Archie is hun zoontje.’ ‘Wat mag dit nu weer te betekenen hebben?’

‘Niets. Ik dacht even dat je hun namen vergeten was.’

Kennelijk vond hij het niet nodig daarop te reageren. ’Ik berg zelf mijn spullen wel op en daarna ga ik lekker onderuit om naar een opname van het sportprogramma van gisteravond te kijken. Maak jij intussen een kop thee voor me.’

Hij verdween en achter zijn rug om salueerde ze om zijn order te bevestigen. Terwijl ze hem de trap op hoorde gaan om zijn tas uit te pakken, ongetwijfeld omdat hij vond dat hij dat zelf beter kon doen dan zij, bedacht Molly dat het jammer was dat ze zich zo had uitgesloofd om het eten al bijna klaar te hebben. Nu had ze geen excuus meer om de middag in de keuken door te brengen en moest ze bij hem zitten, naar het een of andere sportprogramma kijken en luisteren naar zijn vernietigende commentaar op alles wat de sporters in zijn ogen fout deden en wat de trainers beter hadden moeten doen.

Toen ze hem korte tijd later zijn kop thee gaf met een schoteltje met zijn favoriete koekjes, keek hij nauwelijks op.

‘O ja, Molly,’ zei hij over zijn schouder en hij greep de afstandsbediening om het opgenomen programma tijdelijk stop te zetten. Terwijl hij naar het bevroren beeld op de televisie keek, liet hij terloops zijn bom vallen: ‘Ik heb een koper gevonden voor je auto. Als je hem morgen even schoonmaakt en al je eigendommen eruit haalt, kunnen ze hem morgenavond komen ophalen.’

‘Wat?’

‘Bob wist er iemand voor.’ ‘Maar ik …’

‘Maar wat?’ Hij keek opzij en fronste zijn wenkbrauwen bij het zien van de uitdrukking op haar gezicht. ‘Lieve schat, ik snap dat het nu even lastig zal zijn om geen auto te hebben. Maar zodra je niet meer werkt, heb je hem toch niet meer nodig. Natuurlijk had ik de verkoop nog een weekje kunnen uitstellen, maar het ding kan elk moment kuren gaan vertonen, dus het leek me raadzaam om hem maar weg te doen voordat we in de kosten komen.’

Ze snakte naar adem, half gelovend dat ze alles verkeerd had gehoord. ’Maar ik moet er morgen mee naar mijn werk!’

‘Dat weet ik, lieverd. Voorlopig zal ik je elke dag brengen en halen.’

‘Voorlopig?’

‘Molly, wat is er vandaag met je aan de hand? Moet je nou echt alles herhalen wat ik zeg?’ Hij schudde zijn hoofd, zijn blik nog steeds gericht op het stilstaande beeld op de televisie, zijn hand ongeduldig spelend met de afstandsbediening, ‘Het zal even wat organisatie en improvisatie vergen, maar dat zal wel lukken totdat je je baan hebt opgezegd.’

‘Mijn baan opgezegd?’

‘Ja. Het lijkt me een goed idee dat je baan gaat opzeggen’ Plotseling keek hij haar aan, zijn ogen warm en de charmante glimlach die haar herinnerde aan de dag van hun ontmoeting. Nu wist ze echter precies wat die glimlach inhield. ‘Molly, liefste, vind je het geen opwindende gedachte dat we aan een gezinnetje gaan beginnen?’
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Die maandag overhandigde Molly haar leidinggevende bij de bibliotheek haar ontslagbrief.

‘Wat is dit? Daar overval je me toch echt mee, Molly.’ Dinah Elliott legde de brief voor haar op haar bureau en gluurde over de rand van haar leesbril. ‘Dat is wel het laatste wat ik van jou had verwacht.’

‘Ja,’ zei Molly lamlendig.

Ze wenste nu dat ze eerst had gecontroleerd of Dinah in haar kantoor zat. Het was beter geweest om de brief op het bureau te leggen zodat Dinah hem daar later pas zou vinden. Dan werd ze nu niet meteen geconfronteerd met lastige vragen.

‘Molly? Ga eens zitten, liefje.’ Dinah had zelf vier zoons en ze had altijd een zwak gehad voor Molly, heimelijk denkend dat ze graag een dochter zoals zij had willen hebben.

‘Ik … eh … ik moet terug naar mijn plek.’

‘Onzin.’ Dinah wierp een blik op het beeldscherm naast haar. Het was verdeeld in vier blokken en elk blok gaf weer wat de bewakingscamera’s lieten zien. Een ervan was gericht op de ingang van de bibliotheek, die tevens de uitgang was.

‘Het is nog niet zo druk, dus ik weet zeker dat Marisa en Sara het wel even zonder jou af kunnen.’ Dinah keek op en fronste. ‘Ga zitten. Molly, en vertel me alsjeblieft waar dit zo plotseling vandaan komt.’ Ze tikte met de nagel van haar wijsvinger op Molly’s brief.

‘Eh … Tom wil … we willen aan een gezin beginnen.’




‘Wat? Ben je zwanger? O lieverd, wat een geweldig nieuws!

Wanneer …?’

‘Nee, ik ben nog niet zwanger. Tenminste, voor zover ik weet niet.’ Ze glimlachte dunnetjes. Ze was nog niet gestopt met de pil - een feit waarvan ze Tom niet op de hoogte had gesteld - dus de kans dat ze zwanger was, was vrijwel nihil.

‘O.’ Dinah fronste en keek nog eens naar Molly’s ontslag- aanvraag. ‘Waarom wil je dan volgende maand al weg, Molly?’

‘Eh … we willen ons goed voorbereiden en …’

‘Denk je niet dat daarvoor tijd genoeg is zodra je eenmaal weet dat je zwanger bent?’

‘Jawel, maar Tom wil … we willen nog graag een keer goed op vakantie. We willen wat van de wereld zien voordat het met een baby niet meer zo gemakkelijk kan.’

Ze zei lukraak maar wat. Tom was helemaal niet zo reislustig en het buitenland had al helemaal weinig attracties voor hem te bieden.

‘Dat klinkt opwindend,’ antwoordde Dinah met een warme glimlach. ‘Waar gaat de reis naartoe?’

‘Eh … dat hebben we nog niet besloten. Bali misschien, of China. Vietnam schijnt ook heel mooi te zijn.’ Molly haalde diep adem, haar ogen neergeslagen omdat ze het gevoel had dat de oudere vrouw heel goed wist dat ze loog.

‘Allemaal landen die hoog op mijn eigen wensenlijstje staan,’ reageerde Dinah losjes, haar blik strak op het gebogen hoofd van Molly gericht.

‘Molly, ik zal je ontslagaanvraag inwilligen en je krijgt natuurlijk een glanzend getuigschrift van ons. Je hebt hier, wat is het, vier of vijf jaar gewerkt en je bent altijd een prettige en loyale collega geweest. Ik kan me niet herinneren dat ik ooit een klacht over je heb gekregen van onze leden en ik weet zeker dat je collega’s het roerend met me eens zullen zijn.’

‘Ik … ik vind het zelf ook heel jammer om weg te gaan,’ gaf Molly schoorvoetend toe.

Dinah pakte de brief op en keek er nog eens naar. ‘Molly, is er een andere reden dat je hier weg wilt? Is er iets voorgevallen met een van onze leden? Of met een collega? Ik weet dat Stuart weleens een beetje vervelend kan doen, maar ik heb er nooit iets achter gezocht. Heeft hij soms …?’

‘O nee! Het heeft niets met Stuart te maken! Ook niet met de anderen en de leden zijn altijd even vriendelijk en behulpzaam. Het is …’

‘Het is wat, Molly?’

’N-niets.’ Molly wrong haar handen in elkaar. Ze had de allesoverheersende neiging om op te staan en het kantoortje uit te rennen. Tegelijkertijd wist ze echter dat het de door Dinah gekoesterde verdenkingen alleen maar groter en ernstiger zou maken. Want ze zag wel dat de andere vrouw haar plotselinge ontslag niet zonder slag of stoot accepteerde. Ze had Tom er al voor gewaarschuwd, maar die had haar bezwaren weggehoond met de opmerking dat ‘die vrouw van de bieb’ niets met hun beslissingen te maken had. En daarin had hij natuurlijk gelijk.

‘Goed, Molly, ik zal nog even in het rooster kijken wat je laatste dag kan zijn. Is dat goed? Dan kom ik er later op terug en handelen we samen de formaliteiten af.’

‘Ja. Dank je.’ Molly kon wel huilen en lachen tegelijk. Ze kwam haastig overeind, bang dat Dinah zich toch nog zou kunnen bedenken. Ze stond al bij de deur, toen haar angst bewaarheid werd.

‘Molly, ga alsjeblieft nog even zitten.’

Daar had je het al. Dus toch meer vragen …

Ze schudde haar hoofd en bleef stokstijf met haar hand op de deurknop bij de deur staan. Zelfs toen Dinah zorgelijk fronste en haar lippen samenkneep, bewoog ze zich niet. Ze stond klaar om ervandoor te gaan zodra er een impertinente vraag kwam. Of eentje waarop ze geen antwoord kon of wilde geven.

‘Molly,’ begon Dinah voorzichtig. ‘Is dit een idee van Tom?’ ‘Eh …’ Tot haar afschuw voelde ze een hete blos vanuit haar hals omhoog kruipen. ‘Van ons allebei.’

Dinah pakte haar pen en speelde er gedachteloos mee. ’Ik begrijp je situatie beter dan je denkt, Molly,’ vervolgde ze langzaam. ‘Gelukkig heb ik nooit in jouw situatie verkeerd, maar ik ben het meerdere malen tegengekomen. En geloof me, lieverd, dat je echt niet de enige bent. Niet de eerste en helaas ook niet de laatste.’

‘Ik … ik weet niet waar je het over hebt,’ stotterde Molly.

Dinah glimlachte vluchtig, maar met een zo grote dosis medelijden dat Molly de tranen in haar ogen voelde branden.

‘Ik wil me nergens mee bemoeien, Molly, maar ik wil dat je weet dat je altijd bij mij terecht kunt. Als dat nodig is zal ik …’

‘Dat is erg aardig van je aangeboden, Dinah, maar het is echt niet nodig.’

‘Je weet nooit hoe de dingen lopen, Molly. Maar ik kan je verzekeren dat je kunt rekenen op mijn steun en discretie. Je kunt me altijd thuis bellen. Dag en nacht.’

 

De rest van de dag was Molly stil en in zichzelf gekeerd. Ze liet haar collega’s een beetje links liggen en toen een van hen er een opmerking over maakte, vertelde ze hen dat ze dacht een griepje onder de leden te hebben. Tot haar opluchting drongen ze niet aan. Ongetwijfeld zouden ze binnenkort van Dinah horen dat ze wegging. Ze zou overladen worden met nieuwsgierige en belangstellende vragen waarop ze terdege voorbereid wilde zijn. Ze was zich er wel van bewust dat Dinah haar de hele dag scherp in de gaten hield, wat haar nog onzekerder maakte dan ze al was.

Het had al enige tijd onder de oppervlakte gesmeuld, maar het was de op handen zijnde verkoop van haar autootje dat haar deze keer serieus aan het denken had gezet. Normaal gesproken vond ze overal wel een excuus of een verklaring voor; alles om de lieve vrede in huis te bewaren.

Maar mede om wat Dinah had gezegd, die haar het gevoel had gegeven dat ze er niet in haar eentje voorstond, begon ze langzaamaan in te zien dat het zo niet langer ging. Alle strubbelingen en problemen had ze willens en wetens voor zich uitgeschoven, te laf en te gemakzuchtig om ze het hoofd te bieden. Maar nu besefte ze opeens dat de tijd begon te dringen. Ze moest er een eind aan maken voordat ze zwanger raakte en er definitief geen weg terug zou zijn.

Aan het eind van haar werkdag, ging ze met lood in de schoenen terug naar Dinah’s kantoortje.

‘Molly, wat kan ik voor je doen?’

‘Eh … ik heb eens nagedacht …’ begon Molly aarzelend, abrupt stoppend toen ze de uitdrukking op het gezicht van de ander zag veranderen.

‘Ja?’ Dinah leunde achterover in haar stoel en plaatste haar ellebogen op de leuningen, waarna ze bedachtzaam haar vingertoppen tegen elkaar drukte. ‘Ik dacht heel even dat je me kwam vertellen dat je je hebt bedacht over je ontslag,’ zei ze met een hint van teleurstelling.

‘Dat niet, maar …’ Molly wist niet hoe ze moest beginnen. In feite had ze nog helemaal niet precies bedacht wat ze tegen haar leidinggevende had willen zeggen. Ze had alleen gehoor gegeven aan de dringende behoefte om er met iemand over te praten en ’s morgens Dinah had zo meelevend en begripvol geleken dat ze had besloten dat ze bij haar wel haar hart kon uitstorten. Haar ouders, familie en vrienden wilde ze niet opzadelen met de problemen die ze misschien niet helemaal zelf had gecreëerd, maar die ze op zijn minst wel in de hand had gewerkt. Nu ze echter in het kantoortje stond en Dinah haar zo onderzoekend opnam, begon ze al spijt te krijgen dat ze had toegegeven aan de impuls.

‘Ga zitten, Molly,’ zei Dinah bedaard. ‘Kan ik een kopje koffie voor je maken?’

‘Nee, ik … ik moet naar huis. Tom werkt vandaag thuis. Hij zal … hij verwacht me.’

‘Oké, ik begrijp het. Mag ik een voorstel doen?’ ‘Eh…’

‘Je gaat naar huis en je denkt vanavond nog eens rustig over alles na. Ik zag op het rooster dat je morgen vrij bent, maar ik stel voor dat je hier morgenochtend op de gewone tijd toch naartoe komt. Ik heb eigenlijk een afspraak om negen uur, maar die kan ik verzetten naar een andere dag. Dat is geen enkel probleem. Dan hebben wij samen rustig de tijd om te praten.’

‘Maar morgen is mijn vrije dag en Tom zal …’

‘Burt en Alice zitten allebei met griep thuis. Dat is geen leugen. Vertel Tom maar dat ik je heb gevraagd om voor Alice in te vallen.’

‘Maar het gebeurt bijna nooit dat ik voor iemand inval. Niet op zo’n korte termijn.’

‘Een griepgolf is niet te voorzien,’ reageerde Dinah droog. ‘Maar ik zal je nergens toe dwingen, hoor. Ik heb je een voorstel gedaan en het is aan jou om te besluiten wat je ermee wilt doen. Ik ga nu in elk geval meteen mijn afspraak verzetten en dan zie ik je morgenochtend verschijnen. Of niet.’

Molly knikte, maar ze maakte nog geen aanstalten om op te staan. ‘Het is mijn auto,’ flapte ze er opeens uit. ‘Gisteren liet Tom gewoon weten dat hij mijn auto had verkocht. Zomaar, zonder overleg. Ik heb toch geen auto meer nodig, zei hij, als ik niet meer werk.’

Ze kon zien dat het Dinah niet lukte om haar schok en boosheid te verbergen. ‘Ook niet om boodschappen te doen of om iemand te ontmoeten of bezoeken?’

‘Hij … hij heeft uitgerekend hoeveel een auto eigenlijk kost en we schrokken er allebei van.’

‘Ik begrijp het. Hij heeft zelf zeker wel een auto?’ ‘Ja, maar die heeft hij nodig voor zijn werk.’

‘En jij hebt een auto nodig voor je sociale contacten,’ knikte Dinah effen. Ze zweeg even toen ze zag hoe Molly in elkaar kromp bij die confronterende opmerking.

‘Hoe heeft hij je auto eigenlijk kunnen verkopen? Hij staat toch op jouw naam? Volgens mij had je die auto al voordat je hem leerde kennen, of heb ik dat mis?’

‘Ja dat klopt, maar … nu ja, we zijn getrouwd en Tom vond het belangrijk dat we alles delen en samen doen.’

Dinah vernauwde haar blik. ‘Hebben jullie een gezamenlijke bankrekening?’

‘Ja, natuurlijk hebben we die.’

‘Heb jij een app op je telefoon zodat je je die rekening kunt inzien?’

‘Nee, dat is niet nodig. Tom beheert al onze rekeningen via zijn laptop.’

Dinah bedwong een verwensing. Soms verbaasde ze zich erover waar anderen toe in staat waren. Ze kende Molly inmiddels vijf jaar, vanaf de dag dat ze haar opleiding had afgemaakt en op de baan bij de bibliotheek had gesolliciteerd. Ze had het zelfs grappig en interessant gevonden om de ontwikkeling te volgen van de wat onzekere tiener, negentien was Molly geweest toen ze bij haar in dienst kwam, tot een zelfbewuste jonge vrouw met een ruime kring vrienden. En daarna een knappe man met een goede baan en een mooi huis. Wat had een leuk ding als Molly nog meer te wensen gehad?

De werkelijkheid was in schril contrast gebleken met Dinah’s verwachtingen, en ze vermoedde ook van die van Molly zelf.

‘Zijn er bankrekeningen die alleen op zijn naam staan?’ ‘Dat geloof ik wel, maar ik weet het niet zeker.’

Dinah schudde haar hoofd. Hoe naïef kon iemand zijn?


‘Wanneer gaat je auto weg?’

‘Vanavond al,’ antwoordde Molly somber. ‘Tom kan me gewoon ’s morgens naar mijn werk brengen, maar ik denk niet of hij erop heeft gerekend dat ik morgen ook moet werken.’

Dinah dwong zich tot een bemoedigende glimlach. ‘Morgen ben ik hier de hele dag, Molly, dus het is geen enkel probleem als je wat later komt.’

‘Oké. Dank je.’ Molly stond op, nog steeds niet helemaal overtuigd of ze dit wel zou doorzetten. Maar Dinah had haar de raad gegeven om er ’s avonds nog eens goed over na te denken. Dat zou ze doen. Tom ging op maandag meestal naar fitness, dus ze kreeg even de tijd en gelegenheid om alles rustig te overdenken.

Ze had de deur al open toen Dinah haar nariep. ‘Molly, heb je je paspoort bij de hand?’

‘Ik neem aan dat die gewoon in onze kluis ligt.’ ‘Kun je in die kluis komen?’

‘Dat weet ik niet. Ik had ooit de code, maar misschien heeft Tom die intussen wel veranderd.’

‘Het was maar een vraag,’ zei Dinah luchtig. ‘Geen enkel probleem.’
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Tom was in een uitzonderlijk goed humeur toen hij haar voor de laatste keer naar de bibliotheek bracht. ‘Ik verheug me erop dat ik je morgen niet meer hoef weg te brengen en dat je elke dag thuis op me zult wachten als ik van mijn werk naar huis kom, lieve schat.’ Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen.

‘Dat klinkt ontzettend ouderwets, Tom,’ zei ze effen. ‘Zelfs mijn grootouders waren moderner dan jij.’

Ze zag zijn mond verstrakken. ‘Wil je soms beweren dat het ouderwets is dat ik het fijn vind dat mijn vrouw me met een liefdevolle glimlach verwelkomt als ik thuis kom?’

‘Tegenwoordig werken bijna alle stellen.’

‘Ja, en je weet dat ik het er niet mee eens ben dat ze hun kinderen maar ergens in een kinderdagverblijf dumpen omdat ze zelf zo nodig een carrière moeten najagen. Wie zijn daarvan de dupe? De kinderen.’

‘Maar het betekent niet automatisch dat hun ouders niet van hen houden.’

‘Hoe kun je zo hard zijn dat je die wens van mij niet in vervulling wilt laten gaan, Molly? Je weet dat ik zelf veel liefde van mijn ouders hebt moeten ontberen.’

‘Je moeder adoreert je en dat weet je.’

‘Dat lijkt maar zo. Zo doet ze voor de buitenwereld, maar ik verzeker je, als ik met haar alleen ben, gaat ze uit principe in tegen alles wat ik zeg en zodra ze weet dat ik iets graag wil, onthoudt ze me dat juist. Zo is ze altijd al geweest en zo is ze nu nog, alleen merk jij daar niets van.’ ‘Zij werkte vroeger niet.’

‘Nee, zij was altijd thuis, maar dat was vroeger zo.’

‘Toch beweer je dat ze niet genoeg van je hield. Daarmee wil ik maar zeggen dat het thuis zijn van de ouders niet automatisch betekent dat de kinderen te weinig ouderliefde krijgen.’

‘Lieve help, Molly, waarom moet je met alle geweld weer zo tegendraads zijn? Je lijkt wel een klein kind! Kijk liever vooruit en naar alle voordelen die je hebt als je niet meer hoeft te werken. Ik weet wel dat tegenwoordig veel getrouwde vrouwen werken, maar ik vraag me serieus af hoeveel van hen dat eigenlijk echt wel willen? In hun hart zouden ze hun handen misschien dichtknijpen als hun man voor het geld zorgt en zij lekker thuis kunnen blijven.’

‘Dat was de vorige eeuw, Tom.’

Hij keek haar van opzij aan. ‘In elk geval, lieveling, ben ik vanaf vanavond de gelukkigste man ter wereld want ik heb een prachtige liefdevolle vrouw die zichzelf wegcijfert om haar man gelukkig te maken.’

‘Ik ben echt niet van plan om mezelf weg te cijferen, Tom.’ Opnieuw keek hij haar snel van opzij aan, maar ook deze keer reageerde hij niet. Het drong nu pas goed tot haar door dat hij meestal een ander onderwerp aanroerde zodra hij niet meer over voldoende argumenten beschikte. Misschien had ze dit eerder moeten beseffen, dacht ze vluchtig. Dan had ze een strategie kunnen ontwikkelen om hem met gelijke munt te betalen en had ze een kans gehad om hem met zijn eigen wapens te verslaan. Toen schudde ze echter haar hoofd en ze klemde haar handen om de rand van haar handtas.

‘Weet je wat?’ zei hij met een gulle lach. ‘Morgen neem ik je mee uit eten. Dan gaan we naar dat restaurant waar we bij ons eerste afspraakje naartoe gingen.’

‘Dat restaurant bestaat niet meer, Tom. Het is overgenomen door iemand die het snel bergafwaarts heeft geholpen.’

‘O. Dan weet ik nog wat beters! Dan mag jij het restaurant kiezen. Als je me vanavond vertelt welk restaurant je hebt gekozen, dan zorg ik dat er een tafel voor ons wordt gereserveerd.’ Ze forceerde een glimlach, uit ervaring wetend dat hij simpelweg een smoesje klaar zou hebben om een ander restaurant te kiezen wanneer hij het niet eens was met haar keuze.

‘Dat klinkt fantastisch,’ zei ze echter opgewekt. ‘Ik heb al wat in gedachten. Andrea vertelde me over een nieuw restaurant en …’

‘Andrea? Ik weet niet zeker of dat wel een goed idee is, lieverd. Andrea heeft nogal een smaak … die niet strookt met de onze, begrijp je? Maar afijn, ik ben vandaag in zo’n goed humeur dat ik haar het voordeel van de twijfel zal gunnen.’

Hij minderde vaart en stopte voor de bibliotheek. ’Is het eigenlijk nog in orde gekomen met de betaling van je laatste salaris? Ik heb vanmorgen nog snel even naar de bankrekening gekeken, maar er was nog niets op onze rekening gestort.’

‘O nee? Nu ja, Dinah zei al dat het deze keer misschien wat langer zou duren omdat ik nog een paar vakantiedagen uitbetaald moet krijgen en zoals je weet ben ik vorige week een dag ingevallen omdat Alice ziek was.’

Hij knikte alsof hij haar niet gehoord had en zei kortaf:

’Misschien kun je je baas er nog even aan herinneren?’

‘Dat zal ik doen.’ Ze knikte zonder hem aan te kijken en ze had opeens een brok in haar keel toen ze de deurkruk vastpakte. ‘Vraag ook nog even over de bonus die ze je hebben beloofd,

Molly.’

Ze slikte, ongemakkelijk bij het moeten bedenken van uitvluchten en leugentjes. ’Dat hoort er allemaal bij, Tom. Dinah zei dat het allemaal in een keer uitbetaald zou worden.’ Dat was tenminste geen regelrechte leugen; zowel haar laatste salaris, de bonus en andere extra betalingen waren echter al door de administratie van de bibliotheek overgemaakt. Niet op hun gezamenlijke bankrekening, maar op haar eigen nieuwe bankrekening.

‘Mooi.’ Hij trommelde met zijn vingertoppen op het stuur. ‘Hopelijk gaat er niet te veel belasting af, zodat we misschien een leuk bedragje overhouden om de kinderkamer alvast in te richten.’

Ze gaf geen antwoord, maar glimlachte een beetje triest. ‘Dan zie ik je vanavond,’ zei hij, zich naar haar toebuigend om haar een plichtmatige zoen te geven. ‘Zorg ervoor dat je op tijd klaar …’

‘Ja, Tom.’ Met een zucht onderbrak ze hem. ‘Jij ook een prettige dag.’

‘Ik zei, zorg ervoor dat je om kwart voor zes klaar staat. Ik ga vanavond naar de fitness en het wordt meestal toch al een beetje laat, met het eten en zo.’

‘Ik heb gisteravond al een ovenschotel gemaakt,’ zei ze, terwijl ze het portier opende. ‘De schaal hoeft alleen maar een half uurtje in de oven.’ Wijselijk verzweeg ze dat ze bij de schaal in de koelkast een briefje voor hem had achtergelaten met gedetailleerde instructies over het voorverwarmen en de temperatuur van de oven. En dat hij het beste haar ovenwanten kon gebruiken als het gerecht klaar was.

‘Ja ja, ik vertrouw erop dat je het snel genoeg klaar hebt zodat ik na het eten nog even tijd heb om het te laten zakken.’

‘Ja.’ Ze slikte een prop in haar keel weg en zei zachtjes: ‘Dag Tom.’

 

In de bibliotheek werd ze opgewacht door Dinah. Kennelijk had ze voor het raam staan kijken, want ze nam Molly’s bleke gezichtje met een blik vol mededogen op.

‘Was het moeilijk?’

Molly glimlachte flauwtjes. ‘Niet zo moeilijk als ik had gedacht.’

‘Geen spijt?’

‘Nee.’ Ze aarzelde. ‘Nog niet.’

‘Molly.’ Dinah legde een hand op haar arm. ‘Ik kan je verzekeren dat je de juiste beslissing hebt genomen. Niemand van ons kan echter in de toekomst kijken en pas als je later op deze dag terugkijkt, zul je zeker weten of je er goed aan hebt gedaan of niet.’

‘Ik weet het niet, Dinah. Het lijkt nu zo’n drastisch besluit om zomaar bij mijn man weg te gaan, maar ik weet ook dat het zo niet langer door kon gaan.’ Ze zweeg even. ‘Misschien, als hij de tijd heeft gehad om er goed over na te denken, zal hij bereid zijn om er iets aan te doen. Een psycholoog of een psychiater kan hem misschien laten inzien dat hij …’ Ze brak af en zei met een waterig lachje, ‘Jij gelooft dat niet, hè Dinah?’

‘Ik ken Tom niet genoeg om daarover te kunnen oordelen, liefje. Ik ken jou echter al vijf jaar en ik heb je voor mijn ogen zien veranderen van een vrolijke jonge vrouw in een nerveus schepseltje dat bij de geringste stemverheffing in elkaar krimpt.’ Molly knipperde met haar oogleden. ‘Was het zo duidelijk?’ ‘Voor mij wel.’ Dinah vertrok haar mond tot een dunne streep. ‘Ik heb het nooit aan iemand verteld, Molly, maar ik heb

dit ook van dichtbij meegemaakt.’ ‘Jij ook?’

‘Mijn zus.’ Dinah’s gezicht versomberde. ‘Uiteindelijk pleegde ze zelfmoord.’

‘Dat is afschuwelijk!’

‘Daarom wil ik jou zo graag helpen, Molly.’

‘Ik waardeer het heel erg, Dinah, meer dan ik je kan zeggen. En nee, ik heb geen spijt en ik denk ook niet dat ik dat zal krijgen. Ik zal het de komende tijd heel moeilijk krijgen en eenzaam zijn, maar ik weet zeker dat het dat uiteindelijk dubbel en dwars waard zal zijn.’

Dinah klopte haar bemoedigend op de schouder, haar ogen verdacht vochtig en haar stem klonk een beetje hees toen ze zei: ‘Zullen we dan maar gaan? Je collega’s kunnen elk moment binnendruppelen en ik heb zo’n idee dat je ze vandaag liever niet meer wilt zien. Je nieuwe auto staat op een van de invalidenplekken achter de bibliotheek geparkeerd en al je spullen zitten erin.’

Ze gingen naar buiten door een zijdeur die normaal gesproken werd gebruikt door rolstoelgebruikers en jonge moeders met kinderwagens.

Molly had al eerder een proefrit gemaakt met de tweedehands auto die ze via een van Dinah’s zoons had kunnen kopen. De weinige bezittingen die ze per se wilde meenemen had ze elke dag stukje bij beetje stiekem mee naar de bibliotheek genomen en in een geleende koffer van Dinah gedaan.

‘Waar is je mobieltje?’ vroeg Dinah ter controle, toen Molly met knikkende knieën in haar nieuwe auto stapte.

‘In het huis aan Camelia Drive.’ Ze schrok zelf een beetje van haar eigen woorden. Ruim twee jaar geleden was Toms huis ook haar thuis geworden, maar ze had het nooit zo genoemd. Het was altijd ‘het huis aan Camelia Drive’ geweest en nu pas realiseerde ze zich dat ze het altijd zo had gevoeld. ‘Ik heb het in de handtas gelaten die ik gisteren mee had naar mijn werk. Hij staat in de kast.’

Ter illustratie klopte ze op de andere handtas die ze op de passagiersstoel had gezet. ‘Hierin zit mijn nieuwe mobieltje.’

Voorzichtigheidshalve had ze een ander merk gekocht met een prepaid kaart erin en voorlopig stond alleen het privénummer van Dinah erin. Als Tom haar zou zoeken, zou hij zich het eerst tot haar ouders en vrienden wenden en ze nam geen enkel risico.

Ze startte en de motor van de kleine blauwe auto kwam onmiddellijk tot leven.

‘Houd me op de hoogte, Molly,’ zei Dinah, die geen moeite meer deed om haar tranen in te houden. ‘En je weet het, als je me nodig hebt, kun je me altijd bellen. Dag en nacht.’
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Aanvankelijk was het Molly’s bedoeling geweest om naar een plaats te gaan waar ze als kind met haar ouders op vakantie was geweest en waaraan ze plezierige herinneringen had. Dinah had het haar echter uit het hoofd gepraat.

‘Ik wil je niet ongerust maken, Molly, maar ik weet zeker dat Tom niet zal rusten totdat hij je gevonden heeft. Hij zal natuurlijk beginnen met informeren bij je ouders en je vrienden maar als hij daar geen succes heeft, zal hij zich vastbijten in speurwerk. Waarschijnlijk heb je hem ooit verteld over die leuke vakantie met je ouders en komt er een moment dat hij het zich zal herinneren. Ik denk dat je beter ergens naartoe kunt gaan waar je geen enkele band hebt met de omgeving of de inwoners.’

Hoewel ze al nerveus werd bij het vooruitzicht dat ze moederziel alleen zou zijn in een onbekende omgeving, had Molly moeten toegeven dat Dinah gelijk had. Tom was zo vasthoudend als de spreekwoordelijke terriër, maar dan in een veelvoud daarvan. Hij was iemand die altijd gelijk moest hebben en geen nederlaag, hoe klein of onbelangrijk ook, accepteerde. Het feit dat zijn vrouw, zijn bezit, het had gewaagd om bij hem vandaan te gaan, zou hem tot het uiterste prikkelen en hij zou alles in het werk stellen om haar te vinden en terug te halen. Daarbij kwam nog dat hij zich er waarschijnlijk niet van bewust was wat hij met haar deed. Ze had al eens voorzichtig geopperd dat hij naar een therapeut ging om te praten over zijn obsessieve, controlerende gedrag, maar dat had niets geholpen. Hij was niet alleen kwaad geworden omdat ze zoiets zelfs maar had durven voorstellen, maar ook was hij oprecht verbaasd geweest omdat hij niet inzag dat er iets mis was. Niet met hem. Als zij een probleem had met zijn gedrag, dan lag dat aan haar.

Samen met Dinah had ze zich over een oude landkaart gebogen en gezocht naar een geschikte bestemming, maar ze had geen besluit kunnen nemen. Vervolgens had ze met gesloten ogen een paar plaatsjes aangewezen, maar die bleek ze allemaal al om uiteenlopende redenen te kennen. Een ervan was zelfs een stadje waar Tom haar had meegenomen naar het exclusieve restaurant waar hij haar ten huwelijk had gevraagd.

Uiteindelijk had Dinah het plan bedacht dat Molly nu ten uitvoer ging brengen. Om te voorkomen dat ze onwillekeurig toch de haar bekende wegen zou inslaan en eindigde op een plek waar Tom haar gemakkelijk kon traceren, had Dinah bedacht dat Molly linksaf of rechtsaf moest slaan in een patroon dat was gebaseerd op haar geboortedatum, 25 juni, 25-6, 2-5-6. Rechtsaf bij de tweede kruising, linksaf bij de vijfde kruising, rechtsaf bij de zesde kruising en dan bij de tweede kruising linksaf en zo verder. Molly had aanvankelijk wat lacherig gedaan over het schema, maar ze zag ook wel in dat het logisch klonk en voorkwam dat ze in rondjes ging rijden en op haar startpunt eindigde. Het hele plan was gemaakt om bij Tom weg te gaan, niet om hem recht in de armen te lopen.

Dinah had een goedgevulde picknickmand in de auto gezet

en ze zou alleen stoppen voor een sanitaire stop of het bijvullen van de benzinetank. Voor de lunch zou ze zich een half uurtje rust gunnen en vervolgens zou ze doorrijden tot vier uur. Waar ze om vier uur belandde, zou tevens haar voorlopige eindbestemming zijn.

Molly rilde van spanning en nervositeit toen ze bij de bibliotheek wegreed, half verwachtend dat Tom op de hoek van de straat stond en haar zou volgen. Ze twijfelde er niet aan dat hij in alle staten zou zijn als hij haar die avond bij de bibliotheek kwam ophalen en hij van Dinah te horen kreeg dat ze zijn vrouw de hele dag niet had gezien. Molly had ontslag genomen en de vorige dag had ze al afscheid genomen van haar werk en collega’s.

Ziedend en onzeker zou hij naar huis gaan, verwachtend dat ze gewoon thuis zou zijn. Maar op haar nachtkastje zou hij een envelop vinden met haar trouwring en een kort briefje met de mededeling dat ze hem had verlaten en dat ze liever niet had dat hij contact met haar zocht. Zodra ze daarvoor de tijd rijp achtte, zou ze zelf contact met hem opnemen. Hoewel het pas half maart was, was het al een warme, zonnige dag en naarmate de tijd verstreek en ze trouw volgens het schema van Dinah de afslagen koos, begon ze zich langzaamaan te ontspannen. De groeiende somberheid van de laatste maanden begon weg te ebben en op zeker moment betrapte ze zich er zelfs op dat ze plezier begon te krijgen in de onderneming. Haar toekomst was nog nooit zo onzeker geweest als nu, maar ze wist dat haar familie en vrienden achter haar zouden staan wanneer ze zich tot een van hen moest wenden om hulp. Voorlopig was ze echter van plan om ver van hen vandaan te blijven. Er zou zeker een moment komen, wat haar betreft hoe verder in de toekomst hoe beter, dat ze Tom weer zou zien, maar tegen die tijd wilde ze zelfstandig en sterk genoeg in haar schoenen staan om hem het hoofd te bieden. Onder geen voorwaarde liet ze zich meer door hem intimideren of geestelijk onder druk zetten.

Toen ze ergens aan de kant van de weg stopte om zich te goed te doen aan de rijk gevulde picknickmand, ontdekte ze dat ze haar woonomgeving ver achter zich moest hebben gelaten. Ze had zich zo moeten concentreren op het tellen van de afslagen dat ze haar omgeving nauwelijks een blik waardig had gekeurd. Een keer was ze de tel kwijtgeraakt en wist ze niet of ze de zesde of zevende afslag had genomen en een andere keer had ze op de snelweg een afslag gemist; ze nam aan dat het uiteindelijk weinig verschil maakte.

Terwijl ze genoot van de frisse fruitsalade die Dinah voor haar had gemaakt, keek ze om zich heen. Het glooiende landschap kwam haar niet direct bekend voor. Hoewel ze in de verte wel de besneeuwde bergtoppen kon zien, had ze er geen idee van tot welk gebergte ze behoorden. Het enige waarvan ze tamelijk zeker was, was dat ze in zuidelijke richting ging, want ze had de zon al een poosje recht in haar gezicht.

Kort na de lunch maakte ze opnieuw een fout. Ze reed al een poosje over een rustige weg die een rivier met een brede, stenige rivierbedding volgde. Zo nu en dan moest ze de rivier oversteken, maar veel afslagen waren er niet. Op de enkele wegwijzer die ze tegenkwam, stonden plaatsnamen waarvan ze nog nooit had gehoord. Volgens haar schema moest ze bij de eerstvolgende kruising linksaf slaan, maar die liet zich al geruime tijd op zich wachten. Terloops keek ze op haar horloge. Twintig over twee. Nog ruim anderhalf uur en ze zou haar bestemming bereikt hebben. Een gevoel van opwinding begon zich langzaamaan van haar meester te maken en met geweld moest ze de neiging onderdrukken om ergens te stoppen en op de app van Google Maps op haar mobieltje te kijken waar ze was en waar ze mogelijkerwijs terecht zou komen. Denkend aan de waarschuwingen van Dinah, dat ze onwillekeurig ergens terecht zou komen waar ze bekend was of waar ze iemand kende, wist ze zich te beheersen. Dinah had gelijk en bovendien was het een spannende gedachte dat ze nog niet wist waar ze die avond zou slapen.

Op zeker moment kwam ze opnieuw bij een brug over de rivier. De weg boog scherp af naar rechts, maar ze kon ook rechtdoor, wat technisch gezien eigenlijk linksaf betekende. De zijweg leek wat minder breed maar er stond een bord dat in de richting wees van Westwood Village. De weg slingerde tegen de heuvel op en de bebossing leek steeds dichter te worden. Aarzelend minderde ze vaart, in gedachten overwegend om te keren en terug te gaan naar de hoofdweg. Ze reed bijna stapvoets, speurend naar een bosweggetje of een strook langs de weg waar ze gemakkelijk kon keren. Daardoor lette ze niet op het andere verkeer en werd ze opeens opgeschrikt door het bulderen van een monster van een vrachtwagen die was volgeladen met enorme boomstammen. Hoewel er geen enkel gevaar was voor een eventuele aanrijding, was ze toch danig geschrokken en bij een onverhard zijweggetje stopte ze. Met trillende handen staarde ze voor zich uit. Ze wenste dat ze bij haar laatste stop een beker koffie had gekocht, want opeens had ze behoefte aan iets dat haar energie kon geven. Het enige wat ze nog had was een halve fles mineraalwater en een paar blikjes vruchtensap. Ze boog zich naar de mand op de achterbank en vond een blikje en een reep chocola.

Ze stapte uit om even haar benen te strekken. Het was warm in de zon en er stond geen zuchtje wind. Ze was omgeven door beboste hellingen. Hoog boven haar cirkelde een zeearend, de enorme vleugels wijd uitgespreid, de witte kop scherp afstekend tegen de blauwe lucht. Hij streek neer in een van de nabije boomtoppen en ze had het gevoel dat hij met evenveel belangstelling naar haar keek als zij naar hem. Afgezien van de vogel was er nergens een levende ziel te bekennen.

Terwijl ze om haar auto heen drentelde, verorberde ze de reep en dronk ze met kleine slokjes van het vruchtensap. Voor zover ze kon zien was de weg verlaten en hoewel ze in de verte wel geronk van motoren hoorde, kwam er geen enkel voertuig haar kant op. Behalve de vrachtwagen met de boomstammen had ze, nadat ze bij de brug was afgeslagen, geen ander verkeer gezien. Waarschijnlijk was het een doodlopende weg, die niet verder leidde dan naar een plek waar de hoge bomen werden gekapt en vervangen door jonge aanplant.

Luid getoeter deed haar opeens een sprongetje van schrik maken. Gedesoriënteerd keek ze om zich heen en met verbazing constateerde ze dat op de onverharde zijweg een truck aan was komen rijden. De blauwe cabine was besmeurd met spatten modder en aan de voorkant was een takje aan de bumper blijven hangen. Het moest al geruime tijd geleden zijn dat de voorruit gedeeltelijk schoongeveegd was door de ruitenwissers; zelfs het schonere gedeelte was bedekt met een laagje zandkleurig stof waardoor ze het gezicht van de bestuurder niet goed kon zien. Hij schudde zijn hoofd alsof hij zich niet kon voorstellen dat iemand zo dom kon zijn om op een kruising te parkeren en zijn handen trommelden ongeduldig op de bovenrand van het stuur.

Ze maakte een verontschuldigend gebaar en schonk hem een zo vriendelijk mogelijke glimlach voordat ze snel instapte. Ze zette het half lege blikje in de houder op het dashboard en tastte naar het contactsleuteltje. Wat ze van de man kon zien, gaf haar genoeg inzicht in zijn lichaamstaal om te weten dat hij kwaad en ongeduldig was en om de een of andere reden moest ze aan Tom denken. Die zou precies zo reageren als een vrouw hem de weg versperde …
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In een plotselinge golf van nervositeit kon haar trillende hand het contactsleuteltje niet vinden. Tot overmaat van ramp stootte ze met haar andere hand tegen de houder met het blikje. De houder was groot genoeg voor koffiebekers, maar niet voor kleine blikjes en ze schrok bij de gedachte dat het kleverige spul over haar broek en voeten kon lopen. Ze boog zich opzij om het etui van haar zonnebril te pakken en het blikje daarmee vast te klemmen.

‘Wat is er aan de hand?’

De man was uitgestapt en doemde naast haar op. Ze knipperde verward met haar oogleden. Beide zijraampjes van haar auto waren open en zijn grote, brede gestalte leek ineens alarmerend dichtbij.

‘Heb je pech?’

Hij keek haar aan alsof hij niets anders verwachtte dan dat ze met een lege benzinetank was komen te staan.

‘Nee.’ Ze likte nerveus met de punt van haar tong over haar plotseling droge lippen. Haar zonnebril stond op haar voorhoofd en haar grijze ogen waren groot en lichtelijk paniekerig. ’N-neem me niet kwalijk,’ bracht ze stotterend uit. ‘Ik-ik wist niet dat de zijweg wordt gebruikt.’

Hij knikte en leek iets minder boos. Hij hield zijn ogen bijna dichtgeknepen maar om de een of andere reden had ze de indruk dat hij naar haar mond keek. Zijn gezicht was gebruind en enigszins verweerd. Hij droeg een kakikleurige baseballpet, maar eronder vandaan kwamen bruine krulletjes; de stoppels op zijn kaken waren net een tint donkerder. ‘Dit is geen parkeerplaats, dame.’

Met die misprijzende trek om zijn mond deed hij haar steeds meer aan Tom denken. Ze rechtte haar rug. ‘Dat zie ik ook wel, hoor,’ zei ze snibbig. ‘Ik zocht een plekje om te keren.’

‘Dat kun je dan beter verderop doen. Daar is een groot terrein waar de vrachtwagens in de winter hun sneeuwkettingen om de wielen moeten doen. Genoeg ruimte dus om dit karretje te keren.’

Waarmee hij zijn twijfels uitsprak of ze wel goed genoeg kon rijden om ergens te keren zonder andere weggebruikers in gevaar te brengen, stelde ze nijdig vast. Tom zei ook altijd dat hij liever niet in de auto stapte als zij reed; hij had het nog nooit met zoveel woorden gezegd maar aan zijn gezicht had ze altijd kunnen zien hoe hij over haar rijkunst dacht. Net als deze man.

‘Ik heb al jaren mijn rijbewijs en ik kan echt wel op een weg keren,’ snauwde ze getergd.

Hij trok een wenkbrauw op en om zijn mond verscheen een geamuseerd trekje. Nu lachte hij haar nog uit ook! Toegegeven, het was een beetje een malle opmerking geweest want hij had niet het tegendeel beweerd. Het was alleen omdat ze hem met Tom vergeleek en ze daardoor het gevoel kreeg dat ze van de regen in de drup was beland. Alsof alle mannen eigenlijk precies hetzelfde waren en deden alsof een vrouw een minderwaardig schepsel was.

‘Op deze weg is het te gevaarlijk,’ zei hij serieus. ‘Er zijn te veel onoverzichtelijke bochten en als ze beladen zijn, zijn de vrachtwagens te zwaar om een noodstop te maken en snel tot stilstand te komen.’ Hij wees heuvelopwaarts. ‘Verderop is genoeg ruimte waar je kunt keren.’

Hij deed een stap achteruit alsof hij haar de ruimte wilde geven om weg te rijden, maar leek zich toen te bedenken. ‘Je bent toch niet verdwaald?’

‘Eh … is dit dan een doodlopende weg?’ ‘Ja.’

‘Er stond een wegwijzer die naar Westwood Village wees.’

Deze keer vertoonde zijn gezicht een mengeling van achterdocht en verwondering. ‘Ben je dan op weg naar Westwood Village?’

‘Eh nee, dat niet, maar ik dacht …’ Ze zweeg verward. Hij leek niet de aangewezen persoon om aan uit te leggen hoe haar reisschema in elkaar zat en dat het zo zorgvuldig was gekozen omdat ze voor haar man op de loop was. Hij zou op zijn minst een bevestiging krijgen van zijn eerdere mening dat ze niet goed bij haar hoofd was.

‘Als je niet naar Westwood Village ging, waarom sloeg je daar dan af?’

‘Eh … ik dacht dat het een plaats was. Een dorp of een stadje.’

‘O.’ Hij scheen haar aarzelende uitleg maar half te geloven. ‘Westwood Village is nog maar in een zeer prille staat van ontwikkeling. Uiteindelijk moet het een skioord worden met diverse kabelbanen en skiliften naar de hoger gelegen skihellingen.’ Hij klonk alsof hij een brochure voor een nieuwbouwproject voorlas. ‘Momenteel zijn we de bomen aan het kappen en de grond aan het egaliseren. Zodra dat klaar is, zal er begonnen worden met de bouw van de modelwoningen en pas daarna kan gestart worden met de verkoop van de woningen.’ Hij zweeg en keek haar aan alsof hij eraan toe wilde voegen dat ze voorlopig nog niet kon verwachten dat ze binnenkort al naar Westwood Village kon verhuizen.

‘O.’ Ze voelde zich dwaas, hoewel ze ter verdediging had kunnen aanvoeren dat ze dit niet had kunnen weten. Ze bedacht echter dat ze beter haar mond kon houden dan nog meer onzinnige opmerkingen uitkramen.

Hij wees naar de kleine koffer die op de achterbank naast de picknickmand lag. Haar grotere koffer zat in de kofferbak.

’Waar gaat de reis dan wel naar toe?’

‘Eh … dat weet ik nog niet,’ antwoordde ze luchtig, overigens geheel naar waarheid. Tegelijkertijd besefte ze hoe haar antwoord zou kunnen bijdragen aan zijn reeds gevormde mening over haar. Ze kon hem echter niet uitleggen dat ze er geen idee van had waar ze was. De enige plaats die haar te binnen wilde schieten was Seattle, dat ze die ochtend achter zich had gelaten. Omdat ze al bijna zes uur onderweg was, leek haar dat niet zo geloofwaardig.

‘O.’ Hij knikte weifelend en nam haar op alsof hij moest zoeken naar de meest voor de hand liggende vraag in de reeks die bij hem opkwam, maar toen verhelderde zijn gezicht.

‘Je hebt gelijk, dame,’ zei hij toen met een lach die zijn hele gezicht veranderde. Ze staarde hem verbluft aan en knipperde verward met haar ogen. Als deze man wilde, kon hij duivels aantrekkelijk zijn …

‘Als ik een zus had zou ik haar ook ten zeerste afraden om mijn reisdoel te vertellen aan de eerste de beste man aan de kant van de weg.’

‘O.’ Enigszins opgelucht lachte ze van de weeromstuit met hem mee. ‘Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn.’

‘Inderdaad.’ Hij deed nog een stap achteruit en maakte een gebaar met zijn vinger tegen zijn slaap, alsof hij salueerde.

‘Goede reis verder, waarheen dat ook mag zijn.’

‘Waar de wind me brengt,’ zei ze in een opwelling, denkend aan wat Dinah eerder had gezegd.

Hij trok even zijn wenkbrauwen op alsof ze iets had gezegd dat een herinnering in hem opriep.

‘Ongeveer driehonderd meter verderop is een plek waar je kunt keren. Er is ook een cabine met een toilet. Als je daarvan gebruik wilt maken, kun je de sleutel aan een haakje naast de deur vinden. Sluit de deur goed af. De sleutel is er niet voor niets. Er scharrelt hier een zwarte beer rond die mijn mensen al een paar keer de stuipen op het lijf heeft gejaagd.’

Ze staarde hem aan. Hij keek haar zo intens aan dat ze opeens weer nerveus werd. Ze realiseerde zich ineens dat ze met deze man alleen was, dat er in de wijde omtrek niemand anders was die haar eventueel te hulp zou kunnen komen.

’Een zwarte beer?’ herhaalde ze ietwat ongelovig, terwijl ze opnieuw haar droge lippen bevochtigde.

Hij knikte geduldig. ‘Normaal gesproken bezorgen beren ons weinig last, maar iemand had per ongeluk zijn lunch in de cabine laten staan en het beest kwam op de geur af.’

‘Ik denk niet dat ik van het toilet gebruik zal maken,’ zei ze met een rilling.

‘Dat is inderdaad beter.’ Zijn mond krulde alsof hij een binnenpretje had. ‘Niet vanwege een mogelijke confrontatie met een zwarte beer, hoor, maar vanwege de mannen.’

‘Welke mannen?’ Ze keek snel om zich heen alsof ze elk moment een menigte mannen kon zien verschijnen.

‘De chauffeurs en de houthakkers.’

‘O.’ Ze lachte met een mengeling van opluchting en nervositeit omdat hij haar weer zo intens aankeek. ‘Ik denk dat een beer gevaarlijker is.’

‘Nee.’ Er broeide iets in zijn blik. ‘Je bent mooi.’ Hij klonk alsof de woorden hem zelf verbaasden.

‘Ik … o!’ Ze vroeg zich af of de knop om de raampjes te sluiten in haar nieuwe auto ook werkte als ze het sleuteltje nog niet in het contact had zitten.

‘Je hebt lippen die vragen om gekust te worden.’ ‘W-wat?’

‘Je hebt me wel gehoord.’

Ze snakte naar adem, haar lichaam verstijfd van angst. Met het gevoel dat ze flauw ging vallen zag ze zijn hoofd naderbij komen. Haar ogen zochten zijn gezicht af, hopend en verwachtend dat hij alleen maar de draak met haar stak, maar er was niets uit zijn uitdrukking op te maken. Zijn blik was op haar mond gericht en hoewel ze begreep wat hij van plan was, kon ze zich niet bewegen. Alle geluiden om hen heen leken te verstommen en ze sloot haar ogen, haar handen om het stuur geklemd.

Toen bulderde er opnieuw een vrachtwagen met boomstam- men voorbij en hoorde ze hem een binnensmondse verwensing uiten. Ze opende haar ogen met een vreemde mengeling van opluchting en teleurstelling tegelijk en constateerde dat hij weer rechtop stond. Alsof ze zich het voorval verbeeld had. Idioot, schold ze zichzelf in gedachten uit, maar toen ze een blik opzij waagde zag ze aan een subtiele verandering in zijn houding dat het geen verbeelding was geweest.

Haastig tastte ze naar het contactsleuteltje en wonder boven wonder slaagde ze erin de motor te starten.

Hij leek nog iets te willen zeggen, maar ze had haar auto al gestart en na secuur in haar spiegels te hebben gekeken naar eventueel ander verkeer, reed ze weg. Ze keerde op de aangegeven plaats en toen ze opnieuw langs de zijweg reed, zag ze dat zijn truck er nog stond en dat hij met een been naar buiten gestoken in de cabine zat te telefoneren.
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Het was bijna vier uur toen ze bij een rotonde kwam. In het midden was een bord geplaatst met ‘Welkom in Oakleigh Cove’ en het was omringd door een cirkel van hoge palmbomen en kleurige planten in houten bakken. De sierlijke letters gaven haar meteen een goed gevoel. Er was een snelheidslimiet en terwijl ze bijna stapvoets verder reed, keek ze met voldoening naar de keurige bungalows waarvan sommige zelfs al bloembakken op de veranda’s hadden staan. Naarmate ze verder bij de dorpskern kwam, werd het drukker met voetgangers en voor zover ze kon zien, leek iedereen opgewekt en ontspannen. Een brede weg met palmen aan weerszijden leidde naar een bijna vierkant plein. Aan een kant was een brede strook gras die glooiend afliep naar een rustig stromend riviertje en een door een stevig hek omzoomd speeltuintje dat kennelijk populair was bij jonge moeders en hun kroost. Verder was het plein omzoomd door gebouwen in diverse stijlen en van verschillende afmetingen waar kennelijk de plaatselijke middenstand gevestigd was. De meeste winkels herkende ze op het eerste gezicht niet als vestigingen van de bekende winkelketens, en er was een keur aan cafeetjes met terrasjes.

Na de wolkenkrabbers van Seattle leek het bijna alsof ze in een heel andere wereld terecht was gekomen.

Met een licht en blij gevoel vond ze een plekje op de parkeerplaats. Ze had nog nooit van Oakleigh Cove gehoord, ze had geen idee waar het precies was, maar het zag er vriendelijk en verwelkomend uit en ze kon het gevoel niet onderdrukken dat ze thuis was gekomen. Wat een onzinnige gedachte was, want ze was geboren, opgegroeid en zelfs getrouwd in de nabije omgeving van Seattle. Ze ging op zoek naar een parkeermeter, maar een vriendelijke oude heer met een klein hondje vertelde haar niet zonder trots dat ze in Oakleigh Cove niet aan betaald parkeren deden.

Hoewel ze het merendeel van de dag in haar auto had gezeten en ze eigenlijk popelde om haar benen te strekken en de omgeving te verkennen, liet ze zich verleiden om op een terrasje neer te strijken dat de illustere naam Ik mag ’n Boon zijn droeg. Ze vond een vrij tafeltje en bestelde koffie bij een vriendelijk lachende jonge vrouw die spijtig zei dat hun befaamde Oak- donuts helaas op waren, maar er waren nog genoeg andere smaken. Toen Molly haar schouders ophaalde en bekende dat ze nog nooit van de kennelijk zo befaamde Oak-donuts had gehoord, lachte de serveerster enigszins ongelovig en prees haar het beste alternatief aan.

Genietend hief Molly haar gezicht op naar de zon. De loodzware last op haar schouders begon al een beetje minder te worden en ze had het gevoel alsof ze alles en iedereen aankon.

Ze schakelde haar nieuwe mobieltje in en nieuwsgierig opende ze Google Maps. Tot haar verbazing ontdekte ze dat ze behoorlijk ver van huis was. Haar verbazing groeide toen ze ontdekte dat Oakleigh Cove aan het eind van een doodlopende weg lag. Enkele honderden meters van het plein dat tevens de dorpskern was, eindigde de weg bij zee. Haar vriendin Tammy zou filosofisch zeggen dat het gewoon zo had moeten zijn dat ze in Oakleigh Cove terecht was gekomen. Ze maakte het kaartje groter en bekeek de zaakjes rondom het plein. In een van de straatjes achter het plein bevond zich het Oak Hotel. Met een blik op haar horloge besloot ze om meteen naar het hotel te rijden en alvast een kamer te boeken. Haar aanvankelijke plan om eerst poolshoogte te gaan nemen, wees ze bij nader inzien van de hand. Nu ze een poosje op het terras had gezeten en zich had kunnen ontspannen, voelde ze pas goed hoe moe ze was, niet alleen van de lange rit maar ook van de doorstane emoties van de laatste tijd. De komende dagen zou er genoeg tijd zijn om op onderzoek te gaan en bevestiging te krijgen van haar verwachting dat Oakleigh Cove een plaatsje was waar ze tot rust zou kunnen komen.

Het Oak Hotel was gevestigd in een groot koloniaal gebouw met witte pilaren aan weerszijden van de ingang. Het was koel in de indrukwekkende hal met een glanzende marmeren vloer, en een brede trap waarvan de treden waren uitgesleten door de vele voeten die eroverheen waren gegaan.

Aan de rechterkant was een ouderwets aandoend groen leren bankstel dat duidelijk betere tijden had gekend, en ertegenover was een receptiebalie van donker hout dat nodig aan een nieuwe laag boenwas toe was.

Erachter stond een man die vluchtig opkeek toen ze binnenkwam. In zijn korte zwarte haar was een kaarsrechte scheiding getrokken en om het op zijn plaats te houden was het rijkelijk was voorzien van haargel. Een enkel plukje haar stond rechtop aan de zijkant van zijn voorhoofd en danste mee met elke beweging die hij maakte. Hij droeg een donkergroen overhemd, een strikje met kleine ruitjes en een mouwloos vest. Hij zag eruit alsof hij twee eeuwen geleden was geboren, maar hij paste wonderlijk goed in het interieur. Hij knikte even, maar ging meteen verder met zijn werkzaamheden: het vouwen van brieven die hij vervolgens in enveloppen schoof.

Van e-mail had hij kennelijk nog niet gehoord, dacht Molly met een mengeling van teleurstelling en melancholie. Het donkere interieur van het hotel maakte dat haar opgetogenheid snel verdween en plaatsmaakte voor somberheid.

Op haar vraag of hij een kamer vrij had, gaf hij niet meteen antwoord en ze was al bijna geneigd om weer weg te gaan toen hij antwoordde: ‘Voor hoelang?’

Ze aarzelde, de drang om naar buiten te rennen was bijna overweldigend. ‘In elk geval voor vannacht, maar misschien langer.’

Hij tuurde over een half leesbrilletje dat op de een of andere manier de aandacht vestigde op zijn rode neus die op het punt stond om te gaan vervellen.

‘Hoe lang?’ herhaalde hij met een behoorlijke dosis twijfel. ’Dat weet ik nog niet.’

‘We zijn namelijk nog maar vier nachten open,’ zei hij, haar ongenoegen bemerkend. ‘Daarna zijn we zes weken dicht vanwege een verbouwing.’

‘Weet u dan misschien een ander hotel in de buurt?’ ‘U kunt hier vier nachten blijven,’ zei hij stoïcijns.

‘Dat begrijp ik, maar is er een ander hotel in de buurt? Voor het geval ik langer wil blijven?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Dit is helaas het enige hotel. Voor het dichtstbijzijnde hotel moet u terug naar de snelweg en dan is Motel Madison ongeveer twintig kilometer verderop. Maar ik weet toevallig dat dat helemaal vol is omdat er een groep studenten in zit. Ze komen bijna elke avond om hier in Oakleigh Cove de boel op stelten te zetten.’

‘O. Ik …’

‘Zelfs als ze in het Madison een kamer over hebben, lijkt het me niet raadzaam om die te nemen,’ vervolgde hij met een dun glimlachje. ‘U zult geen oog dichtdoen en waarschijnlijk zult u uw kamerdeur stevig op slot moeten houden.’

‘Is het er dan niet veilig? Wordt er veel gestolen?’ ‘Omdat u een mooie jonge vrouw bent.’

‘O.’

‘U krijgt veertig procent korting op de normale prijs,’ vervolgde hij, een wijsvinger uitstekend in de richting van een ouderwets, donkergroen bord waarop de prijzen van de verschillende kamers waren aangegeven. ‘U kunt alleen nog op de eerste etage terecht. Omdat die kamers de duurste zijn, kan ik u nog een extra tien procent korting geven.’

‘Maar ik kan dus maar vier nachten blijven.’ ‘Helaas.’

‘En behalve het hotel met de studenten, is er …?’

‘Niets in de directe omgeving.’ Hij haalde met enige berusting zijn schouders op. ‘Als u verder langs de kust rijdt komt u badplaatsen tegen met veel meer hotels.’

Hij snoof misprijzend en hervatte zijn werkzaamheden alsof ze al had besloten om haar geluk ergens te gaan beproeven waar ze beter waren ingesteld op toeristen.

‘Dan neem ik uw aanbod graag aan.’ zei ze snel, omdat ze het absurde vermoeden had dat hij wel eens snel van gedachten zou kunnen veranderen. ‘Voor vier nachten.’
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Oakleigh Cove was een slaperig dorpje aan de kust dat vooralsnog aan de aandacht van het massatoerisme voorbij was gegaan. Jonathan Oakley, met ‘ey’ - en nee, geen relatie van de Oakleighs die zich ooit als pioniers in het gebied hadden gevestigd - was de eigenaar, manager en receptionist en van-alles-en-nog-wat van het thans bijna verlaten hotel. Hij vertelde haar dat zijn hotel het enige in de buurt was omdat de gemeente de bouw van grote hotels en de aanleg van vakantieparken ontmoedigde en met een strak parkeerbeleid de grote massa’s toeristen weghield. Ten noorden van Oakleigh Cove waren meerdere badplaatsen die, naar de smaak van de meeste inwoners, veel te ver ontwikkeld waren ten behoeve van het massatoerisme. Jonathan Oakley vertelde Molly dit allemaal de volgende ochtend terwijl hij heen en weer liep tussen de keuken en de donkere ontbijtzaal waar zij de enige gast was.

Op haar vraag of hij nog meer gasten had, antwoordde hij schouderophalend dat ze meestal boekingen hadden van een bedrijf dat vooral gepensioneerden als klanten had. Vanwege de op handen zijnde verbouwing was dat nu tijdelijk stilgelegd. Hij hoopte overigens dat zijn voornaamste klant in de tussentijd niet definitief voor een andere locatie dan Oakleigh Cove zou kiezen. Dat zou het einde zijn van het hotel dat bij drie generaties Oakley in handen was geweest.

‘Ik denk er serieus over om in Oakleigh Cove te blijven,’ vertrouwde ze hem toe, toen hij haar bord met de restanten van een enorm ontbijt weghaalde en vroeg of ze nog meer koffie wilde.

‘O?’ reageerde hij, zijn wenkbrauwen opgetrokken met de onuitgesproken vraag waarom ze dat in hemelsnaam zou willen. ‘Ik denk dat het een aangename plaats is om te wonen en te werken.’

‘Er zijn hier niet veel banen,’ zei hij somber. ‘Ook niet in de zomer?’

‘Er komt maar een beperkt aantal toeristen. De meeste zoeken toch de cafés en gokhallen en het vertier op van Harlow Beach en de badplaatsen verderop aan de kust.’

Ze slikte haar teleurstelling weg. ‘Is er een uitzendbureau, of een banencentrum?’

‘In Harlow Bay.’ Hij leunde met zijn heup tegen de stoel tegenover haar. ‘Dat is overigens niet hetzelfde als Harlow Beach. Harlow Bay was er al veel eerder en ligt aan de monding van het riviertje de Harlow. Door allerlei weersomstandigheden is de baai een beetje dichtgeslibd geraakt en tegen de tijd dat ze dat daar door hadden, was het al te laat en te kostbaar geworden om er iets aan te doen. Toen zijn ze begonnen met de bouw van Harlow Beach. Er zijn een heleboel torenhoge hotels en appartementencomplexen en ik weet zeker dat ze daar wel werk hebben. In elk geval voor de zomer.’

Hij had niet gevraagd naar welk soort werk ze op zoek was. ‘Dus er is niets in Oakleigh Cove?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Je zou het kunnen proberen in

Candy’s Drugstore.’

‘Ik ben niet op zoek naar een baan in een drogisterij.’

‘Daarin is ook Candy’s Sweets gevestigd, waar ze uiteraard snoep en ijs verkopen. Daar komen zo ongeveer alle inwoners van Oakleigh Cove.’ Hij vertrok misprijzend zijn mond. ‘Het wordt ook wel Candy’s Sweets ’n Tweets genoemd. Het is de bron van alle roddels en praatjes en informatie.’ Hij slaakte een gemelijke zucht. ‘In die volgorde.’

‘En zouden ze daar iets voor me weten?’ Molly hoopte dat ze niet al te gretig klonk zodat hij haar begon te verdenken van illegale praktijken en dat ze op zoek was naar een onderduikadres. Als ze het goed had begrepen was Oakleigh Cove volgens Jonathan wel de laatste plaats waar iemand uit vrije wil ging wonen en werken.

‘Bij Candy’s Sweets ’n Tweets weten ze in elk geval of er iemand is die iemand zoekt,’ zei hij op een toon die haar volledig zou moeten ontmoedigen.

‘Jonathan,’ zei ze opeens, ‘Ben je getrouwd? Heb je kinderen?’

Het antwoord zou in beide gevallen waarschijnlijk nee zijn, want hij kwam op haar over als de spreekwoordelijke zure oude vrijster die in het verleden alle kansen had gemist, als er al kansen waren geweest.

Hij glimlachte, deze keer met een vleugje optimisme. ‘Mijn vrouw werkt normaal gesproken in de keuken en ze is verantwoordelijk voor de schoonmaak en de kamers,’ verklaarde hij met een flinke dosis trots. ‘We hebben een zoon van veertien en een dochter van twaalf.’

De wonderen waren de wereld nog niet uit, dacht Molly, een geamuseerde glimlach verbergend achter haar servet.




Op zijn beurt keek hij haar onderzoekend aan. ‘En jij?

Gescheiden?’

Ze stak haar handen uit en spreidde haar vingers. Waar haar trouwring had gezeten vertoonde haar huid een lichte verkleuring.

‘Nog niet officieel,’ antwoordde ze eerlijk. ‘En nu? Een nieuw begin?’

‘Dat is het plan.’

‘In Oakleigh Cove?’ Hij bekeek haar met een mengeling van verwondering en twijfel.

‘Het was niet precies mijn bedoeling dat ik in Oakleigh Cove terecht zou komen,’ begon ze, net op tijd bedenkend dat het geen zin had om hem uit te leggen wat het schema van Dinah inhield en dat ze plechtig had beloofd dat ze een poosje zou blijven in de plaats waar ze de vorige dag om vier uur was aangekomen. Hij bezat niet de flexibiliteit of het inlevingsvermogen om het te begrijpen. Bovendien wilde ze niet al bij voorbaat haar eigen glazen ingooien door de indruk te wekken dat er een steekje aan haar los was.

‘De naam klonk wel interessant,’ zei ze daarom.

‘Het heet nog wel Oakleigh Cove, maar de Cove is er al lang niet meer,’ verkondigde hij alsof hij een heleboel mensen kon benoemen die hij daarvoor verantwoordelijk kon stellen. ‘Vijf jaar geleden is er een aardverschuiving geweest en daarbij is een stuk van de rotsen in zee gestort. Daarmee verdween de Cove.’

‘En er is niets gedaan om het te herstellen?’

‘Waarom? De gemeente heeft er geen geld voor en er was zelfs niemand die een inzameling voor geld organiseerde. Iedereen wist wel dat het een project zou worden met een kostenpost die zo ongeveer een bodemloze put zou blijken te zijn.’ ‘Maar de naam …’

‘Er zijn voorstanders om het dorp toch te ontwikkelen en meer toeristen aan te trekken, maar zelfs die vinden het te kostbaar om de Cove in ere te herstellen. Tegelijkertijd zijn er lui die de geschiedenis van Oakleigh-Cove-zonder-Cove wel romantisch en intrigerend vinden om ons met dat verhaal op de kaart te zetten, zo te zeggen.’

Hij maakte een gebaar met de hand waarmee hij haar lege bord vasthield en het bestek schoof gevaarlijk dicht naar de rand. ‘Zoals ik al zei, Candy’s Sweets ’n Tweets is de aangewezen plek om hier iets aan de weet te komen.’ Hij maakte aanstalten om naar de keuken te verdwijnen. Haar stem hield hem echter tegen en hij draaide zich op zijn hakken om.

’Is er een makelaar in Oakleigh Cove?’

‘Nee, maar er is wel een bank,’ zei hij serieus. ‘Ernaast is het kantoor van een juridisch en financieel adviseur die je misschien verder kan helpen. Je moet echter eerst bij de bank naar binnen gaan om een afspraak met die adviseur te maken. Robert Finley. Hij werkt namelijk ook op de bank.’

‘O.’ Molly had heel even het gevoel alsof ze in een ander tijdperk was beland.

‘Het is schuin tegenover Candy’s Drugstore. Je kunt het niet missen.’

Hij knikte alsof hij het zo wel welletjes vond en liep weg voordat ze een volgende vraag kon formuleren. Molly verbeet haar teleurstelling. Het begon er steeds meer op te lijken dat Oakleigh Cove toch niet de plaats was waar ze enige tijd zou kunnen blijven.

Ze dronk het laatste restje koffie op en pakte automatisch haar mobieltje om haar berichten te bekijken. Er was echter maar één berichtje, van Dinah. Ze was zo verbaasd dat het even duurde voordat ze begreep wat daarvan de reden was. Uit angst dat iemand loslippig zou zijn als Tom bij haar familie, vrienden en collega’s zou informeren waar ze was, had ze nog aan niemand verteld dat ze bij hem weg was en dat ze een nieuwe mobiele telefoon met een ander nummer had. Alleen Dinah wist het en zij informeerde in een tekstberichtje of ze alles naar wens was verlopen en of ze goed had geslapen. Ze wilde dolgraag vragen of Dinah Tom aan het eind van de vorige dag nog had gezien toen die vergeefs naar de bibliotheek was gekomen om haar van haar werk te halen. Ze besloot dat het beter was als ze niets wist. In haar hart had ze een beetje medelijden met hem en hoewel ze wist dat er geen andere mogelijkheid was geweest, voelde ze zich toch schuldig omdat ze hem zo plompverloren in de steek had gelaten. Ze kende zichzelf goed genoeg om te weten dat het mogelijk was dat ze te veel over hem ging piekeren en uiteindelijk contact met hem zou opnemen om te vragen hoe het met hem ging. Dat zou funest zijn. Hij wist heel goed hoe hij haar moest bespelen met beloften en mooie praatjes. Hij zou zelfs kunnen voorstellen dat hij naar een therapeut of een psycholoog zou gaan. Misschien zou ze hem nog geloofd hebben als ze niet kortgeleden zijn eerste vrouw tegen het lijf was gelopen en verhalen over hem had gehoord die alarmerende overeenkomsten bleken te hebben met haar eigen ervaringen.

Ze wilde net haar mobieltje in haar tas duwen toen er een luide bons klonk en een van de deuren naar een terras achter het hotel open vloog. Een man in een stoffige blauwe overall kwam binnen en zette een ladder tegen de muur. Iets in zijn houding kwam haar vaag bekend voor en een ondeelbaar moment dacht ze dat hij de man was die ze de vorige dag bij Westwood Village had ontmoet. Wat een onzinnige gedachte was, want ze had daarna nog anderhalf uur gereden voordat ze in Oakleigh Cove was beland.

De man was zich kennelijk niet bewust van Molly’s aanwezigheid, want met kalme bewegingen viste hij een mobieltje uit een van zijn broekzakken.

‘Joshua. Zeg het eens.’ Hij klonk al even weinig toeschietelijk als Jonathan Oakley en ze onderdrukte een grijns bij de gedachte dat hij waarschijnlijk diens jongere broer moest zijn. Tegen het licht kon ze zijn trekken niet goed zien, maar hij wekte de indruk dat hij een paar jaar jonger was dan de eigenaar van het hotel, die ze rond de veertig schatte.

‘Hoe bedoel je?’ De man vervolgde zijn eenzijdige gesprek en Molly vroeg zich af of ze haar aanwezigheid kenbaar moest maken. Ze nam echter aan dat het een zakelijk gesprek zou zijn en dat het niet zo lang zou duren. De man was niet het type dat in de tijd van de baas uitvoerig met vrienden ging zitten bellen.

‘Luister, ik heb dit uitgebreid met haar besproken en ze heeft duidelijk gezegd hoe ze het wil. Ze heeft …’

Hij luisterde even, ongeduldig van de ene voet op de andere balancerend.

‘Nee, Joshua, ze is nog volledig bij haar verstand en ik ben niet van plan om …’

Stilte.

‘Als je je zou kunnen verwaardigen om hiernaartoe te komen en haar te bezoeken, dan zou je met je eigen ogen kunnen zien dat …’

Stilte.

‘Ik heb deze opmerking van jou niet gehoord, Joshua. Ik kan niet geloven dat mijn eigen broer …’

Opnieuw stilte.

Dit was meer dan een korte boodschap, dacht ze met groeiend onbehagen. Nu was ze ongewild getuige van een verschil van mening van twee broers.

‘Ik kan je alle rekeningen en bankafschriften laten zien, maar ik ben niet bereid om dat zonder haar toestemming te doen, Joshua. Als je het er niet mee eens bent, dan kun je haar dat zelf vertellen en ik weet zeker …’

Molly stond op en schraapte haar keel. Of het dat geluid was of haar bewegingen wist ze niet, maar hij draaide zich met een ruk om en staarde haar aan alsof hij zijn ogen niet kon geloven.

Hij moest de draad van het gesprek kwijt zijn geraakt want zijn broer nam kennelijk de gelegenheid te baat om een redevoering tegen hem af te steken. Nu de man zich naar haar had omgedraaid, kon ze vaag een boze stem horen.

Ze glimlachte verontschuldigend en maakte een gebaar dat ze zich door de andere deur naar de hal uit de voeten zou maken en hij knikte afwezig naar haar.

‘Joshua, je weet waar we wonen en je weet ons telefoon- nummer,’ zei hij toen nors en hij beëindigde het gesprek.

‘Sorry,’ zei Molly. ‘Ik wilde niet … het was niet mijn bedoeling om mee te luisteren en …’

‘Mijn fout.’ Hij glimlachte zo ontwapenend dat haar hart een slag miste. ‘Sorry, ik had eerst moeten kijken of er iemand was. Jonathan heeft me verteld dat hij nog een gast heeft.’

Hij haalde een zakdoek uit zijn zak, veegde zijn handen af en kwam vervolgens met uitgestoken hand op haar af. ‘Sorry, ik ben Ryan. Ik ga dit hotel de komende weken een opknapbeurt geven.’ ‘Molly … eh … Grant.’ Als hem haar aarzeling voordat ze haar meisjesnaam uitsprak al opviel, dan liet hij daarvan niets merken.

‘Hallo Molly.’ Met zijn zakdoek veegde hij over zijn voorhoofd. ‘Sorry, ik maak me altijd kwaad als ik met mijn broer praat.’

‘Broers en zussen zijn niet altijd je beste vrienden,’ stemde ze in, denkend aan haar vijf jaar oudere zus, met wie ze nauwelijks contact had.

‘Je begrijpt het,’ zei hij met een ontwapenend schalks lachje. ‘Ik hoop niet dat je zo’n broer hebt als Joshua.’

Ze grinnikte terug. ‘En ik hoop niet dat jij zo’n zus hebt als Angela.’

‘Klinkt alsof we wat gemeen hebben.’ Hij nam haar aandachtig op met de helderste blauwe ogen die ze ooit had gezien. Zijn gezicht was gebruind alsof hij de meeste tijd buiten doorbracht en zijn donkerblonde haar was gebleekt door de zon.

‘Wat brengt je naar Oakleigh Cove, Molly?’ Ze lachte. ‘De wind.’

‘Gebracht door de wind?’

Ze knikte. ’Als een blad in de wind.’

Hij beantwoordde haar glimlachje met een gulle lach. ‘Dat gaat boven mijn pet, hoor.’

Ze schudde haar hoofd. ’Heel eerlijk? Toeval. Ik krijg de indruk dat het een heel vriendelijk plaatsje is.’

‘Dat is het.’ Hij nam haar weer op met die lange intense blik. ‘Het hotel gaat over een paar dagen dicht. Ga je dan weer verder? Waar de wind je brengt?’

‘Ik hoop dat ik hier een poosje kan blijven.’ ‘O? Heb je hier familie of vrienden?’

‘Ik ken hier helemaal niemand. Voordat ik hier gisteren aankwam, had ik zelfs nog nooit van Oakleigh Cove gehoord, maar om de een of andere reden klonk het me goed in de oren.’

Hij hield zijn hoofd een beetje schuin. ‘Helaas kun je niet in het hotel blijven.’

‘Nee.’ Ze schonk hem een hoopvolle glimlach. ‘Jonathan heeft me verwezen naar Candy’s Sweets en naar de makelaar die tevens de bankdirecteur is.’

‘Robert.’ Hij knikte serieus. ‘Ben je op zoek naar een koopwoning? Want dan kan ik je de moeite besparen. Er is hier niets te koop.’

‘Voorlopig wil ik eerst iets huren,’ zei ze voorzichtig.

Hij krabde op zijn achterhoofd, kneep een oog dicht en dacht even na. ‘In dat geval kan ik je opnieuw de moeite besparen, want misschien heb ik precies wat jij zoekt.’
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Nadat ze met Ryan Cleveland had afgesproken dat ze hem tijdens zijn lunchpauze voor het hotel zou ontmoeten, ging Molly terug naar haar hotelkamer om haar witte spijkerjack te halen. De temperatuur was nog aangenaam maar de wind was opgestoken en in de schaduw kon het een beetje fris zijn. Ze vond haar weg terug naar de dorpskern en zocht een van de onbezette banken bij het riviertje op. Het was nog te vroeg voor moeders met kleine kinderen, maar daarentegen waren er vooral ouderen die een wandelingetje kwamen maken. Het plein leek tevens een geliefde ontmoetingsplaats te zijn voor hondenbezitters, niet alleen om hun geliefde vierpoter uit te laten, maar ook om een praatje te maken met vrienden en bekenden. Daarbij lieten de honden zich ook niet onbetuigd; ze draaiden nieuwsgierig om elkaar heen of sprongen speels tegen elkaar aan.

Met een snelle blik op haar horloge controleerde Molly de tijd. Nadat haar vader met vervroegd pensioen was gegaan waren haar ouders naar warmere streken in het zuiden verhuisd. Hij had er veel minder last van zijn gewrichten en zijn gezondheid was daar met zulke grote sprongen vooruit gegaan dat hij weer parttime aan het werk was gegaan.

‘Hallo?’ Haar moeder klonk aarzelend en Molly herinnerde zich dat ze de nummerherkenning op haar nieuw mobieltje uitgeschakeld had.

‘Mam, hallo, hoe gaat het?’ ‘Molly? Molly!’

Was het verbeelding of had ze een droge snik gehoord? ‘Molly, lieverd! Waar zit je? We hebben ons zo ongerust gemaakt toen we van Tom hoorden dat hij … dat hij niet wist waar je was.’ Een korte stilte en een diepe zucht. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Ik ben bij hem vandaan, mam,’ zei Molly, plotseling met schorre stem.

Opnieuw klonk er een diepe zucht. ‘O, Molly, lieverd …’

Haar moeder vroeg niet waarom, realiseerde Molly zich en plotseling kon ze wel huilen.

‘Wanneer?’

‘Ik ben gisteren weggegaan,’ antwoordde ze, met enige verbazing vaststellend dat het wel een week geleden leek.

‘Hij heeft ons al wel vijftig keer gebeld,’ zei haar moeder, nadat ze de luidspreker had aangezet, zodat haar vader ook aan het gesprek kon deelnemen. ‘Hij zei dat hij naar ons toe zou komen omdat hij niet geloofde dat we echt niet wisten waar je was. Hij dacht heel zeker te weten dat je bij ons was.’ Ze zweeg even. ‘Hij zei dat je de laatste tijd niet jezelf was geweest en hij was bang dat hij je niet goed had ingeschat. Hij is bang dat jouw psychische problemen groter zijn dan hij eerst dacht.’

‘Wat een onzin, mam, hij is degene met de psychische problemen, niet ik.’

‘Molly, schat,’ zei haar vader enigszins geëmotioneerd. ‘Je weet toch dat we vierkant achter je staan? Je kunt bij ons altijd terecht, dat weet je toch?’

‘Ja pap.’ Tersluiks veegde ze een traan bij een ooghoek weg. ‘Maar het leek me niet zo handig om naar jullie toe te komen.

Het zou de eerste plek zijn waar hij me zou zoeken.’

‘Dat snappen we, lieverd, maar ik bedoelde ook … als je soms om geld verlegen zit, of zo …’

‘Dat is lief van je, pap, dank je wel.’

‘Ik weet nog steeds niet zeker of hij hier niet zal verschijnen,’ vervolgde haar moeder aarzelend. ‘Hij zei wel zoiets, maar er was iets op zijn werk waardoor hij niet meteen vrij kon nemen. Ik neem aan dat we hem tegen het weekend wel zullen zien verschijnen.’

‘Ik ben bang dat jullie daar inderdaad rekening mee moeten houden. Sorry, mam, het is niet mijn bedoeling om jullie met mijn probleem op te zadelen.’

‘Onzin, lieverd, we willen je juist heel graag helpen.’ Haar moeder snoot haar neus.

‘We willen graag alles doen om je hierin te steunen, Molly- schat, maar misschien is het inderdaad beter als je je hier voorlopig niet laat zien,’ hernam haar vader bezorgd. ‘En om die reden is het ook niet raadzaam dat je ons vertelt waar je nu bent of waar je heengaat. We willen niet in de situatie komen dat hij jou vindt doordat een van ons per ongeluk iets heeft losgelaten.’

‘Wat kunnen we tegen hem zeggen, Molly?’

‘Niets, mam, alleen de waarheid. Dat ik bij hem weg ben.’ Ze zuchtte. Ze had wel verwacht dat Tom zich allereerst tot haar ouders zou wenden, maar ze wilde niet dat hij hen tot last zou zijn.

‘We zullen Angela bellen,’ zei haar moeder. ‘Ik kon me eigenlijk niet voorstellen dat je je tot je zus zou wenden, maar voor het geval dat. Ze belde vanochtend al vroeg om te vragen wat er aan de hand was. Tom heeft haar ook al diverse keren gebeld.’

Het was even stil. Toen schraapte Molly haar keel. ‘Mam, pap, jullie lijken helemaal niet verbaasd.’

‘Lieverd …’

‘En jullie hebben ook niet gevraagd waarom ik bij hem weg ben gegaan.’

‘Lieverd,’ begon haar vader nog eens, maar het was haar moeder die zachtjes zei: ‘In het begin straalde je van geluk en we waren zo blij voor je toen jullie je verloofden. Jullie waren zo’n prachtig stel! Allebei zo mooi en knap!’ Ze snufte even. ‘Ik denk niet dat we ooit een gelukkigere bruid hebben gezien.’

‘Maar daarna zagen we je al gauw veranderen, lieverd,’ ging haar vader emotioneel verder. ‘Het was heel moeilijk voor ons om te zien, te meer daar je totaal niet reageerde wanneer we er voorzichtig over wilden beginnen. Eerst dachten we dat het aan ons lag en …’

‘O pap! Natuurlijk lag het niet aan jullie!’ zei Molly snel, geschokt omdat ze dat van haar hadden kunnen denken.

‘Toen je met Kerstmis niet wilde komen, dachten we dat het was omdat Angela en haar gezin ook zouden komen. Je ging wel naar de ouders van Tom.’ Het klonk eerder verdrietig dan verwijtend. ‘Nu ja, achteraf begrepen we dat wel omdat zijn vader zo ziek was.’

Molly slikte, niet bij machte om iets te zeggen. Ze begon nu pas te begrijpen dat Toms obsessieve, controlerende gedrag niet alleen haar leven had veranderd, maar ook dat van haar naasten. ‘Maar toen kwamen we toevallig de ouders van Andrea tegen en die vertelden ons dat Andrea zich ook al zorgen om jou maakte.’

‘O mam, het spijt me zo! Het lag echt niet aan jullie.’

‘Dat weten we, lieverd. We wonen weliswaar niet bij elkaar in de buurt, maar gelukkig hadden we vaak contact via FaceTime en we voelden wel aan dat er iets aan de hand was. We begrepen ook wel dat je voor Tom koos, dus we zeiden er niets van.’ Haar moeder zweeg even en vervolgde toen enigszins vergoelijkend: ‘Tom is nooit een familiemens geweest. Hij had niet zo’n hechte band met zijn ouders en zijn broer en we begrepen wel dat het voor een man misschien anders is.’

‘Tom heeft juist een heel sterke band met zijn moeder,’ zei Molly langzaam. ‘Ze bellen elkaar elke dag. Of liever gezegd, zij belt hem ongeveer elke dag voor elk wissewasje.’ Er kwam een herinnering in haar op. ‘Een keer, op een zaterdag, geloof ik, belde ze vanuit een schoenenwinkel. Ze was schoenen aan het passen maar ze kon niet goed besluiten welke kleur ze zou nemen. Zwart of bruin of donkerblauw. Haar voorkeur ging uit naar de zwarte schoenen, maar Tom heeft altijd een hekel gehad aan zwarte kleren en hij drong aan dat ze de bruine nam.’ Ze hield even op toen er een vrouw met twee witte hondjes bij haar op de bank kwam zitten. De vrouw glimlachte vriendelijk, haar blik openlijk nieuwsgierig.

Molly draaide haar hoofd een beetje opzij en liet haar stem dalen. ’Ik was getuige van dat gesprek en ik vond het ronduit belachelijk dat zijn moeder hem belde om te beslissen over de kleur van haar schoenen. Maar geen van hen leek het vreemd te vinden, dus ik zei maar niets meer. Later hoorde ik dat ze heel vaak contact met hem opnam om zulke beslissingen te nemen. Zelfs toen zijn vader nog leefde.’

Tussen haar wimpers door keek Molly naar de vrouw aan het andere eind van de bank. Ogenschijnlijk had ze haar volle aandacht bij de twee hondjes die voortdurend om haar benen en om de poten van de parkbank draaiden. Toch was er iets in de houding van de oudere vrouw dat Molly vertelde dat ze het gesprek gretig volgde.

‘Dat was Tom,’ zei haar vader met grote stelligheid. ‘Hij houdt alles in de gaten en wil overal in meebeslissen.’

Ze herinnerde zich opeens zijn opmerkingen over de keuze van haar bruidsjapon. Natuurlijk wilde ze hem er niet bij hebben toen ze die met haar moeder was gaan uitzoeken, maar hij had wel een wensenlijstje met betrekking tot het model en de stof meegegeven. Hij hield niet van te veel kant en hij wilde onder geen voorwaarde een rok die tot net over haar knieën kwam. En hij wilde per se wit. De keuzes van zijn eerste vrouw en die van de vrouw van zijn broer, champagne-kleurig en vuurrood, had hij ronduit als belachelijk en vulgair bestempeld. Ze had te veel met haar hoofd in de wolken gelopen om zijn bemoeienis met de keuze van haar bruidsjapon ongewoon te vinden.

‘We vinden het jammer dat het zo voor je is gelopen, schat,’ hoorde ze haar moeder zeggen. ‘Maar eerlijk gezegd zijn we wel blij dat je hebt besloten dat je zo niet verder wilt gaan.’

‘Hij … hij wilde aan kinderen beginnen,’ zei Molly schor. ‘Hij wilde dat ik mijn baan opzegde om volledig thuis te zijn.’

Haar moeder hield scherp de adem in. ’Ben je zwanger?’ ‘Gelukkig niet! Hij stond er wel op dat ik stopte met de pil, maar dat heb ik nooit gedaan. Mam, de gedachte dat we een baby zouden krijgen, maakte me … zo bang en depressief. Ik bedoel, ik wilde wel altijd kinderen, maar met hem … niet met hem. Het zou … een gevangenis geworden zijn.’

‘O lieverd!’ Haar moeder kon haar emoties niet langer de baas. ‘Ik wilde dat ik je in mijn armen kon nemen! Het spijt me dat we dachten dat we beter wat afstand konden houden, zodat we in elk geval geen ruzie zouden krijgen, maar nu heb ik er spijt van dat we er niet voor je waren.’

‘Dat weet ik, mam. Ik weet dat jullie er op de achtergrond waren en dat ik maar hoef te kikken en jullie staan voor me klaar.’ ‘Als je dat maar weet,’ zei haar vader nors, maar aan de klank van zijn stem was te horen dat hij ook behoorlijk aangedaan was. ‘Ik ben heel blij dat je belde, Molly. Geef ons pas je nummer en je adres als je de tijd rijp vindt, maar houdt ons alsjeblieft op de hoogte.’

‘Dat doe ik, mam!’ Ze pinkte een traan weg en keek om zich hen. ‘Ik ben in een schattig plaatsje en als het me lukt om onderdak en een baan te vinden, dan wil ik hier graag blijven.’

‘We hoorden al gepraat en lachen op de achtergrond,’ zei haar vader slim. ‘Geen sirenes of druk stadsverkeer.’

‘Nee.’ Inwendig schrok Molly hier toch wel een beetje van. In zijn onschuld had haar vader blootgelegd hoe gemakkelijk het zou kunnen zijn voor iemand die haar met alle geweld wilde vinden: een grote stad kon al meteen van het lijstje geschrapt worden. Als ze er ooit toe zou komen om Tom te bellen, zou ze dat vanuit een omgeving doen waar het helemaal stil was, zodat hij door geen achtergrondgeluid op een spoor gezet kon worden.

‘Houd je taai, lieverd,’ zei haar moeder en haar vader voegde er nog eens ten overvloede aan toe dat ze beslist niet moest aarzelen om contact op te nemen als ze geld nodig had.
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Ryan had zijn overall verruild voor een spijkerbroek die weliswaar betere dagen had gekend, maar die tenminste schoon was. Hij had de mouwen van zijn blauwe overhemd tot aan zijn ellebogen opgerold en ze kon niet ontkennen dat hij er geweldig aantrekkelijk uitzag. De blik in zijn ogen vertelde haar ongeveer hetzelfde toen hij haar naar buiten zag komen. Na haar gesprek met haar ouders was ze in een trieste bui geraakt en ze had er daarom van afgezien om Andrea, Dinah, of iemand anders te bellen. Om een golf van zelfmedelijden te overwinnen, was ze naar het strand gegaan. Er stond te veel wind om ergens te gaan zitten en uiteindelijk had ze langs de vloedlijn gelopen totdat haar weg werd versperd door brokstukken van de ingestorte rotsen. De smalle inham erachter waaraan Oakleigh Cove zijn naam dankte was niet bereikbaar; een aantal borden waarschuwden zelfs voor instortingsgevaar. Ze had een poosje in de luwte van een rotsblok in de zon gezeten en langzaamaan was de toekomst er weer wat zonniger uit gaan zien. Op het terras van Ik mag ’n Boon zijn had ze de verleiding niet kunnen weerstaan en ze had zich te goed gedaan aan verse koffie en een met pindakaas en stukjes chocola gevulde donut, die volgens de serveerster de specialiteit van het dorp was.

Voor haar ontmoeting met Ryan trok ze een vrolijke gebloemde rok aan en een wit T-shirt met korte mouwtjes. Losjes haakte ze haar witte spijkerjasje aan een vinger over haar schouder. Het was een van de outfits waarvan Tom had gewild dat ze die aan liefdadigheid schonk, maar ze had het nooit gedaan. In plaats daarvan had ze alle door Tom afgewezen kleren in een koffer bewaard, alsof ze er een voorgevoel van had gehad dat ze ze op een dag weer nodig zou hebben.

‘Je ziet er mooi uit,’ zei Ryan, die geen moeite deed zijn bewondering te verbergen.

‘Dank je.’

‘Anders.’

Ze schrok een beetje. ‘Hoe bedoel je, anders?’

Hij grinnikte. ‘Ik zou het kunnen omschrijven als ‘stads’ maar dat is niet precies wat ik bedoel. Maar toch … kom je uit een stad?’

‘Geboren en getogen.’ Ze vertelde niet welke stad en hij vroeg niet verder. Kennelijk vond hij het niet van belang.

‘Ik heb vanmorgen al uitgebreid gesproken met mijn grootmoeder,’ liet hij haar weten toen ze naar zijn auto liepen. ‘Ik denk dat ze blij is dat de kogel door de kerk is.’

‘Ik begrijp niet …’

Hij knikte, lachte en opende galant het portier van een donkerblauwe truck. De vloer was stoffig, maar de leren bank glansde en leek kraakhelder.

‘Sorry voor mijn werktruck,’ zei hij kalm. ‘Het is de enige auto die ik heb en ik ben niet gewend om mooie jonge vrouwen te vervoeren.’

‘Het geeft niet.’ Ze stapte via de treeplank in en hij sloot het portier achter haar. Terwijl ze naar de zanderige vloer keek en de steentjes onder de zolen van haar schoenen voelde, moest ze onwillekeurig denken aan Tom, die zijn auto elke week door




de wasstraat haalde en voor de deur van hun huis soms nog uren besteedde aan het schoonmaken van het interieur. Vaak had ze stiekem gedacht dat hij zo netjes en precies was dat het nauwelijks nodig was om het elke week te doen.

‘Ik zal je eerst even kort de situatie uitleggen,’ zei Ryan, nadat hij ook was ingestapt. ‘Of liever gezegd, ik zal je enige achtergrondinformatie geven.’

‘O.’

Hij had haar verteld dat hij woonruimte voor haar wist maar nu hij zo serieus keek, begon ze zich af te vragen of ze niet wat al te optimistisch was geworden. Misschien had ze niet blindelings op hem moeten vertrouwen, dacht ze nu, zich herinnerend hoe snel ze voor Tom was gevallen. Met alle gevolgen van dien …

Jonathan Oakley had haar echter verzekerd dat Ryan een ‘goudeerlijke’ en ‘betrouwbare’ man was, die hij om die reden had ingehuurd voor de opknapbeurt van het hotel. Het feit dat Ryan er geen voorstander van was om het enigszins ouderwets aandoende donkere hout te vervangen voor iets dat licht en modern was, had bij zijn keuze waarschijnlijk de grootste rol gespeeld. Tegelijkertijd zou er wat breek- en sloopwerk gedaan worden omdat Jonathans vaste gasten erover hadden geklaagd dat er geen lift was. Ryan had kennelijk moeten praten als Brugman om Jonathan ervan te overtuigen dat elk zichzelf respecterend hotel over tenminste een lift moest beschikken. Daarbij had zeker ook een rol gespeeld dat Ryan er zorg voor zou dragen dat de lift goed gecamoufleerd zou worden binnen het interieur.

‘Mijn grootouders hebben altijd aan de rand van Oakleigh Cove gewoond,’ vertelde Ryan, die nog geen aanstalten maakte om de motor te starten. Zijn eeltige handen lagen losjes op het stuur en hij keek voor zich uit alsof hij zijn gedachten moest ordenen. ‘Het twee-onder-een-kaphuis is altijd in het bezit geweest van mijn grootouders en toen hun enige zoon, mijn vader, trouwde, was het logisch dat hij naast zijn ouders ging wonen. Mijn vader was geoloog en hij moest vaak weg voor zijn werk. Voordat wij geboren werden, vergezelde mijn moeder hem bijna altijd en toen Joshua nog klein was, namen ze hem vaak mee, maar dat werd moeilijker toen hij ouder werd en ik werd geboren. Joshua was toen drie en naar ik me heb laten vertellen, een handvol. En dan ik erbij als baby… Mijn moeder was dus wel gedwongen om thuis te blijven wanneer mijn vader voor lange tijd weg moest, maar ze ging meestal wel op kortere reizen met hem mee. Iris en Peter, mijn grootouders, waren altijd bereid om op ons te passen en eerlijk gezegd veranderde er voor ons niet zoveel als onze ouders weg waren.

Mijn moeder kon het thuis niet zo vinden. Ze miste mijn vader en het reizen naar verre oorden. Ze werd somber en depressief. Ze was niet gelukkig als mijn vader er niet was, maar ze was ook niet gelukkig als ze ons thuis moest laten en met hem meeging naar de een of andere uithoek van de wereld. Uiteindelijk accepteerde mijn vader een baan aan de universiteit. Ik was toen vier en Joshua zat al op school. De bedoeling was dat zijn reis naar Peru de laatste zou zijn en voor de gelegenheid ging mijn moeder met hem mee. Ze … ze zijn nooit teruggekomen, want ze kwamen allebei om bij een aardverschuiving.’

‘O, wat erg Ryan,’ zei Molly geëmotioneerd.

‘Ik kan me niets van mijn ouders herinneren, maar Joshua wel,’ zei hij een beetje spijtig. ‘Ik ken mijn ouders alleen van de foto’s. Maar onze grootouders zijn er altijd voor ons geweest en ze waren een soort vader en moeder voor ons. Het huis was een twee-onder-een-kapwoning maar toen Joshua en ik groter werden, besloten ze van de twee woningen een groot huis te maken. Mijn grootvader overleed ongeveer tien jaar geleden en uiteindelijk vlogen ook Joshua en ik uit, dus nu woont mijn grootmoeder nog alleen in dat veel te grote huis. Er is ooit wel eens sprake van geweest om het weer op te splitsen in twee woningen, maar daar wil ze niets van weten. Ze vindt het er heerlijk rustig en ze moet er niet aan denken dat ze luidruchtige buren zal krijgen.’

Molly knikte begripvol, maar ze zei niets.

‘Het huis wordt langzamerhand te veel voor haar. Ze wordt dit jaar vierentachtig en om eerlijk te zijn begint de situatie een beetje zorgelijk te worden. Er is al iemand uit het dorp die drie keer in de week langs gaat om de boel schoon te houden en het zwaarste werk te doen, maar … ‘

Hij zweeg en lachte een beetje gegeneerd. ‘Natuurlijk zou ik zelf weer bij haar kunnen gaan wonen, maar daarvan wil ze niets weten. Ik ben alleen, zie je, en ze zou dolgraag willen dat ik een vrouw en kinderen had. Ze wil voorkomen dat een eventuele gegadigde zich daardoor tegen zou laten houden. En om de waarheid te zeggen, denk ik niet dat het een goed idee zou zijn, want ik sta meestal vroeg op, ik kom regelmatig met niet bepaald schone kleren thuis en ik bepaal graag zelf wat ik eet. Mijn grootmoeder is een nogal zorgzaam type en ze zou gemakkelijk in haar vroegere rol terug kunnen vallen en volledig voor me willen zorgen, wat zou betekenen dat ze het juist nog drukker zou krijgen.’

Zijn mobieltje op het dashboard begon te trillen, maar hij schakelde het uit zonder te controleren wie hem belde.

‘Een lang verhaal, maar het leek me zinnig om je dit te vertellen. Hoe kunnen jij en ik elkaar dan helpen, zul je je nu afvragen?’

‘Eigenlijk wel,’ gaf Molly toe, hopend dat hij niet verwachtte dat ze bij zijn grootmoeder introk als haar verzorgster.

Hij lachte om de uitdrukking op haar gezicht. ‘Bij het huis hoorde een dubbele garage, voor elke woning een, maar ze stonden naast ons oorspronkelijke huis. Mijn grootmoeder heeft een kleine auto en ze rijdt alleen nog in de omgeving, maar de garage wordt al jaren niet meer gebruikt. Ze was het met me eens dat het een beetje zonde was en toen kwam ze zelf met het plan om het te verbouwen tot een kleine bungalow die ze in de zomer aan toeristen zou kunnen verhuren. Dat laatste leek mij eerlijk gezegd niet zo’n goed plan, want ook dat zou haar alleen nog maar meer werk bezorgen. Maar ik begon toch in mijn avonduren aan de verbouwing. Het is nu bijna klaar, op enkele kleinigheidjes na, en ze denkt nog steeds aan toeristen, maar ik zou liever zien dat iemand er permanent gaat wonen. Iemand die ook bereid zal zijn om een klein beetje een oogje op haar te houden.’ Hij hief een hand op alsof hij verwachtte dat ze tegenwerpingen ging uiten. ‘Nee, je hoeft niets voor haar te doen. Alleen misschien elke dag even heel voorzichtig en onopvallend checken of ze goed is opgestaan of niet gevallen is. De gedachte dat ze kan vallen en geen aandacht kan trekken zodat ze er misschien veel te lang kan liggen totdat haar hulp komt, vind ik ondenkbaar.’ ‘Dat kan ik me voorstellen.’

‘Goed.’ Hij stak zijn hand uit naar het sleuteltje in het contact. ‘Dat is dus de situatie. De woning zelf staat aan de zijkant van het huis en heeft een eigen oprit en tuin. Er is een woonkamer met een open keuken, een grote slaapkamer, badkamer en een washok. Alles is gelijkvloers en het is volledig gemeubileerd, al zou ik me kunnen voorstellen dat een huurder op den duur wat anders zou willen. Er is televisie en een internetverbinding. Kortom, het is een volwaardige woning voor een of twee personen.’

‘Ik ben alleen,’ zei ze met klem, hoewel hij er al eerder naar had gevraagd en ze het hem had verteld.

‘Nog steeds enthousiast?’ Hij keek haar aan en de lach op zijn gezicht deed haar bijna smelten.

‘Ja,’ zei ze, een beetje geschokt door haar gevoelens. Lieve help, ze was twee dagen geleden bij haar echtgenoot weggegaan en nu kreeg ze al warme gevoelens voor een andere man …

Hij startte de motor. ‘Zullen we dan maar gaan kijken?’ ‘Graag.’

‘Er is alleen een voorwaarde.’ Hij wachtte nog even met wegrijden. ‘Dit is het plan van mijn grootmoeder en mij, hoewel onze motieven niet helemaal synchroon lopen. Ik wil echter dat je weet dat de zaak niet door zal gaan als ik merk dat mijn grootmoeder jou niet ziet zitten als nieuwe buurvrouw. Niet persoonlijk bedoeld.’

‘Dat klink heel logisch.’

‘Goed. Dan gaan we. Ik ben benieuwd wat mijn grootmoeder en jij van elkaar zullen vinden.’

 

Iris Cleveland was klein en tenger. Haar witte haar zweefde als een halo om haar hoofd en haar blauwe ogen verrieden dat ze in elk geval geestelijk nog niets mankeerde.

‘Lieve kind, wat leuk je te ontmoeten,’ zei ze, alsof ze een lang verwachte vriendin begroette. ‘Ryan heeft al zoveel over je verteld.’

‘Dat valt wel mee, hoor,’ zei haar kleinzoon ongemakkelijk. ‘Ik heb u verteld dat ik iemand mee zou nemen die naar de nieuwe woning komt kijken.’

‘Ja, dat zei je.’ Ze gaf Molly een veelbetekenende knipoog waarmee ze kennelijk wilde zeggen dat ze vermoedde dat er meer achter zijn woorden stak.

‘Als het allemaal gaat zoals we hopen, kom ik vanavond nog even de laatste klusjes doen,’ zei Ryan haastig. ‘Maar laten we niet op de zaken vooruit lopen.’

’Heel goed, dan kunnen we straks mooi samen eten.’ Zijn grootmoeder leek te denken dat alles al in kannen en kruiken was. ‘Misschien wil jij dan ook blijven eten, Molly?’

‘Eh …’

‘Volgens mij heeft ze al iets anders afgesproken.’

‘Ja.’ Molly knikte de oude dame vriendelijk toe, inwendig een glimlach verbijtend om de ondeugende blik in de pientere blauwe ogen.

‘Ik logeer in het Oak Hotel en omdat het over een paar dagen dicht gaat voor een verbouwing, ben ik de enige gast en mevrouw

Oakley heeft aangeboden een avondmaaltijd voor me te maken.’ ‘Dat kun je niet meer afzeggen.’ Iris klapte in haar handen en keek zoekend om zich heen. ‘Waar hebben we de sleutel van de oude garage gelaten, Ryan?’

‘Het is geen garage meer, Iris, maar een echte woning.’ ‘Natuurlijk.’ Met dunne bleke vingers klopte ze op Molly’s arm. ‘Neem het me maar niet kwalijk, lieve kind. Ik ben bang dat ik het altijd wel een garage zal blijven noemen. Maar ja, dan weet je wel wat ik bedoel, hè?’

‘Natuurlijk, mevrouw Cleveland.’

Ze giechelde. ‘Noem me alsjeblieft Iris, lieve kind. Mijn kleinzoons noemen me ook gewoon Iris. Anders ga ik me misschien nog zo oud voelen als ik ben.’

Ryan had een ring met vier sleutels van een haakje gehaald. ‘Ik zal Molly de woning laten zien en haar uitleggen hoe alles werkt. Dan komen we hier terug en onder het genot van koffie of thee bespreken we de details nog even.’

Iris leek niet in het minst beledigd dat ze tijdelijk op een zijspoor werd gezet. ‘Je wil me er zeker niet bij hebben, hè Ryan?’

‘Dat is het niet,’ reageerde hij serieus. ‘Maar het pad door de tuin is een beetje glibberig en ik wil niet dat u valt.’

Ze knikte geduldig. ‘Je hebt gelijk, jongen. Ik heb Clive al gevraagd of hij met zijn hogedrukreiniger wil komen om het mos van de tegels te verwijderen. Zodra hij hoorde dat we misschien een nieuwe bewoonster hebben, beloofde hij dat hij het morgen zal doen.’

‘Loopt u nu niet een beetje te hard van stapel?’ reageerde Ryan op strenge toon, maar Molly zag de twinkeling in zijn ogen. ‘Ik had het hem al een paar keer gevraagd, maar hij leek er nooit zo’n zin in te hebben,’ was het onverstoorbare antwoord. ‘Toen ik hem vertelde dat we een huurster hadden gevonden, zei hij dat hij het meteen zou doen.’ Ze knipoogde kameraadschappelijk naar Molly. ‘Clive is mijn buurman. Hij moppert al heel lang over de garage. Hij was dus behoorlijk in zijn nopjes en ik besloot daarvan meteen maar gebruik te maken, hè?’

‘Misbruik.’

‘Wat zeg je, Ryan?’

‘Niets. U bent onverbeterlijk.’ Ryan schudde zijn hoofd maar in zijn stem klonk zijn genegenheid door.

Hij opende de achterdeur en ging Molly voor naar buiten. De door een witgeschilderd hek omzoomde tuin bestond uit een keurig onderhouden gazon met bont bloeiende bloemen langs de randen. Een schelpenpad voerde naar een poortje dat toegang gaf tot een wandelpad over het braakliggende terrein erachter. Een ander tuinpad, van vierkante, zandstenen tegels, liep tussen twee hoge bomen door naar de zijkant, waar een haag van lage struiken voor een wit hek diende als erfafscheiding. In het voorbijgaan vertelde Ryan dat de eerste boom een esdoorn was die al door vorige bewoners was geplant, de andere was uit een kastanje gegroeid die zijn grootouders van hun huwelijksreis hadden meegenomen en die wonder boven wonder was uitgegroeid tot een vruchtdragende boom. De bomen zorgden voor zoveel schaduw dat het gras eronder voor het merendeel uit mos leek te bestaan. De tegels waren op verschillende plaatsen inderdaad nogal glad en Ryan leek het nodig te vinden Molly bij de elleboog te pakken totdat ze bij een poortje kwamen. Om de spijlen heen was een gloednieuw hangslot bevestigd. Ryan hield de sleutelbos omhoog en kondigde aan dat hij haar de sleutel zou geven. Het slot moest er niet alleen voor zorgen dat zijn grootmoeder haar niet te pas en te onpas kwam vereren met een bezoekje, maar vooral dat ze dus ook geen reden had om het gladde pad te betreden.

Het gebouw dat oorspronkelijk bedoeld was als garage voor twee auto’s, was groter dan Molly had verwacht. Het was gebouwd in dezelfde stijl als het huis, met zandgeel geschilderde houten muren en het had nieuwe, witte raamkozijnen. Op het bijna platte dak was een zonnepaneel bevestigd. De overwoekerde tuin werd grotendeels overschaduwd door de kastanje, maar Ryan verzekerde haar dat er genoeg zon was op het terras aan de zijkant. Hij betrad een vierkant betegeld terras en ontsloot de achterdeur. Voor de ramen hingen horizontale lamellen en hij trok ze meteen omhoog zodat het licht naar binnen kon vallen.

Molly moest een opgetogen kreetje bedwingen toen ze het interieur zag. Licht en elegant, uitgevoerd in tinten geel en beige en een enkele marineblauwe noot, die precies naar haar smaak waren. Ze had het dwaze gevoel dat dit huis al die tijd op haar had gewacht; het voelde meteen al als een thuis.

De keuken was klein en praktisch, met een vierkant kookeiland waaromheen aan twee kanten ruimte was voor elk twee stoelen. Het woongedeelte was niet groot maar het was zodanig ingericht dat het leek alsof er extra ruimte was gecreëerd.

Ryan keek haar verwachtingsvol aan. ‘En?’

‘Het is geweldig!’ Ze wilde eraan toevoegen dat ze geen probleem zou hebben om zich hier thuis te voelen, maar toen bedacht ze dat ze nog niet hadden gesproken over de voorwaarden en de financiën. Ze had het spaargeld dat ze van de gezamenlijke bankrekening met Tom had gehaald, aangevuld met het bedrag dat hij voor haar auto had gekregen en haar laatste salaris van de bibliotheek en ze verwachtte dat ze het daarmee wel een poosje zou kunnen uitzingen, maar ze moest over een tijdje toch wel een baan hebben gevonden.

‘Het is heel mooi ingericht, Ryan,’ zei ze goedkeurend. ‘Stijlvol maar ook heel praktisch.’

‘Dank je.’

‘Heb jij het ingericht?’

‘Ja.’ Hij keek een beetje verlegen. ‘Ik vind het leuk om te doen.’

‘Nou, mijn petje af voor het resultaat.’

Hij opende de deur naar een klein halletje waarop drie andere deuren uitkwamen. Een was de voordeur, de andere twee gaven toegang tot een gloednieuwe, volledig betegelde badkamer met een inloopdouche, met een erachter gelegen volledig uitgerust washok en de laatste gaf toegang tot een ruime slaapkamer. Onder de twee ramen stond een royaal tweepersoonsbed met bijpassende nachtkastjes, maar verder was er geen meubilair. Bij wijze van kastruimte had hij een garderoberek langs de tegenoverliggende muur gemaakt, met een reeks planken in een nis in de hoek.

‘Ik ben nog niet aan kasten toegekomen,’ zei hij verontschuldigend. ‘Deze rekken had ik toevallig nog overgehouden van een vorige klus.’

‘Ik heb toch niet zoveel kleren bij me,’ verzekerde ze hem snel. ‘Voor mij is het prima, Ryan. Eh, ik moet eerlijk zeggen dat ik het geweldig vind. Ik was een beetje in dubio toen je het over een verbouwde garage had, maar dit overtreft mijn verwachtingen. Ik vraag me alleen af of …’

Hij draaide zich snel om. ‘Wat?’

‘Ik … we hebben het nog niet over de huur en de voorwaarden gehad.’

Hij lachte. ’O, maar daar komen we toch wel uit?’

Hij leek zich niet druk te maken over haar voorzichtige enthousiasme; kennelijk was hij ervan overtuigd dat de financiële kant en de voorwaarden in het huurcontract niet tot onoverkomelijke bezwaren zouden leiden.

‘Kom.’ Hij legde losjes een arm om haar schouders. ‘Ik denk dat Iris de koffie wel klaar heeft en ik ken haar goed genoeg om te weten dat ze wat voor de gelegenheid heeft gebakken.’

Dat Iris ‘wat’ had gebakken, was een understatement. Toen Molly en Ryan haar grote, van alle moderne snufjes voorziene keuken binnenkwamen, vonden ze daar een volledig gedekte tafel met allerlei schalen eten. Er waren versgebakken broodjes en mini-croissants, een plank met een keur aan verschillende soorten kaas, een schaal met pastasalade die Molly deed watertanden, een schaal met een verse fruitsalade, gevulde eieren en gevulde kerstomaatjes en een etagère met kleine gebakjes.

‘Ik had niet gezegd dat we met een buslading mensen zouden komen,’ zei Ryan met een toegeeflijke glimlach.

‘Nee,’ reageerde zijn grootmoeder prompt. ‘Maar ik kon toch niet weten waar Molly van houdt?’

‘Het ziet er allemaal heerlijk uit,’ haastte Molly zich haar te verzekeren, blij dat ze geluisterd had naar Ryan toen die al had aangekondigd dat ze beter niet kon lunchen omdat ze bij zijn grootmoeder wel een uitgebreide lunch konden verwachten. ‘En ik vind alles lekker.’

Ze kreeg ongevraagd een glas mineraalwater en een glas versgeperst sinaasappelsap, Ryan kreeg een groot glas melk en Iris zette een grote kan koffie in het midden.

‘Hoe vind je het?’ vroeg de oude dame toen ze gingen zitten. Molly begreep dat ze niet op de lunch doelde.

‘Het is prachtig,’ zei ze naar waarheid. ‘Eigenlijk is het precies wat ik zoek.’

‘Waar je vandaan komt …’ begon Iris, maar Ryan schudde zijn hoofd en ze keek een beetje gegeneerd naar haar nog lege bord.

Er viel een wat gedwongen stilte en Molly wist niet goed hoe ze die moest doorbreken. Ryan schepte wat pastasalade op hun borden en kauwde op een stuk stokbrood en Iris hield zich bezig met het inschenken van koffie.

‘Ik heb mijn leven lang in een grote stad gewoond,’ begon Molly na een korte aarzeling. ‘Mijn ouders hadden een winkel en daar woonden we boven. Toen ik uit huis ging, kwam ik met een vriendin in een tamelijk oud, maar peperduur appartement in het centrum terecht. Het balkonnetje was net groot genoeg voor twee stoeltjes.’

Of Iris al merkte dat ze de naam van de stad niet had genoemd en dat ze in het midden had gelaten of ze tot voor kort in het benauwde flatje had gewoon, wist ze niet. In elk geval knikte de oude dame en vroeg ze niet verder, maar Molly kon zien dat er talloze onuitgesproken vragen op haar lippen brandden.

‘Hebben je ouders de winkel nog?’ vroeg ze, nadat ze kennelijk had beoordeeld dat deze vraag wat minder persoonlijk was.

‘Nee. Mijn vader kreeg gezondheidsproblemen en toen hij een aanbod van een naburige winkel kreeg, nam hij die met beide handen aan en hij ging zogezegd met vervroegd pensioen. Tegenwoordig doet hij wat parttime werk.’

‘Wat voor soort winkel hadden jullie?’

Molly glimlachte vluchtig. ‘De ouders van mijn moeder hadden een fourniturenzaak, maar toen dat een beetje minder begon te lopen ging mijn vader zich meer richten op souvenirs.’

‘Souvenirs? Waar was …?’ ‘Iris!’

Na de terechtwijzing van Ryan begon Iris ondeugend te giechelen. ‘Neem me niet kwalijk, lieve kind, maar ik ben nogal nieuwsgierig van aard.’

‘Dat begrijpt Molly ook wel zonder dat u het hoeft te zeggen.’ ‘O ja?’ Opnieuw gniffelde ze. ‘Lieve Molly, zeg het alsjeblieft als ik een vraag stel waarop je liever geen antwoord wilt geven. Dat doe ik ook, zie je, bijvoorbeeld als mijn buurman Clive hier komt, of als Rosita komt schoonmaken. Ze willen altijd van alles van iedereen weten.’

‘Net als mijn grootmoeder,’ zei Ryan droogjes tegen Molly. ‘Dit is een heerlijke pastasalade, Iris,’ zei die diplomatiek. ‘Het is een van mijn specialiteiten!’

‘Ik hoop dat mijn grootmoeders nieuwsgierigheid je er niet van zal weerhouden om het aanbod van de woning aan te nemen,’ zei Ryan.

‘O nee!’ Molly’s ogen glansden enthousiast, maar toen moest ze weer denken aan de huur en voorwaarden waaraan ze misschien niet zou kunnen voldoen. ‘Maar ik moet natuurlijk eerst weten of ik het me wel kan veroorloven en …’

Iris stak een hand op. ‘Ten eerste vond Ryan het heel leuk om de verbouwing voor zijn rekening te nemen. Hij wil zich wat meer op interieurwerk gaan toeleggen en het was goed voor hem om zo’n redelijk groot project aan te pakken. Hij heeft er veel van geleerd.’ Ze keek hem vol trots aan. ‘En het is een mooi stukje werk geworden.’

‘Iris, u hoeft niet …’

‘Daarnaast ben ik blij dat het gebouw op tijd is opgeknapt, anders zou het op den duur een bouwval zijn geworden,’ ging Iris onverstoorbaar verder.

‘En we vinden het een prettige gedachte dat er iemand dicht genoeg bij mijn grootmoeder woont om een oogje in het zeil te houden,’ zei Ryan bedaard.

‘Ryan is bang dat ik ten val kan komen en een paar dagen ergens in mijn huis lig dood te gaan.’

‘Dat heb ik niet …’

‘Je kunt eromheen draaien, lieve jongen, maar het is wel de realiteit van het ouder worden. En ik begrijp je bezorgdheid en hoewel ik altijd een beetje dwars reageer, ben ik het in dit geval roerend met je eens.’

‘O,’ zei Ryan verrast.

Iris grinnikte. ‘Ik weet zeker dat Molly en ik goede buurtjes zullen worden. We zullen elkaar zoveel mogelijk vrij laten, maar in geval van nood kunnen we een beroep op elkaar doen, nietwaar Molly?’

‘Jazeker,’ antwoordde Molly tussen twee happen door, zich afvragend hoeveel er van het ‘elkaar vrij laten’ terecht zou komen.

Ze voelde een druppel van een stuk watermeloen naar haar kin lopen en ze wilde net een servet pakken toen ze voelde dat Ryan haar voor was. Zijn blauwe ogen waren opeens heel dichtbij en de wereld leek even helemaal stil te staan toen ze hem aankeek en zijn glimlach zag. Iris, wist ze intuïtief, nam het tafereeltje met grote, verwachtingsvolle ogen op en ze trok zich haastig terug.

‘Om op de voorwaarden terug te komen,’ zei ze haastig. ‘Ja, precies wat ik ook wilde zeggen.’ Iris klapte als een verheugd schoolmeisje in haar handen. ‘We zijn zo blij met je, Molly, dat we besloten hebben dit bedrag aan huur te vragen.’

Ze schoof een strookje papier naar Molly toe. ‘Maar dat is veel te weinig!’

Ryan leunde over de tafel en keek met haar mee. ‘Dat is inderdaad … eh … minder dan we hebben afgesproken, Iris.’

Molly keek van de een naar de ander. Iris leek vastbesloten om hoe dan ook haar zin te krijgen en Ryan had het fatsoen om niet in haar bijzijn tegen zijn grootmoeder in te gaan. Of waarschijnlijk wist hij al van tevoren dat hij toch het onderspit zou delven.

‘Ik denk dat het dubbele eerder in de richting van een redelijke huurprijs komt,’ zei Molly vastberaden.

‘Maar ik sta erop, Molly, je helpt mij meer dan je denkt en …’ ‘Als u bij dat bedrag blijft, dan gaat het niet door,’ hield

Molly vol.

‘Iris, misschien kunnen we dit na de lunch bespreken?’ interrumpeerde Ryan behoedzaam.

‘Ik dacht juist dat we dat tijdens deze lunch zouden doen, lieve jongen.’

‘Ja, maar we hadden afgesproken …’

Hij brak abrupt af toen het gerinkel van een telefoon door het huis schalde. Het apparaat leek in de huiskamer te staan, maar door de openstaande deuren klonk het zo luid dat het leek alsof het naast hen stond.

’Dat is Joshua,’ mompelde Iris met een onzekere blik naar het klokje van de oven. Ze maakte echter geen aanstalten om op te staan en het gesprek te beantwoorden. In plaats daarvan wierp ze Molly een verontschuldigende blik toe. ’Sorry, lieve kind, dat de telefoon zo luid is, maar mijn kleinzoon beweert dat ik een beetje doof begin te worden.’

‘Het is luid genoeg om Molly in haar nieuwe woning uit haar slaap te halen,’ zei Ryan droog.

‘Maar als dat …?’ Molly wilde zeggen dat ze vond dat Iris de telefoon moest opnemen als ze zo zeker wist dat het haar andere kleinzoon was, maar ze hield zich in. Het waren haar zaken niet. ’Joshua is mijn andere kleinzoon,’ verklaarde Iris, alsof ze Molly’s gedachten kon lezen. ‘Hij zei dat hij rond dit tijdstip zou bellen, maar ik had hem verteld dat ik er niet zou zijn.’ ‘Wanneer heeft hij gebeld?’ vroeg Ryan behoedzaam.

‘Eh … gisteravond.’

‘Dan kan hij toch nog niet weten dat we misschien iemand hebben die de bungalow wil huren?’

‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Iris, maar Molly was er niet zeker van of haar onschuldige blik echt was of gespeeld. ‘Hij wilde het hebben over de verbouwing. Ik heb hem naar jou verwezen, Ryan.’

‘Ik heb hem al gesproken,’ knikte deze, zonder op de details in te gaan. Hij wendde zich tot Molly. ‘Mijn broer was het niet eens met onze plannen om de twee garages te verbouwen tot een woning en die te verhuren. Hij had er andere ideeën over.’

‘Hij is zo gewend om aan grote projecten te werken dat hij kleinschalige projectjes als het onze niet ziet zitten,’ zei Iris somber.

‘Maar hij heeft toch wel gezien hoe mooi het is geworden en …’

‘Hij heeft het nog niet eens gezien.’ Iris vertrok haar mond en er verscheen een trieste blik in haar ogen. ‘Joshua heeft het altijd erg druk en daarom heeft hij weinig tijd voor ons. Hij komt …’

‘Hij komt veel te weinig,’ viel Ryan haar in de rede.

‘Ja, ja, ik weet hoe je erover denkt, jongen, maar ik begrijp Joshua ook wel. Na die geschiedenis met Celia heeft hij Oakleigh Cove de rug toegekeerd en heeft hij zich op zijn werk gestort. Helaas is hij er nog niet toe gekomen om een tandje terug te draaien.’

‘Iris, misschien moeten we Molly niet vervelen met onze familieperikelen,’ zei Ryan zachtjes.

‘Misschien niet, maar in dit geval denk ik dat een waarschuwing op zijn plaats is, Molly. Vandaag of morgen laat Joshua zijn gezicht weer zien en hij zal in alle staten zijn als hij ziet wat Ryan ervan gemaakt heeft en als hij te weten komt welk huurbedrag wij overeen zijn gekomen,’ zei Iris met een ondeugende schittering in haar ogen. ‘Omdat hij er steeds maar op hamerde dat we een officieel ontwerp lieten maken, en Ryan al min of meer met de verbouwing was begonnen, heb ik hem … eh

… niet precies op de hoogte gehouden van Ryans vorderingen.’ Ryan knikte. ’Tijdens de verbouwing heb ik zoveel mogelijk foto’s gemaakt, zodat hij kan zien dat er niet zomaar een klusser bezig is geweest. Hij zal bijvoorbeeld willen weten of ik alles wel goed heb bekeken voordat ik het gat voor de extra deur in de muur maakte.’

Iris legde haar hand op die van Molly. ‘Je hoeft echt niet bang te zijn, Molly, Ryan is een vakman en hij weet wat hij doet. Er zal heus geen gevaar zijn dat de boel instort.’

Haar kleinzoon grijnsde. ‘Dat is niet te hopen.’

‘Wel, kindje, neem nog wat pastasalade, anders moet ik het vanavond allemaal zelf opeten. En wat denk je? Kunnen we het huurcontract al invullen en ondertekenen of wil je er liever een nachtje over slapen?’

Molly aarzelde. Het ging inderdaad allemaal wel erg snel en als ze verstandig was, nam ze voldoende tijd om het contract en de voorwaarden eerst goed door te nemen en eventueel advies in te winnen bij haar ouders of vrienden. Instinctief wist ze echter dat de kans groot was dat Ryans broer plotseling op kon komen dagen. Uit wat ze over hem had gehoord, kon ze opmaken dat hij het hele plan van tafel zou vegen zolang er nog niets was ondertekend.
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Nu de huur voor de bungalow van Iris Cleveland was bezegeld, voelde Molly haar zelfvertrouwen toenemen. Ze realiseerde zich dat Tom haar zodanig had beïnvloed dat ze langzaamaan zelf ook was gaan geloven dat ze niets op eigen houtje kon doen. Met Iris en Ryan was ze een huurperiode van tenminste drie maanden overeengekomen en ze had het gehele bedrag meteen via de bank-app op haar nieuwe telefoon overgemaakt. Het contract was getekend nadat er een clausule in was opgenomen dat ze de eerste rechten kreeg als ze de periode wilde verlengen met nog eens drie maanden. De betaling had een bres geslagen in het geld op haar rekening, maar ze had nog voldoende over om het er een poosje mee uit te kunnen zingen. Ze zou echter wel binnenkort op zoek moeten gaan naar een baan. Als dat niet lukte, nam ze zich voor, zou ze misschien weer bij haar ouders gaan wonen. Opnieuw bij Andrea intrekken was een optie die haar voorkeur had, maar het betekende wel dat ze in dezelfde stad zou wonen als Tom en dat ze hem hoe dan ook een keer tegen het lijf zou lopen.

Hoewel het weerbericht voor de hele dag regen had voorspeld, was het de volgende ochtend zonnig en warm en Jonathan legde uit dat dat vaak het geval was omdat ze aan de kust zaten. Ze sloeg zijn aanbod voor een ontbijt af. Ze wist dat hij al was begonnen met het leegruimen van de keuken zodat Ryan en zijn mannen zaterdag hun materialen konden brengen. Na het weekend zouden ze met de werkzaamheden beginnen.

Jonathan keek half opgelucht, half bedenkelijk en ze verzekerde hem haastig dat het waarschijnlijk beter voor haar was om zijn royale, calorierijke ontbijt over te slaan.

Op haar gemak wandelde ze naar het centrum van het plaatsje, waar ze op het terras van Ik mag ’n Boon zijn ging zitten en zichzelf trakteerde op een kop koffie met de alom geprezen Oak-donut. Bij wijze van excuus gebruikte ze het feit dat ze dat had verdiend omdat ze er al na twee dagen in was geslaagd om woonruimte te vinden.

Ze zette haar zonnebril op en hief haar gezicht op naar de zon, genietend van de warmte op haar gezicht. Onwillekeurig dacht ze terug aan haar leven met Tom en om de een of andere reden bleek het onmogelijk het te vergelijken met haar nieuwe bestaan. Met een wrang trekje om haar mond maakte ze zich er een voorstelling van hoe ze in Toms huis rond zou dwalen, zich afvragend wat ze in hemelsnaam met de plotselinge vrije tijd moest doen, verdrietig omdat ze haar baan had moeten opzeggen, geërgerd omdat hij haar daartoe had aangezet en gefrustreerd omdat ze voor de zoveelste keer haar eigen wensen had genegeerd en aan de zijne had toegegeven. Al haar vriendinnen werkten, al was Andrea, die als verpleegkundige in het ziekenhuis werkte, soms doordeweeks vrij om iets samen te doen. Behalve in huis iets schoonmaken of uitgebreid koken of bakken, was er weinig te doen. Zelfs winkelen was geen optie omdat Tom maar zelden instemde met haar keuze van kleding. Bij ongeveer de helft van haar nieuwe aankopen wilde hij dat ze ze terugbracht. Het had tot gevolg gehad dat ze haar favoriete boetiekje amper nog binnen durfde gaan omdat een van de verkoopsters haar de laatste tijd op zo’n vreemd manier aankeek. En of het lot ermee speelde, was het telkens juist die vrouw die haar hielp als ze iets kwam terugbrengen. Een keer had ze zich er iets over laten ontvallen tegen Tammy; die had gelachen alsof het een grap was en gezegd dat ze waarschijnlijk in die boetiek dachten dat ze het prijskaartje ergens in een plooi verstopte, de kleding een dag droeg en die de volgende dag weer terugbracht. Molly had zich alleen al bij de gedachte dat er zo over haar werd gedacht zo diep geschaamd dat ze er nooit meer naar binnen had durven gaan.

‘Zal ik nog maar eens bijvullen?’

De vriendelijke eigenaar van Ik mag ’n Boon zijn stond voor haar en hield uitnodigend een glazen kan met filterkoffie omhoog. Hij had een breed gezicht met hoge jukbeenderen waardoor ze vermoedde dat hij een afstammeling kon zijn van de First Nation van Noord-Amerika.

‘Graag.’

‘Het is weer een heerlijke dag, nietwaar?’

Hij leunde kameraadschappelijk met een hand op de rug- leuning van een stoel.

‘Heerlijk. En de Oak-donut was verrukkelijk.’

Hij grijnsde breed. ‘Gelukkig zegt bijna iedereen dat.’ Hij zweeg even en keek haar vanonder zijn dikke donkere wenkbrauwen aan alsof hij zich afvroeg of hij zijn volgende vraag wel kon stellen. ‘Bent u in Oakleigh Cove met vakantie?’ ‘Niet precies.’ Ze glimlachte. ‘Voorlopig ben ik van plan om drie maanden te blijven.’

‘Dat is geweldig.’ Hij wees met een duim over zijn schouder en fronste. ‘Logeert u in het Oak Hotel?’

‘Nog wel.’ Ze verbeet een lachje. Zijn bedoeling was zo helder als glas, maar hij had het handig ingepakt. Natuurlijk wist hij dat ze geen drie maanden in het hotel kon blijven en hij was nieuwsgierig naar haar plannen. Zo niet voor zichzelf, dan toch wel om door te vertellen aan zijn klanten. Hoewel ze voorzichtig genoeg was geworden om niet argeloos alles aan iedereen te vertellen, begreep ze dat het weinig zin had om haar plannen voor de nabije toekomst voor hem verborgen te houden. Vroeg of laat zou hij het toch horen en het was trouwens niet iets dat ze per se geheim wilde houden.

‘Ik heb woonruimte gevonden en nu ben ik op zoek …’ begon ze, maar ze stopte abrupt toen er een bestelbusje stopte en de bestuurder naar hem wuifde.

‘Sorry, ik moet Eddie even helpen,’ zei hij met een gelaten schouderophalen. ‘Tot ziens.’

Terwijl ze toekeek hoe Eddie en hij dozen met verse groente en fruit uitlaadden, kwamen er twee vrouwen aan het tafeltje naast het hare zitten. Ze waren allebei van ongeveer dezelfde leeftijd, maar daarmee hield de vergelijking meteen op. De een had een keurige plooirok met een lavendelkleurige twinset aan, de ander droeg een gebleekte spijkerbroek met een lange blouse die van verschillende gekleurde lapjes was gemaakt. Het contrast tussen hen kon niet groter zijn, maar ze leken het opperbest met elkaar te kunnen vinden.

‘Neem het ons niet kwalijk dat we zo dichtbij komen zitten,’ zei de vrouw met de plooirok met een enigszins zuinig mondje. ‘Maar we willen ook graag in de zon zitten.’

‘Natuurlijk. Ik was toch al van plan om een wandeling te gaan maken.’

Kennelijk had Eddie het in het voorbijgaan gehoord, want hij bleef staan en schonk hen een grijns die bijna verdween in zijn rode baard. Hij droeg een groen T-shirt dat was bedrukt met een afbeelding van een man die verdacht veel op hem zelf leek en die aan het jongleren was met verschillende stukken fruit.

‘Maggie bedoelt dat je aan haar vaste tafeltje zit,’ vertelde hij Molly met een guitige knipoog.

‘Dat is ronduit belachelijk,’ zei de genoemde vrouw afkeurend, maar haar metgezellin begon te lachen.

‘Het staat iedereen vrij om een tafeltje te kiezen,’ voegde Maggie er misprijzend aan toe. ‘Dat wij vaak aan dit tafeltje in de hoek zitten, is omdat het zo heerlijk in de luwte en in de zon staat.’

Eddie was echter alweer naar zijn bestelbus gelopen om de laatste doos het cafeetje in te brengen en niet lang daarna kwam de eigenaar terug met een dienblad met twee glazen thee en de populaire Oak-donuts.

‘Alsjeblieft, Maggie en Dee, jullie dagelijkse bestelling,’ zei hij met een scheve grijns naar Molly.

‘Je doet alsof we nooit iets anders nemen, Vincent,’ snibde Maggie.

‘Klopt,’ reageerde hij goedgehumeurd. ‘Jullie nemen inderdaad wel eens een donut met aardbeienkwark maar alleen als de Oak-donuts nog in de oven zitten.’

Om haar lach te verbergen boog Molly zich haastig opzij om zogenaamd wat in haar tas te zoeken. Ze wist zeker dat ze het uitgeproest zou hebben als ze hier nu met Andrea was geweest, dacht ze opeens spijtig. Bij een dergelijke komische situatie hoefden ze elkaar maar aan te kijken en ze barstten al in lachen uit.

Ze schudde licht haar hoofd. Ze miste Andrea. Eigenlijk miste ze haar vriendin meer dan ze voor mogelijk had gehouden. Sinds haar huwelijk met Tom zagen ze elkaar niet meer dagelijks, en de laatste maanden was dat nauwelijks eens per week, maar ze wisten allebei dat ze altijd bij elkaar terecht konden. Ze wenste opeens dat ze Andrea kon bellen. Ze verlangde ernaar luchtig met haar vriendin te kunnen kletsen en lachen. Ze kon haar vertellen over de ouderwetse, maar vriendelijke Jonathan, over het cafeetje Ik mag ’n Boon zijn waarvan de eigenaar Vincent Boon heette, en over de zure Maggie en haar kleurrijke vriendin Dee die kennelijk elke dag dezelfde bestelling deden. Ze wist zeker dat Andrea haar zou begrijpen als ze haar vertelde hoe heerlijk warm en verwelkomend Oakleigh Cove voelde, alsof ze een nieuw thuis had gevonden.

In een opwelling viste ze haar mobieltje uit haar tas en koos ze Andrea uit haar contactenlijst. Weliswaar waren Maggie en Dee binnen gehoorsafstand, maar ze zaten dicht naar elkaar toegebogen en hadden kennelijk iets te zeggen over bijna iedereen die ze voorbij zagen komen. Ze had er geen idee van of Andrea aan het werk was, of net na haar nachtdienst naar bed was gegaan, maar ze kon bijna niet wachten om de stem van haar vriendin te horen.

‘Andie, bel ik gelegen?’

‘Ja natuurlijk, joh, jij belt altijd gelegen!’ ‘Ben je op je werk?’

‘Nee, nee, ik ben vrij. Middagdienst. Maar, o Molly! Ik ben zo blij dat je belt!’ Andrea klonk alsof ze elk moment in tranen kon uitbarsten. ‘Ik was ongerust, zie je, toen ik hoorde dat je weg was.’

‘Sorry, ik wilde geen moeilijkheden veroorzaken.’ ‘Moeilijkheden!’ Haar vriendin slaakte een diepe theatrale zucht. ‘Je wilt niet weten hoe vaak Tom me al heeft gebeld.’ Ze begon alweer te grinniken en voegde eraan toe: ‘Als ik niet beter wist zou ik gaan denken dat hij een oogje op me heeft.’

‘Hoezo dat?’

‘Hij heeft gevraagd of ik morgenavond ergens met hem wil gaan eten.’

‘Wat? Tom en jij? Waarom?’

‘Nou, dat lijkt me nogal duidelijk, Molly. Tot nu toe heb ik hem steeds naar waarheid kunnen zeggen dat ik niet weet waar je bent en dat ik je sinds het weekend niet meer gesproken heb, maar dat geloofde hij natuurlijk niet. Ik denk dat hij me vriendelijk wil stemmen met een etentje en hij me zoveel wil laten drinken dat ik loslippig word en per ongeluk jouw adres laat vallen.’

‘Maar hij heeft altijd een hekel aan je gehad! Er ging geen dag voorbij of hij had wat op je aan te merken!’

Ze was zich er vaag van bewust dat Maggie en Dee rechtop waren gaan zitten en opeens niets meer tegen elkaar te zeggen hadden.

‘Lieve Molly, had je dan niet door dat hij jaloers was op onze vriendschap? Hij wil … wilde jou helemaal voor zichzelf hebben en dat ik een vriendin van je ben, was voor hem altijd onacceptabel.’

‘Ja, dat zie ik nu ook wel in,’ zei Molly langzaam. Ze keek veelbetekenend naar de twee vrouwen naast haar om hen te laten weten dat ze wist dat ze haar gesprek met belangstelling volgden. Dee had het fatsoen om een hap van haar donut te nemen en een andere kant op te kijken. Maggie staarde haar echter uitdagend aan, alsof ze wilde zeggen dat het terras een publieke omgeving was en dat ze, als ze niet wilde dat er naar haar werd geluisterd, maar ergens anders moest gaan zitten. Een gedachte waar Molly normaal gesproken wel mee kon instemmen, maar die haar nu irriteerde.

‘Heb je hem al gesproken?’ informeerde Andrea. ‘Eh …’

Plotseling snakte ze naar adem. Aan de overkant kwam langzaam een stoffige blauwe truck aanrijden die haar vaag bekend voorkwam. De bestuurder … Dat kon toch niet waar zijn? Haar mond werd droog. Kon hij de man zijn die ze op de doodlopende weg naar Westwood Village had ontmoet? De man die volkomen onverwacht tegen haar had gezegd dat haar lippen smeekten om een kus? Die daaraan misschien zelfs gevolg had gegeven als er niet net een vrachtwagen aan was gekomen? Ze kon zich nog de blik in zijn ogen herinneren, zijn luide lach echoënd in haar hoofd.

‘Wat is er?’ vroeg Andrea meteen.

‘Hij … hij is het,’ stamelde Molly, die haar vriendin even helemaal vergeten was. ‘Hoe is het mogelijk?’

“Wat?’

‘Hij is het! Ik … ik geloof mijn ogen niet!?’ ‘Wie? Toch niet Tom?’




De truck verdween om de hoek en Molly knipperde wat verdwaasd met haar oogleden. Ze moest het gedroomd hebben. Of het was een hallucinatie, een fata morgana … wat het ook was, het kon niet waar zijn. Ze moest zich vergist hebben. Westwood Village was ergens in het binnenland, kilometers van Oakleigh Cove verwijderd.

‘Molly? Wat is er?’

‘Niets. Ik dacht even dat ik iemand … herkende, maar ik zie nu dat ik me vergist heb.’

‘Ik dacht even dat je zei dat je Tom zag.’

‘Ja …’ Ze lachte een beetje beverig, niet bij machte om uit te leggen waarom ze zo van haar stuk was geraakt door het zien van een vreemdeling met wie ze enkele minuten had gesproken. ‘Je klinkt alsof je behoorlijk geschrokken bent,’ zei Andrea meelevend.

‘Ja, dat kun je wel zeggen.’ Ze haalde diep adem. ‘Maar genoeg over mij, Andie. Hoe is het met jou? Hoe was je etentje met …?’

‘Ik wil het niet over mij hebben, Molly, maar over jou. Hoe gaat het? Heb je Tom al gesproken? Hoe reageerde hij? Was hij niet ontzettend kwaad?’

‘Nee, ik …’

Andrea praatte alweer door. ’Het was voor ons allemaal een enorme schok dat je er zo plotseling vandoor was gegaan, maar voor Tom moet het een nog veel grotere schok geweest zijn.’

‘Ja, dat zal wel.’

Sinds ze bij hem vandaan was en steeds minder door hem werd beïnvloed, begon ze duidelijker te zien hoe haar leven met hem was geweest. Ze schaamde zich nu omdat ze zo vaak tegen haar familie en vrienden had moeten liegen, omdat ze altijd maar weer excuses voor hem had moeten verzinnen, omdat ze hem keer op keer de hand boven het hoofd had gehouden. Nu begreep ze dat iedereen al lang door had gehad hoe de vork in de steel zat. Ze hadden niets tegen haar gezegd omdat ze haar niet wilden kwetsen en op haar beurt had zij niets gezegd omdat ze zich vaak zo schaamde.

‘Maar goed, heb je Tom al gesproken, Molly?’

‘Nog niet. Ik wil eerst wat sterker in mijn schoenen komen te staan want ik weet nu al dat hij op mijn gevoel zal gaan werken en de zielige en liefdevolle echtgenoot gaat uithangen die me zo mist en die niet zonder me kan.’

‘Dat lijkt me inderdaad ook beter, Molly. Eh … misschien moet je weten dat hij Nikki heeft gesproken. Hij had haar natuurlijk ook al een paar keer gebeld, maar ze had niet geantwoord. Toen is hij naar haar werk gegaan en heeft hij net zo lang gewacht tot ze lunchpauze had. Natuurlijk wilde hij haar uithoren en … nu ja, ik denk dat het nu misschien niet meer zoveel uitmaakt, maar toch … Hij begon nogal op haar zenuwen te werken en toen flapte ze eruit dat ze jou sinds zaterdagavond niet meer had gezien en dat ze daarna ook niets meer van je had gehoord.’

Inwendig kreunde Molly. Het maakte nu inderdaad niet meer uit dat hij te horen had gekregen dat ze, ondanks zijn uitdrukkelijke verbod, toch naar Nikki’s vrijgezellenfeestje was gegaan. Maar het gaf wel aan hoe weinig er voor hem verborgen kon worden gehouden.

’Hoe reageerde hij?’ vroeg ze met enige tegenzin.

‘Nou, hij ontplofte bijna toen Nikki dat per ongeluk liet slippen.’

Molly knikte, zich er niet van bewust dat haar vriendin haar niet kon zien.

‘Gelukkig was ze nog wel zo slim om iets te zeggen over het weekend van haar huwelijk. Dat jullie een verrassingsreisje hadden gekregen van zijn moeder.’

Het eerste moment wist Molly niet hoe ze daarop moest reageren. Haar vriendinnen hadden al lang doorgehad dat Tom haar controleerde en onder de duim hield, maar het was heel iets anders om willens en wetens tegen hen te liegen. Want dat had ze gedaan. Toms moeder zou het niet in haar hoofd halen om haar zoon en zijn vrouw bij wijze van verrassing een reisje cadeau te doen. Ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij de touwtjes in handen wilde houden en dat hij zelf wilde bepalen waar ze naartoe gingen …

‘Eh, Andie, dat was helemaal niet waar,’ zei ze zacht. ‘Hij wilde gewoon niet dat ik naar Nikki’s bruiloft ging.’

‘Molly, lieve schat, dat hadden we wel door hoor! Tammy zei later nog dat we er openlijk met jou over hadden moeten praten, want we zagen allemaal hoe ongemakkelijk je je voelde bij die

… onwaarheden. Wat zeg ik? Bij dat leugentje om bestwil.’ ‘Het spijt me,’ snufte Molly geëmotioneerd. ‘Jullie zijn zulke goede vrienden voor me. Altijd geweest en nu nog. Ik vond het zo moeilijk om telkens weer nieuwe excuses en uitvluchten te moeten verzinnen. Vooral omdat ik het vreselijk vond dat ik niet gewoon bij jullie kon zijn wanneer ik dat wilde.’

‘Vergeet het, lieverd. Vergeet Tom. Het zal de eerste tijd wel een beetje lastig voor je zijn, maar bedenk dat het voor een goed doel is. En als dit allemaal achter de rug is, weet ik zeker dat je er een sterker persoon door bent geworden.’

Molly veegde tersluiks een paar tranen weg. Hoe had ze Tom ooit voor haar vrienden kunnen laten gaan? Hoe had ze kunnen accepteren dat hij vaak neerbuigend en kwaad over hen sprak? Was ze zo verblind geweest door zijn charmante glimlach en zijn vermogen om precies de juiste dingen tegen haar te zeggen? Met het gevolg dat ze vaak dacht dat het allemaal aan haar lag?

Andrea kwebbelde opgewekt verder. ’Afijn, Molly, ik ben blij dat ik je stem heb gehoord. Je bent pas een paar dagen weg, maar ik kan nu al aan je horen dat je ontspannener bent dan vorige week.’

‘Ja,’ snufte Molly, in haar handtas zoekend naar een pakje papieren zakdoekjes. Normaal gesproken gebruikte ze die zelden, maar nu ontdekte ze dat ze het laatste exemplaar al gebruikt had. Als ze naar Candy’s Drugstore ging, zou ze meteen een nieuwe voorraad moeten inslaan.

‘Misschien kan dit helpen?’ Tot haar verrassing hield Maggie haar een nieuw pakje zakdoekjes voor. Het had een afbeelding van lavendeltakjes met een paars strikje eromheen en het geurde ook naar lavendel.

‘Dank u wel,’ stotterde ze. Ze snoot haar neus en voordat Andrea kon zeggen dat ze niet moest huilen, zei ze snel: ‘Ik had dit al veel eerder moeten doen, Andie.’

‘Dat weet ik niet,’ antwoordde haar vriendin nadenkend. ‘Ze zeggen altijd dat je pas iets kunt doen als het er het juiste moment voor is. Kennelijk was het nu pas zover voor jou.’

‘Dat denk ik ook.’ Ze had inderdaad al vaker met de gedachte gespeeld om bij Tom weg te gaan, maar steeds had ze een ander excuus of andere verzachtende omstandigheden gevonden om een definitieve beslissing uit te stellen. Het feit dat hij zonder overleg haar auto had verkocht, gevoegd bij het vooruitzicht dat ze zich nooit meer helemaal van hem zou kunnen losmaken als ze samen een kind hadden, was de druppel geweest.

‘Nou, vertel eens, Molly, waar zit je? Niet bij je ouders, natuurlijk, en ik kan me ook niet voorstellen dat je naar je zus bent gegaan.’

‘Ik zeg liever niet waar ik ben, Andie. Ik wil niet dat Tom me kan opsporen voordat ik tot rust ben gekomen.’

‘Je denkt toch niet dat ik het hem zal vertellen?’

‘Natuurlijk niet, maar je zou per ongeluk iets los kunnen laten en Tom is slim genoeg om het uit te vogelen.’

‘Geobsedeerd genoeg, bedoel je.’ ‘Ook dat.’

‘Nou, jammer, ik heb het aankomende weekend geen dienst en ik hoopte dat we wat konden afspreken. Net als vroeger. Lekker stappen als vanouds.’

‘Sorry Andie.’

‘Lieverd, ik begrijp het helemaal hoor. Als ik jou was, zou ik ook aan niemand iets vertellen. Maar goed, ik hoop dat je gauw weer belt en in elk geval zien we elkaar over drie weken.’

‘Over drie weken?’

‘Als Nikki en Gordon trouwen.’

‘O ja.’ Molly wist al dat ze niet van de partij zou zijn, hoe graag ze dat ook wilde. Het lag voor de hand dat Tom haar daar verwachtte en dat hij er ook heen zou komen om haar over te halen met hem mee naar huis te gaan. Ze was blij dat ze eindelijk de moed had gevonden om bij hem vandaan te gaan, maar ze wist niet of ze wel tegen zijn argumenten en smeekbeden opgewassen zou zijn. Andrea zou diep teleurgesteld zijn, wist ze, als ze niet naar de bruiloft kwam. Daarom besloot ze om er voorlopig niets over te zeggen. Er was nog tijd genoeg om te besluiten of ze toch zou gaan.
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De eerste nacht in haar nieuwe huis schrok Molly voortdurend wakker van allerlei dromen die haar angstig en onzeker maakten. Een keer droomde ze van Tom, die op het terras van Ik mag ’n Boon zijn zat en zich tegoed deed aan een enorme schaal Oak- donuts. Ze waarschuwde hem dat hij er ziek van zou worden, maar hij wilde niet naar haar luisteren. Toen kwam Maggie bij hem aan tafel zitten en ze begon ook aan een donut. Toen hij haar weg wilde sturen, herinnerde ze hem er snibbig aan dat hij naar zijn vrouw moest luisteren. Daarop lachte hij zo hard en honend dat ze de schaal oppakte en er hard mee weg rende. Tom schreeuwde haar na dat ze gek was en dat hij helemaal geen vrouw had. In een andere droom was ze op het huwelijk van Gordon en Nikki, maar niemand was blij en toen het paar elkaar het jawoord had gegeven, kondigde Tom met valse opgetogenheid aan dat hun huwelijk binnenkort wel zou stranden, net als dat van hem en Molly. Daarop begonnen alle aanwezigen te huilen en allemaal wezen ze Molly aan als de schuldige.

Terwijl ze in de schemering met haar ogen knipperde en de vreemde omgeving in zich opnam, werd ze opeens overvallen door een golf van paniek en eenzaamheid. Wat had ze gedaan? Waar was ze aan begonnen? Waarom was ze niet gewoon bij Tom gebleven en had ze hem niet meer tegengas gegeven? Ze hielden toch van elkaar? Als hij erin toestemde om in therapie te gaan, zou alles toch nog goed kunnen komen? Nu zat ze moederziel alleen in een dorpje ergens aan de kust. Ze had nog nooit van Oakleigh Cove gehoord en ze kende er niemand. Zelfs haar groeiende zelfvertrouwen, de trots omdat ze haar man had verlaten en de voldoening omdat ze op eigen houtje naar een onbekende bestemming was gereden, wogen niet op tegen de eenzaamheid die haar nu in een depressie trok. Met droge ogen staarde ze naar het plafond. Alleen het feit dat het midden in de nacht was, weerhield haar ervan om haar ouders of een van haar vrienden te bellen. Of Tom …

Tegen zonsopgang viel ze toch weer in slaap, maar hoewel ze niet meer werd geplaagd door dromen, voelde ze zich niet uitgerust en verkwikt toen ze om half tien wakker werd en uit bed stapte. De aandrang om Tom te bellen en te zeggen hoe het haar speet en hem te vragen of hij haar terug wilde nemen, en of hij haar alsjeblieft wilde komen halen, werd steeds sterker naarmate de minuten traag verstreken.

Vechtend om het toegeven van haar nederlaag te weerstaan, drentelde ze ongedurig in de bungalow heen en weer. De vorige dag had ze zich er nog op verheugd om met een boek op het terras aan de achterkant van de bungalow te gaan zitten, maar nu kon ze zich er niet toe zetten. Ze wist dat ze zich toch niet kon concentreren. Een wandeling naar de klippen, de vorige dag aanbevolen door Iris, lokte haar al evenmin aan. Andrea was aan het werk en omdat ze haar andere vriendinnen nog niet had gesproken, voelde ze er weinig voor om een van hen te bellen en steeds dezelfde vragen te moeten beantwoorden.

Op een vruchteloze poging om haar ouders te spreken had ze een berichtje ontvangen dat ze in de auto zaten en dat ze het weekend bij haar zus zouden doorbrengen. Ze had geen zin in een gesprek met Angela, die altijd even praktisch was en niet alleen overal een oplossing voor wist, maar die net zo lang bleef argumenteren totdat ze de belofte had gekregen dat haar raad werd opgevolgd. Iris had haar verteld dat ze naar een vriendin was en daar uitgebreid zou blijven lunchen. Ryan had aangegeven dat hij later nog even langs zou komen om nog eens te controleren of alles naar wens was en ze betrapte zich erop dat ze naar zijn bezoek uitkeek. Wat misschien meer zei over haar eenzaamheid dan over haar belangstelling voor hem.

Ze wilde net bij het voorraam vandaan gaan toen ze een auto zag stoppen. Er stapte een jonge vrouw uit die een enorm boeket bloemen in haar armen had en met schokje herinnerde Molly zich dat Alison McCarthy-Williams, die twee huizen bij Iris vandaan woonde, vandaag haar honderdste verjaardag vierde met een klein feestje in wat ‘in besloten kring’ werd genoemd. Alleen haar naaste familieleden zouden komen, maar Iris had haar giechelend verteld dat die familie bestond uit een zus en een broer die respectievelijk twee jaar ouder en drie jaar jonger waren dan Alison, zeven kinderen, vierendertig kleinkinderen en vijfenzestig achterkleinkinderen. De meeste daarvan brachten een partner of echtgenoot mee, dus was er nauwelijks sprake van een klein feestje.

Iris haar had verzocht haar auto op de oprijlaan voor de bungalow te parkeren zodat er in de straat meer ruimte voor andere auto’s was. Blij iets om handen te hebben, zocht ze haar autosleutels om haar auto alvast weg te halen. Als ze al had gehoopt iemand te zien die een praatje met haar wilde maken, dan kwam ze bedrogen uit. Aan de andere kant van de straat zag ze alleen een oude man met een looprekje voorbij schuifelen en ze vond het te ver gaan om hem aan te spreken.

Bij de deur aarzelde ze. De woonkamer voelde nog een beetje onpersoonlijk; er stond of hing nog niets dat van haarzelf was, stelde ze met toenemende somberheid vast. Opnieuw zuchtte ze. Het beloofde weer een warme dag te worden en ze had nu al het gevoel dat haar kleren aan haar lichaam plakten. Ze had niet genoeg korte broeken en shirts met korte mouwen meegenomen en wat ze aan voor het klimaat geschikte kleren had, zat op dit moment in de wasmachine.

Nu droeg ze de enige kleren nog schoon waren, maar die waren meer geschikt voor een formeel sollicitatiegesprek dan een warme dag in de tuin. Uiteindelijk gaf ze toe dat ze iets moest ondernemen om te voorkomen dat ze gek werd. Of dat ze Tom ging bellen.

Ze trok de witte blouse met de lange mouwen uit en besloot dat het roze katoenen hemdje dat aan de voorkant was afgezet met een strook kant, er wel mee door kon als ze haar witte spijkerjasje eroverheen deed. Om zichzelf wat op te vrolijken knoopte ze een fleurig sjaaltje om haar hals zodat ze dat eventueel om haar haar kon doen als het te hard waaide, wat hier aan de kust vaker wel dan niet het geval leek te zijn. Daarna toetste ze de postcode van het dichtstbijzijnde winkelcentrum in haar mobieltje en niet lang daarna liet ze Oakleigh Cove achter zich.

Er werd altijd beweerd dat winkelen een goede remedie was tegen sombere gevoelens en depressie en ze moest toegeven dat er een kern van waarheid in zat. Ze ging zich te buiten aan een paar boeken die in de aanbieding waren, een drietal van haar favoriete tijdschriften en een ingelijste poster van een kleurrijk markttafereel in India die haar herinnerde aan de vakantie die ze daar jaren geleden met Andrea had doorgebracht. Ze was uiterst tevreden met een dozijn broeken, shorts en bloesjes die stuk voor stuk goed met elkaar te combineren waren. Ze lunchte ergens op een terras onder een parasol en hoewel ze de enige was die alleen aan een tafel zat, voelde ze zich niet eenzaam.

Opgewekter dan ze zich de laatste week had gevoeld keerde ze terug naar Oakleigh Cove. De straat stond vol met auto’s; ze stonden zelfs dwars op de rijbaan geparkeerd zodat er meer konden staan. De familieleden van Iris’ honderdjarige buurvrouw waren kennelijk in groten getale naar het huis van het feestvarken gekomen. Omdat er nog maar één rijbaan beschikbaar was, moest ze even wachten voordat ze de oprit van haar bungalow op kon rijden. Normaal gesproken parkeerde ze niet op de oprit omdat haar auto het uitzicht op straat belemmerde, maar het kwam haar nu goed uit, want ze had ook een paar zware tassen met etenswaren bij zich en spulletjes die ze bij haar haastige vertrek uit Toms huis had vergeten. Hoewel de oprit breed genoeg was voor twee auto’s, hadden Alisons familieleden maar een kleine doorgang overgelaten.

Terwijl ze naar de beperkte ruimte keek en zich afvroeg of ze er tussendoor kon, hoorde ze in gedachten de stem van Tom: ‘Doe toch niet zo tuttig, Molly. Er is genoeg ruimte voor een bus, dus dat karretje van jou kan er ook gemakkelijk tussendoor.’

Ze zuchtte en schakelde, maar toen verstarde ze opeens, want niet alleen stond het autootje van Iris op de oprit, maar ook een grote glanzende truck. Hij was niet van Ryan, wist ze, dus ze vermoedde dat het de auto van een van Alisons familieleden was die wist dat Iris alleen woonde.

Ze trommelde met haar vingers op het stuur, de mogelijkheden tegen elkaar afwegend. Ze kon naar het centrum van het stadje rijden en daar parkeren, maar dan zouden haar boodschappen de hele dag in een warme auto in de zon liggen. Ze kon eerst haar boodschappen uit de auto halen en dan ergens een parkeerplekje zoeken, maar dan zou ze haar tassen …

Achter haar werd geclaxonneerd en ze begreep dat ze de hele weg versperde. Ze maakte een verontschuldigende beweging met een hand en reed een stukje vooruit, zodat het andere verkeer haar kon passeren. Met de rug van haar hand streek ze over haar bezwete voorhoofd. Vluchtig dacht ze aan de grote, dure auto van Tom, met het comfort van individuele airconditioning voor elke passagier; in haar auto was een raampje openen de enige optie.

Ze nam een besluit en begon achteruit te rijden totdat ze bij haar woning was. Vervolgens reed ze tussen de geparkeerde auto’s naar het begin van de oprit waar ze zo dicht mogelijk achter de truck parkeerde. Het betekende dat ze voor een deel op het trottoir moest parkeren, maar er was nog voldoende ruimte genoeg voor voetgangers.

Ze stapte uit, schoof haar handtas van de passagiersstoel af zodat die op de grond minder in het zicht lag en pakte twee van de vier zware tassen van de achterbank. Met de sleutel van de voordeur tussen haar tanden geklemd, liep ze tussen de truck en Iris’ auto door naar haar voordeur. Licht hijgend zette ze de tassen op de stoep, opende de voordeur en stapte in het kleine halletje. Ze zette de tassen op het kookeiland in de keuken en toen ze terugliep ontdekte ze dat er iets op de deurmat lag. Post! Het moment van verrassing maakte al snel plaats voor schrik en angst. Post? Wie wist dat ze hier was? Ze had aan niemand haar adres verteld, zelfs niet aan Dinah die de enige was die het nummer van haar nieuwe mobiele telefoon had.

De envelop was wit en bevatte slechts haar voornaam. Gelukkig was hij dus niet door de post bezorgd. Gelukkig? Met een angstig voorgevoel keek ze naar buiten, half verwachtend om een voldaan grijnzende Tom op de oprit te zien staan. De gedachte kwam zelfs in haar op dat de truck van hem was, maar die verwierp ze meteen; Tom gaf gewoonlijk de voorkeur aan een glanzende, luxueuze sedan en sprak meestal laatdunkend over monsterlijke trucks met een laadbak. Ze onderdrukte een nerveuze giechel bij het idee hem in zijn keurige pak uit zo’n truck te zien stappen.

Ze scheurde de envelop open. De kaart was lichtblauw en bedrukt met een zilverkleurige afbeelding van een kurk die uit een champagnefles knalde en de tekst ‘Welkom in je nieuwe woning’. De naam van de afzender was in een hoekje toegevoegd in een handschrift dat zo slordig en kriebelig was dat ze het bijna niet kon ontcijferen.

Ryan.

Ze glimlachte, zette de kaart op de smalle vensterbank van het raam naast de voordeur en ging naar haar auto om de rest van haar boodschappen te pakken.

Halverwege de oprit bleef ze echter stokstijf staan. Ze voelde het zweet op haar voorhoofd parelen en een ogenblik bewogen er zwarte vlekjes voor haar ogen, alsof ze op een mierenhoop was gestuit.

Uit alle macht vermande ze zich. Bij haar auto stond een man, maar hoewel er iets vaag bekends aan hem was, kon ze enigszins opgelucht ademhalen, want hij was niet Tom. Hij stond met zijn rug naar haar toe. Hij droeg een kakikleurige broek en een lichtgroen overhemd waarvan hij de mouwen losjes tot halverwege zijn onderarmen had opgerold. Zijn haar was kort en donker en voor zover ze kon zien had hij geen baard.

Terwijl ze naar hem keek, bukte hij zich om in haar auto te kijken en ze zag hem een hand uitsteken naar de deurkruk. Natuurlijk had ze haar auto niet afgesloten, besefte ze geschrokken, haar handtas lag gewoon voor het grijpen.

Ze kuchte, onzeker of ze op hem af zou gaan. Hij leek groot en sterk genoeg om haar met een enkele beweging van zijn pink te kunnen overmeesteren.

Ze kuchte nog eens maar werd toen afgeleid omdat haar mobieltje in haar zak afging. Opnieuw voelde ze schrik en angst opkomen. Tom? Nee, alleen Dinah had haar nummer en die had ze de vorige dag nog gesproken. Iris en Ryan hadden haar nummer ook, maar alleen voor noodgevallen. Tenzij het Ryan was … Ze schoof haar zonnebril op haar voorhoofd en tuurde naar het schermpje. Ze was niet gebeld, maar het geluidje had een bericht aangekondigd. Van Dinah, zag ze opgelucht, dat zou ze later wel lezen.

‘Dit is toch niet te geloven!’

De man had zich naar haar omgedraaid. Zijn gezicht was in de schaduw en hoewel ze opnieuw het gevoel had dat hij iets bekends had, kon ze hem niet goed genoeg zien.

‘Dit kan zomaar niet!’ voegde hij er met toenemende ergernis aan toe.

Ze haalde diep adem. Hij moest een van de familieleden van Alison zijn die zijn truck naast het autootje van Iris had geparkeerd. ‘Sorry! Ik heb nog een minuutje nodig om mijn tassen te pakken en dan haal ik mijn auto weg,’ zei ze zo opgewekt mogelijk. Ze liep naar haar auto toe maar bleef toen stokstijf staan.

‘Jij!’ zei hij met een mengeling van verbazing en sarcasme. ‘Ik had het kunnen weten!’

Ze staarde hem verwonderd aan. Wist hij wie ze dan was? ‘Ik kan me niet herinneren …’

Hij zette een voet in haar richting en het zonlicht viel op zijn gezicht.

‘Ik had kunnen weten dat jij me nog wel eens een behoorlijke dosis overlast zou gaan bezorgen,’ zei hij, nu half geïrriteerd en half geamuseerd. ‘Vooral nu je voor de tweede keer je auto zodanig denkt te kunnen parkeren dat ik niet weg kan.’

Ze slikte en likte over haar droge lippen. Hij was de man wiens weg ze had geblokkeerd, de man die ze bij Westwood Village had ontmoet. De man die vond dat haar lippen …

‘Misschien moet ik er wel iets meer achter gaan zoeken.’

Tot haar afgrijzen kwam hij op haar af en ze had het gevoel dat ze langzaam maar zeker in een val werd gelokt. Ze stond tussen de twee auto’s en de enige uitweg was achter haar. Haar voordeur stond op een kier en zelfs als ze erin zou slagen die te bereiken, had ze geen schijn van kans tegen hem. Er zou niet genoeg tijd zijn om de voordeur voor zijn neus dicht te gooien en bovendien zaten haar sleutels nog aan de buitenkant van de deur in het slot.

‘W-wat …?’ begon ze angstig, niet goed wetend wat ze wilde zeggen.

‘Wat ik daarmee bedoel? Misschien omdat jij hetzelfde voelt als ik? En onbewust probeer je mij tegen te houden?’

‘Ik begrijp niet … Wat is er …?’

Hij stond voor haar en keek met een vreemde uitdrukking op haar neer. Zijn ogen waren tot spleetjes geknepen zodat het onmogelijk was zijn stemming te peilen. Hij stak een hand uit en toen hij die achter in haar nek legde, was ze zo bevroren van schrik dat ze zich niet kon bewegen.

‘Ik heb al eerder gezegd dat die lippen van jou zo uitnodigend zijn,’ hoorde ze hem zachtjes, bijna met tegenzin zeggen.

Ze zag zijn gezicht naderbij komen en zijn ogen gingen ver genoeg open om ze te kunnen zien. Groen met bruine spikkels erin. Toen sloot ze haar ogen alsof ze zich ervan wilde overtuigen dat wat ze niet zag er ook niet was.

De vederlichte aanraking van zijn lippen op de hare duurde zo kort dat ze niet zeker wist of ze het zich verbeeld had. Toen ze haar ogen weer opende en naar hem keek, stond hij rechtop tegenover haar, een hand losjes in zijn broekzak en de andere op de rand van het dak van Iris’ autootje.

‘Wat doe je hier?’ informeerde hij op barse toon.

Ze had het zich dus toch verbeeld, dacht ze met een vreemde mengeling van opluchting en verwarring.

‘Wat doe je hier?’ herhaalde hij toen ze geen antwoord gaf.

‘Deze oprit is privéterrein. Bovendien blokkeert jouw auto de mijne. Je bent dus in overtreding.’

‘Datzelfde kan ik van jou zeggen,’ pareerde ze.

‘O ja?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat dacht ik toch niet.’

‘Ik ben …’ begon ze. Hij droeg zijn baseballpet niet meer en kennelijk had hij zijn haar laten knippen. Als ze hem op tijd herkend had, zou ze zich in de veiligheid van haar bungalow verschanst kunnen hebben tot de kust weer veilig was.

Zijn mond krulde. ’Je gaat me toch niet vertellen dat je weer verdwaald bent?’

‘Nee.’ Ze rechtte haar rug. ‘Zonder al dat vuil en stof had ik je auto niet herkend.’

‘Touché. Ik had die van jou ook niet meteen herkend omdat ik niet verwachtte je ooit nog eens terug te zien.’

Zijn woorden verwarden haar. Het leek bijna alsof hij met haar flirtte.

‘Is het feestje van Alison al afgelopen?’ flapte ze eruit. ‘Ben je soms een van Alisons … kleinkinderen?’ Ze slaagde er niet in om snel een berekening van zijn leeftijd te maken. Alison was honderd, deze man leek dertig, misschien vijfendertig. ‘Of eh … een van haar achterkleinkinderen?’

’Alison?’

‘Die vandaag haar honderdste verjaardag viert.’ Ze wees naar de rij geparkeerde auto’s. ‘Reden waarom het zo druk is met parkeerders.’

‘Ben jij een van hen?’ informeerde hij op zijn beurt. ‘Als ik toen had geweten dat je op weg was naar Oakleigh Cove, dan had ik je wel precies kunnen vertellen hoe je er moest komen.’ ‘Toen wist ik nog niet dat ik naar Oakleigh Cove ging.’ ‘Eh?’ Onbegrip en wantrouwen flitsten over zijn gezicht.

Toen zag hij dat de voordeur achter haar op een kier stond. ‘Je hebt toch niet ingebroken?’

Ze volgde zijn blik. ‘Nee, natuurlijk niet. Ik heb …’

Hij duwde haar opzij en beende naar de deur. Op de drempel aarzelde hij even, alsof hij verwachtte dat hij besprongen zou worden door een van haar handlangers. Molly sloeg haar hand voor haar mond om een giechel te onderdrukken maar het geluidje bereikte hem toch. Over zijn schouder keek hij haar aan en toen hij ontdekte dat ze nerveus lachte, verstrakte zijn mond. Heel even leek hij in tweestrijd, waarschijnlijk half verwachtend dat ze ervandoor zou gaan als hij haar uit het zicht verloor. Zijn wantrouwen won het. Hij wenkte haar. ‘Kom hier.’

‘Nee.’ Haar auto was nog niet afgesloten. Ze dacht aan haar handtas met alle officiële documenten die ze bezat.

‘Wat voor de d…’ begon hij, maar ze was al bij haar auto en opende het portier aan de passagierskant.

‘Wat doe je?’

‘Mijn tas pakken,’ antwoordde ze zo bedaard mogelijk. ‘Mijn portemonnee zit erin.’

‘O.’ Hij haalde een hand door zijn haar. Aan zijn slapen ontdekte ze een paar korte grijze haartjes.

‘Wat doe je hier?’ vroeg hij nog eens. ‘Ik woon hier.’

‘Je woont hier? Waar?’

‘Hier.’ Ze wees naar de voordeur die nu wijd open stond.

‘Als je naar binnen was gegaan, was je in overtreding geweest.’

Hij leek er de humor niet van in te zien. ‘Ben je een kraakster of zo?’

‘Een kraakster?’

Hij zuchtte met gefrustreerd ongeduld. ‘Krakers zijn mensen die in leegstaande panden gaan wonen om …’

‘Ik weet wat krakers zijn,’ onderbrak ze hem koeltjes. ‘En ik kan je verzekeren dat ik het niet ben. Ik heb een huurcontract.’

‘Een huurcontract?’

Ze begon steeds meer het komische van de situatie in te zien en opeens kon ze haar lachen bijna niet meer houden. Het leek wel alsof ze in een toneelstuk verzeild waren geraakt en hun scripts niet synchroon liepen. Zodra de een iets zei, leek de ander het niet te begrijpen en de woorden te moeten herhalen.

‘Luister,’ zei ze kalm. ‘Zullen we opnieuw beginnen?’ ‘Opnieuw beginnen?’

Ze schudde haar hoofd. Er trilde een lach om haar lippen. ‘Bedoel je dit?’ zei hij op vreemde toon en het volgend moment had hij opnieuw zijn hand in haar nek gelegd en haar hoofd naar zich toegetrokken. Deze keer was het geen lichte aanraking, maar een kus. Kort weliswaar, maar toch zo lang dat ze zich niet kon wijsmaken dat het niet gebeurd was.

‘Dat bedoelde ik niet.’ Ze sloeg haar ogen neer en staarde naar de grond om te verbergen dat ze ten prooi was aan allerlei tegenstrijdige gevoelens waaruit ze geen wijs kon worden. Er moest iets mis met haar zijn, dacht ze verward. Nog geen week geleden had ze haar echtgenoot verlaten en nu liet ze zich kussen door de eerste de beste vreemdeling die haar pad kruiste.

Hij deed een paar stappen achteruit en haar handen trilden toen ze het portier van haar auto sloot.

‘Luister.’ Hij haalde nog eens een hand door zijn haar en leek even niet meer te weten wat hij wilde zeggen. Toen vermande hij zich. ’Ik weet niet wie je bent en wat je hier doet, maar ik kan je verzekeren dat je op verboden terrein bent. Dit zijn garages die bij het huis hiernaast horen.’ Met een knikje wees hij naar het huis van Iris. ‘Weliswaar worden ze niet meer als zodanig gebruikt en geeft de voorkant de bedrieglijke indruk dat het een woning is, maar ik kan je verzekeren dat zelfs een kraker er zijn neus voor zou ophalen.’

Ze hief haar gezicht naar hem op. ’Ben je binnen geweest?’ ‘Waarom zou ik?’

‘Misschien moet je dat dan maar eens doen.’

Hij maakte een geïrriteerd handgebaar. ‘Ik weet hoe het er binnen uitziet.’

‘Dat waag ik te betwijfelen.’ Met een uitdagende blik hield ze haar hoofd schuin. ‘Ga naar binnen en kijk goed om je heen.’

Zijn groene ogen schoten vuur. ’Luister, dametje, ik ben niet van plan om orders van jou aan te nemen.’

‘Dat kan ik me voorstellen want je bent alleen maar gewend om orders te geven,’ zei ze met een flauwe glimlach. ‘Maar in dit geval lijkt het me toch beter dat je binnen een kijkje neemt voordat we verder gaan.’

Zijn mond vertrok zich tot een nijdige streep en ze kon zien dat hij in gedachten woorden formuleerde waarmee hij haar wel eens zou vertellen hoe hij over haar dacht.

Hij haalde echter zijn schouders op en maakte net aanstalten om weer naar de voordeur te lopen toen het geronk van een zware auto hun aandacht trok. De motor draaide nog, maar er klapte een portier dicht en de chauffeur wrong zich tussen de geparkeerde auto’s door.

‘Molly! Hoe gaat het hier?’ Met een brede grijns op zijn gezicht kwam Ryan dichterbij. ‘Ben je …? Hij stopte verbluft. ‘Joshua! Wat doe jij hier?’
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Candy’s Drugstore bestond uit twee aparte afdelingen. Er was een drogisterij met een aanbod dat varieerde van make-up tot flesjes zonnebrand en een apotheek met een kleine wachtruimte waar behalve gekoeld drinkwater ook een machine stond waar gratis bekertjes koffie genomen konden worden. De wachtruimte zat voor de helft vol met mensen die een recept kwamen halen. Of die deden alsof ze een recept kwamen halen, als ze Jonathans spottende opmerking goed had begrepen. Hij had haar ook verteld dat er naast de koffiemachine een groot prikbord was waarop iedereen een boodschap kon achterlaten.

Aan de bovenkant van het prikbord was een A4-tje opgehangen met ‘Candy’s Lokale Tweets’. Eronder was een wirwar van kaartjes die waren bevestigd met gekleurde plastic punaises. Hoewel het op het eerste gezicht een rommelig geheel leek, bleek er wel degelijk een systeem in te zitten. Er was een keur van kaartjes onder de noemer huisdieren, variërend van paardrijlessen die op de plaatselijke manege werden aangeboden, vraag en aanbod van honden en katten, hamsters en konijnen en zelfs werd er gezocht naar een vriendelijk ‘thuis’ voor ‘Dinkie onze landschildpad’. Er was een aanbieding van een hondentrimsalon van een gratis fles shampoo bij elke wasbeurt die de salon deed. Een andere groep kaartjes was voor vraag en aanbod van meubilair en klusjes in en om het huis en daarbij ontdekte ze het visitekaartje van Ryan die zijn diensten aanbood. Onder het kopje Evenementen hing nog de aankondiging dat Alison McCarthy-Williams honderd jaar werd, dat ze het heuglijke feit met haar naaste familie vierde, maar dat het iedereen vrij stond om een kaart te sturen of een donatie te doen ten behoeve van de voorgenomen bouw van een muziektent tegenover het plaatselijke bezoekerscentrum, waarvoor een inzamelingsactie werd gehouden. Tot haar teleurstelling was bij de personeelsadvertenties alleen een kaartje van iemand die zich aanbood als parttime oppas voor kinderen tot zes jaar.

Een oudere, voortdurend hoestende man kwam naast haar staan om een bekertje gekoeld water in te schenken.

‘Zoek je iets speciaals?’ informeerde hij met schorre stem.

Ze keek hem vluchtig aan. Hij keek waterig uit zijn ogen en ze was er niet zeker van of dat iets met zijn hoest te maken had of met de geur van alcohol die om hem heen hing. Haar eerste impuls was om een kort en ontkennend antwoord te geven en weg te lopen maar toen bedacht ze dat ze waarschijnlijk heel anders had gereageerd als hij een vrouw zou zijn. Hij droeg schone en goed zittende kleding, een lichtbeige broek en een zwart overhemd, hij had zich geschoren en zijn dikke grijze haar was onlangs nog in model geknipt.

Kennelijk had hij haar naar de personeelsadvertentie zien kijken, want hij knikte vluchtig. Zijn stem, hoewel schor, was beleefd en beschaafd. ‘Er wordt momenteel nog niet zoveel personeel gevraagd. Het is te vroeg in het seizoen.’ Hij bukte zich om een plastic bekertje uit de houder naast het apparaat te pakken.

‘Wanneer begint het seizoen?’

Het apparaat naast haar gorgelde en sputterde toen hij het bekertje vulde.

‘Pas over een maand of wat,’ antwoordde hij vaag. Ze slaagde er niet in om haar teleurstelling te verbergen. Iris had ook al zoiets tegen haar gezegd maar ze had gehoopt werk te vinden dat niet afhankelijk was van het toerisme.

Hij nam een slok water. ‘Waarnaar ben je op zoek?’ Zijn blik was openhartig en zijn vraag leek volkomen logisch en zonder bijbedoelingen, maar de vrouw die met haar hoofd tegen de muur zat en de indruk wekte te zitten knikkebollen, klakte opeens met haar tong en zei: ‘Tut tut, Angus.’

Hij negeerde haar en bleef Molly verwachtingsvol aankijken. ‘Ik ben bibliothecaresse,’ zei ze vlak, ‘maar ik heb al gezien dat hier geen bibliotheek is.’

Hij knikte. ‘Klopt. Er is er een in Harlow Bay.’ Hij nam nog een paar slokken water en met een knikje draaide hij zich om toen de apothekersassistente zijn naam riep. ‘Angus, ik heb je recept klaar.’

Bedaard dronk hij zijn bekertje leeg voordat hij het doosje met zijn medicijnen in ontvangst nam.

‘Let maar niet op hem, hoor,’ zei de vrouw die hem vermanend had toegesproken. ‘Hij wil gewoon alles weten.’

Een vrouw recht tegenover haar liet haar tijdschrift zakken en zei kattig: ’Jij dan niet, Norma?’

‘Ik stel tenminste geen impertinente vragen, Sadie.’

Angus propte zijn medicijnen in zijn broekzak en knipoogde naar Molly alsof hij tevreden was dat hij de twee vrouwen tot een kibbelpartijtje had aangezet.

‘Henry zoekt iemand.’ Een derde vrouw mengde zich in het gesprek.

‘Poeh!’ reageerde Norma misprijzend. ‘Die is zo lastig dat niemand het lang bij hem volhoudt.’

‘Dat is omdat niemand veel van boeken weet,’ redeneerde Sadie mild.

‘Daarom zeg ik het,’ zei de derde vrouw. ‘Als deze jongedame in een bibliotheek heeft gewerkt, dan weet ze misschien heel veel van boeken.’

‘Dat kan wel zijn.’ Sadie kwam moeizaam overeind en leunend op een stok strompelde ze naar de balie om haar medicijnen in ontvangst te nemen. In het voorbijgaan knikte ze bemoedigend naar Molly. ‘Je kunt het altijd proberen.’

‘Waar kan ik Henry vinden?’ vroeg Molly, toch enigszins hoopvol gestemd.

‘Henry is nogal lastig,’ hernam Norma, met een schuine blik naar Angus. ‘Niet alleen als je te weinig van boeken weet, maar ook als je er juist meer van weet dan hij.’

‘Het is nooit goed bij Henry.’ Voor deze keer leek Sadie het roerend met Norma eens te zijn.

‘Luister toch niet naar die vrouwen,’ bromde Angus geërgerd, terwijl hij zijn lege bekertje in de richting van de afvalbak wierp. Hij miste en het kwam kletterend tegen de muur terecht.

‘Als basketballer ben je je roeping toch echt misgelopen,’ merkte Norma op.

‘Misschien moet je wat aan je ogen laten doen, Norma,’ pareerde Angus niet in het minst beledigd. Hij kuchte en bukte om het bekertje op te pakken. ‘Ik kan tenminste nog het verschil zien tussen een plastic bekertje en een basketbal.’

‘Dat zie ik ook wel, Angus Ryder,’ snauwde Norma, boos opzij kijkend omdat enkele van de andere aanwezigen begonnen te grinniken. De apothekersassistente deed er nog een schepje bovenop door met een stoïcijns gezicht aan te kondigen: ‘Norma, ik heb je oogdruppels hier klaar voor je.’

Angus hikte nog van het lachen toen hij Molly voorging naar buiten. Dat veroorzaakte echter weer een nieuwe hoestbui en hij leunde amechtig tegen een boom.

‘Als ik u was, zou ik maar gauw met die medicijnen beginnen,’ zei Molly impulsief.

Hij schudde zijn hoofd en opende zijn mond om er iets tegenin te brengen, toen hij opnieuw werd getroffen door een hoestbui. Enigszins gegeneerd omdat hij het duidelijk een beetje te zwaar had en er niets was wat ze voor hem kon doen, draaide Molly zich beleefd om, maar hij gebaarde snel dat ze moest wachten. Terwijl hij op adem stond te komen wees hij naar een winkel aan de andere kant van het plein. Er stond een krantenrek voor het winkelraam. Boven de gevel hing een bord met de nogal cryptische tekst: De Woorden van Samuel.

‘Dat is Samuel’s winkel,’ verklaarde Angus, op een toon alsof het allemaal heel logisch was. ‘Samuel Jackson.’ Hij begon langzaam in de richting van de winkel te lopen en Molly volgde hem aarzelend, niet goed wetend wat hij precies van haar verwachtte.

‘Samuel Jackson kwam hier in het begin van de vorige eeuw,’ begon hij. ‘Er stonden toen nog maar een stuk of tien huizen en hij besloot zich hier te vestigen en een winkel te beginnen. De eerste winkel van Oakleigh Cove, hoewel het toen nog een andere naam had … die me nu even niet te binnen wil schieten. Hij kon geen grotere fout gemaakt hebben. Tenminste, dat was de eerste gedachte, want de rivier overstroomde bijna elk jaar en de meeste inwoners hielden het al snel voor gezien. Iedereen verklaarde Samuel voor gek omdat hij voet bij stuk hield en niet wegging om zijn geluk ergens anders te beproeven. Weliswaar had hij een mooie winkel, maar er bleven niet genoeg vaste klanten over. Maar Samuel was niet dom en evenmin was hij iemand die gemakkelijk zijn nederlaag erkende. Hij was een goed redenaar en toen een van de families, twaalf koppen in totaal, dreigde weg te gaan, zag hij wel in dat er iets moest gebeuren. Hij was een behendige visser en had de loop van de rivier goed bestudeerd. Hij deed de aankondiging dat er vroeg of laat een eind aan de overstromingen zou komen omdat de loop van de rivier aan het veranderen was. Hij voorspelde dat de oever aan de kant van het dorp zou dichtslibben en er door de stenen en rotsblokken een natuurlijke rand gevormd zou worden die het dorp in de toekomst zou beschermen.’

‘En gebeurde dat?’ vroeg Molly geïntrigeerd. ‘Had hij gelijk?’

Angus grijnsde geheimzinnig. ‘Wie zal het zeggen? Feit is dat zijn zelfvertrouwen zo aanstekelijk werkte dat zich meer mensen in het dorp vestigden en uiteindelijk had hij genoeg mensen bij elkaar gekregen om gelijk te krijgen. Er was een strenge winter geweest en toen de sneeuw op de bergen begon te smelten en de rivier breder en onstuimiger werd, zag hij zijn kansen bijna in rook opgaan. Zoals ik al zei, was hij niet iemand die snel een nederlaag toegaf en hij besloot de natuur een handje te helpen. Met vereende krachten legden ze een soort dijk aan en toen de rivier op zijn hoogst kwam, bleek die dijk het te houden.’

Hij zweeg even. ‘Daarna veranderde de loop van de rivier definitief en is er nooit meer een overstroming geweest.’

‘Een interessant stukje geschiedenis,’ zei Molly waarderend. ‘Maar … de winkel?’

‘Samuel sprak zijn beroemde woorden uit toen hij het twaalfkoppige gezin overhaalde in het dorp te blijven en daarna kwamen er langzaamaan meer mensen die vertrouwen in hem hadden.’ Angus grinnikte. ‘Henry is Samuels achter-achter- kleinzoon. De winkel is altijd in de familie gebleven. Toen Henry de zaak overnam, gaf hij de kruidenierszaak op omdat hij niet kon concurreren met de grote supermarkten. Henry is een boekenworm. Hij is niet getrouwd want hij heeft maar één passie en dat zijn zijn boeken. Daarom begon hij een boekhandel en om toch een beetje de geschiedenis van de vroege pioniers in ere te houden, doopte hij de winkel om tot De Woorden van Samuel.’

Hij wees weer tussen twee hoestbuien door. ‘Het achterste gedeelte is helemaal vol met boekenplanken. Hij heeft een deel bestemd voor nieuwe boeken en een ander, kleiner deel is voor tweedehandsboeken.’ Hij grinnikte. ‘Ik denk dat het precies iets voor jou zal zijn.’ Hij bleef staan en knikte bemoedigend naar haar. ‘Ik ga deze kant op. Zeg overigens maar niet tegen Henry dat ik je heb gestuurd.’
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Ryan zat op het terras van De Zeeschelp op haar te wachten. Hij was naar Harlow Bay geweest om wat officiële zaken af te handelen en op de terugweg had hij haar gebeld of ze met hem wilde lunchen voordat hij weer in het Oak Hotel aan het werk ging. Hij zag er ontspannen en aantrekkelijk uit in een lichtblauw shirt en een donkerblauwe broek.

‘Allereerst wil ik mijn verontschuldigingen aanbieden, Molly,’ zei hij ernstig toen ze tegenover hem ging zitten.

‘Waarvoor?’

‘Het gedrag van mijn broer. Dat was onvergeeflijk.’

‘Geen probleem, hoor,’ deed ze luchtig. ‘Ik ben wel wat gewend.’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik kan me niet voorstellen wat je daarmee bedoelt, maar ik vind niet dat het goed te praten is zoals hij tekeerging.’

‘Tegen jou.’ Ze pakte de menukaart alsof ze daarmee wilde aangeven dat wat haar betrof de kous af was. Ze had zich erop verheugd met Ryan te gaan lunchen en dat plezier wilde ze niet laten vergallen door over zijn broer te praten. Zelf had ze al meer aan hem gedacht dan goed voor haar was.

‘Ja, maar hij had dat niet in jouw bijzijn hoeven doen.’ Ryan leunde achterover en schonk haar een gespannen glimlachje. ‘Mijn punt is dat jij niet dupe mag worden van onenigheid binnen onze familie.’

‘Het geeft niet, Ryan, echt niet. Vertel me liever over je werk in het hotel.’

Maar hij schudde zijn hoofd. ‘Iris heef me gevraagd om het je uit te leggen. Zelf is ze nog steeds zo ontdaan dat ze je niet onder ogen durft te komen.’

‘Ik begrijp het,’ zei Molly langzaam. Die ochtend had ze Iris in de tuin gezien, maar na een klein knikje was de oudere dame snel weer in haar eigen huis verdwenen. Het had haar enigszins bevreemd omdat Iris meestal wel een praatje maakte, maar verder had ze er niets achter gezocht.

‘Ik zal straks even naar haar toegaan om te zeggen dat ik me er niet druk om maak, dus dan hoeft zij dat ook niet te doen.’

‘Het spijt me, Molly.’ Zijn mond vertrok tot een grimmige streep. ‘Joshua kan nogal een bullebak lijken, maar hij bedoelt het niet zo.’

‘Wat hij tegen mij zei, raakt mij niet, Ryan,’ zei ze zacht, terwijl ze impulsief haar hand op de zijne legde. ‘Maar ik heb te doen met je grootmoeder.’

‘Och, ze weet ook wel hoe hij is. Ze beweert altijd dat hij het grote voorbeeld is van iemand met een grote mond en een klein hartje.’

‘Hij is een volwassen man, Ryan, hij zou zich moeten kunnen beheersen,’ oordeelde ze, niet meteen beseffend dat ze bij deze woorden aan Tom dacht.

‘Hoe dan ook, Molly, lig er alsjeblieft niet wakker van.’ ‘Maar kan hij iets doen? Ik bedoel, kan hij ervoor zorgen dat

ik de bungalow uit moet?’

‘Waarschijnlijk waren dat maar loze dreigementen van hem, Molly, maar ik kan je verzekeren dat Iris en ik er alles aan zullen doen om hem tegen te houden.’ Hij had zijn vingers om de hare geklemd en gaf haar een geruststellend kneepje. Om zijn lippen speelde een glimlach en ze voelde dat haar hart sneller ging kloppen. Zo onopvallend mogelijk trok ze haar hand terug en ze verplaatste haar aandacht naar de menukaart.

Ryan leek haar hint te begrijpen en veranderde van onderwerp. ’Went de woning al een beetje?’

‘Een beetje.’ Ze wilde niet dat hij wist dat ze zich de eerste dagen zo eenzaam had gevoeld dat ze er depressief van was geworden. Dan kon hij weleens op het idee komen om haar vaker met een bezoekje te vereren. Hij was een knappe, aantrekkelijke man met een vriendelijk en goedaardig karakter. Hij zou een goede, loyale vriend kunnen zijn, maar aan meer was ze voorlopig nog niet toe.

‘Ik heb altijd gewerkt,’ voegde ze eraan toe. ‘En om heel eerlijk te zijn, verveel ik me een beetje. Ik ben niet gewend om alleen te zijn en niets te doen te hebben.’

Hij knikte, maar hoewel ze instinctief wist dat er veel vragen in hem opkwamen, stelde hij er geen. Dat waardeerde ze in hem. Hij vertrouwde erop dat ze hem vertelde wat ze kwijt wilde op het moment dat ze eraan toe was.

‘Tot mijn negentiende woonde ik met mijn zus bij mijn ouders en na mijn studie huurden mijn beste vriendin en ik een flatje in het hart van de stad.’ Als hij al door had dat ze de naam van de stad niet noemde, dan liet hij dat niet merken.

‘Een stad,’ zei hij slechts. ‘Dus Oakleigh Cove moet zo ongeveer een cultuurschok voor je zijn.’

‘Dat kun je wel zeggen. Ik ben er bijvoorbeeld helemaal niet aan gewend dat iedereen elkaar kent en over elkaar praat.’

Hij trok een gezicht. ‘Soms kan dat bijvoorbeeld voor mijn werk wel een voordeel zijn, maar in de persoonlijke sfeer vind ik dat nogal lastig. Er is niets dat hier geheim kan blijven.’

Ze vroeg zich af of hij haar waarschuwde dat haar verleden hoe dan ook binnenkort gemeengoed zou zijn.

‘Heb je je hele leven in Oakleigh Cove gewoond, Ryan?’

Hij grinnikte een beetje gegeneerd. ‘Ligt het er zo dik bovenop? Ja, ongeveer wel. Ik heb een studie gevolgd in Harlow Bay maar ik kwam meestal gewoon ’s avonds thuis.’ Zijn gezicht versomberde even en hij deed een greep naar zijn bierglas alsof hij zichzelf tijd wilde geven voordat hij verder ging. ‘Misschien, of eigenlijk waarschijnlijk, speelde het een rol dat mijn grootvader in die tijd ziek werd. Longkanker. Hij werd behandeld in het ziekenhuis van Harlow Bay en toen hij later ook chemotherapie kreeg, bracht ik hem er meestal naartoe en na mijn colleges haalde ik hem dan weer op. Iris is nooit een held geweest in druk verkeer en ik denk dat het ook een rol speelde dat ze er moeite mee had om haar man zo te zien lijden. Het gevolg was dat hij haar meestal niet mee wilde hebben als hij er voor een behandeling heen moest.’ Hij haalde even zijn schouders op. ‘Het was voor ons allemaal een moeilijke tijd.’

‘En je broer? Joshua?’

‘Joshua was toen al het huis uit. Hij studeerde voor architect en reisde de wereld over om bijzondere projecten in het echt te bewonderen.’ Ze meende een hint van bitterheid in zijn stem te bespeuren.

‘Neem je hem dat kwalijk?’ vroeg ze zacht.

‘Nee, zo bedoelde ik het niet. Joshua is altijd een vrijbuiter geweest. Eigenzinnig en gewend om precies te doen wat hij wil. Maar wanneer het erop aan komt, staat hij wel altijd voor ons klaar. Hij schortte zelfs bijna een jaar zijn studie op toen mijn grootvader zich niet meer wilde laten behandelen en hij thuis verpleegd werd.’ Hij vertrok zijn mond en lachte een beetje spottend. ‘Je hebt Joshua ontmoet. Ik vind het altijd moeilijk om te geloven dat hij zoveel geduld en liefde kon opbrengen voor onze grootvader, die soms best wel een lastige patiënt kon zijn. Niet omdat hij lastig wilde zijn, maar omdat hij zoveel pijn had. Wij stonden machteloos, wat veel pijn en verdriet veroorzaakte. Maar het was Joshua die ons erdoorheen sleepte.’

Hij nam een slok bier en leunde achterover toen hun bestelling werd gebracht. Daarna zette hij zijn broer en de perikelen rondom de bungalow van zich af en hij begon met groeiend enthousiasme over zijn werk bij het Oak Hotel te vertellen.

‘Is het een ingrijpende verbouwing?’

‘Helaas niet. Jonathan en Gracie hadden grote plannen voor een ingrijpende renovatie, maar de bank weigerde mee te werken. In eerste instantie leek hij zonder problemen een lening te krijgen, maar toen werd die opeens ingetrokken.’

‘Het is een prachtig gebouw, maar het ziet er wel uit alsof er jaren niets aan modernisering is gedaan. Volgens mij is Jonathan nogal … behoudend van aard,’ zei ze voorzichtig.

Hij knikte geamuseerd. ‘Dat is zeker waar, maar hij beseft echt wel dat hij met zijn tijd mee moet gaan.’ Hij aarzelde. ‘Er bestaan plannen om de grond achter onze straat in ontwikkeling te brengen. Niet alleen Joshua en ik staan daarbij lijnrecht tegenover elkaar, maar de bewoners van Oakleigh Cove zijn daardoor ook zo ongeveer in twee kampen verdeeld. Er gaan al enige tijd stemmen op om meer toeristen aan te trekken en zoals je zult begrijpen is een groot deel van de middenstand het daarmee wel eens. Tegenstanders willen voorkomen dat Oakleigh Cove net zo gaat worden als Harlow Bay en Harlow Beach, met torenhoge hotels en massatoerisme.’

‘En wat is jouw mening?’

Hij haalde zijn schoudersop. ‘Ik heb er eigenlijk geen uitgesproken mening over. Ik begrijp de gevoelens van mijn grootmoeder en eerlijk gezegd vind ik het ook geen prettig idee dat het gebied achter haar huis vol komt te staan met lelijke vierkante torens. Maar tegelijkertijd zie ik ook wel dat het dorp er veel voordelen van zal hebben als we onderdak kunnen bieden aan meer toeristen. Nu is het dorp een beetje aan het vergrijzen, omdat veel jongelui naar Harlow Bay trekken. Daar is werk voor ze en meer betaalbare woningen.’

‘Is er geen gulden middenweg?’

‘Dat zou je misschien hopen, maar voorlopig is nog niemand met een nieuw idee op de proppen gekomen.’

‘Dus Jonathan beseft nu dat hij het zich niet kan veroorloven om de boot te missen,’ zei Molly langzaam.

‘Aanvankelijk leek het erop dat de voorstanders hun zin zouden krijgen en dat Oakleigh Cove zogezegd op de kaart gezet zou worden, maar toen werd het plan toch afgeblazen. Volgens nieuwe berekeningen zou het project veel meer gaan kosten dan oorspronkelijk was begroot. Vanwege de instortingsgevaar van de rotsen moet er namelijk extra worden geïnvesteerd om de veiligheid te waarborgen. Uiteindelijk zal niemand iets willen kopen dat vandaag of morgen in de oceaan kan storten. En dat had weer tot gevolg dat Jonathans lening werd geweigerd. De bank zag namelijk wel toekomst in zijn plannen zolang die samengingen met de ontwikkeling van Oakleigh Cove.’

Hij wenkte de serveerster en bestelde nog een glas bier. ‘Eigenlijk moet ik het bij één glas houden omdat ik straks nog aan het werk wil, maar we zitten hier zo heerlijk ontspannen in de zon dat ik de verleiding niet kan weerstaan.’ Hij hield even op en voegde er toen aan toe: ‘En natuurlijk is het gezelschap een belangrijke factor.’

Ze bloosde en ontweek zijn blik. ‘Sorry, wil jij nog een glas witte wijn?’

‘Nee, maar ik wil wel graag een groot glas mineraalwater met veel heel ijsblokjes.’

Hij lachte. ‘Dat verzoek is gemakkelijk in te willigen. Maar genoeg over mij, Molly, vertel eens iets over jezelf.’ Hij hief een hand op. ‘Ik hoef je grootste geheimen niet te weten, maar vertel bijvoorbeeld iets over je werk. Heb je gestudeerd?’

‘Ik ben bibliothecaresse. Saai hè, een boekenwurm? Na het beëindigen van mijn studie heb ik bij een bibliotheek gewerkt.’

‘Noem je dat saai?’ Hij trok een grimas. ‘Ik ben altijd jaloers geweest op iedereen die goed kon lezen. Zelf ben ik dyslectisch en hoewel ik weet dat er tegenwoordig veel hulpmiddelen zijn om dat te overwinnen, ben ik nooit een grote lezer geweest. Gelukkig hebben we nu het internet, waar ik mijn honger naar kennis kan bevredigen.’

‘Dus je leest nooit?’

‘Hoe leg ik het uit aan een bibliothecaresse? Ik heb nooit veel fictie gelezen, maar onlangs heb ik de audioboeken ontdekt en ik luister op mijn tablet.’ Hij lachte een beetje schaapachtig. ‘Je zou kunnen zeggen dat ik ook een beetje saai ben, want ik heb het gevoel dat ik veel moet inhalen, dus ik luister ongeveer elke dag naar een audioboek.’

‘Audioboeken worden steeds populairder. Wij hadden ze ook in de bibliotheek.’

‘Ja. Oakleigh Cove heeft geen bibliotheek, maar ik kan ze bij die in Harlow Bay online bestellen. Waar de vooruitgang al niet goed voor is.’

Ze boog zich geïnteresseerd naar hem toe. ’Welk boek ben je op dit moment aan het lezen?’

Hij trok een lang gezicht. ‘Ik ben bezig aan deel drie van de Harry Potter serie.’

‘Geweldig! Heb je ook de films gezien?’

‘Ja. Je zult me wel een rare vogel vinden, want eigenlijk wilde ik aan In de ban van de ring beginnen. Ik had de films gezien en ik vond het een geweldig verhaal. Maar ik vond het een beetje taai om doorheen te komen, dus ik besloot om me eerst op Harry Potter te storten.’

‘Daar is toch niets mis mee?’

‘Volgens Joshua wel. Hij vindt dat Harry Potter voor kinderen is.’

‘Er zijn waarschijnlijk meer volwassenen dan kinderen die de Harry Potter boeken lezen.’

‘Nu ja, dat is de mening van mijn broer.’ ‘Leest hij wel?’

‘O ja, altijd gedaan. Wat dat betreft zou hij een zoon van Henry kunnen zijn.’ Hij pauzeerde even. ‘Ik neem aan dat je van Henry hebt gehoord?’

‘Van de boekhandel met de bijzondere naam?’ Hij knikte. ‘De Woorden van Samuel.’

‘Ik heb gezien dat er meer zaken zijn die een bijzondere of grappige naam hebben gekozen,’ zei ze geamuseerd. ‘Het lijkt wel of ze niet voor elkaar onder willen doen. Een bloemenwinkel die Geuren en kleuren heet, een cadeauwinkel heet Gewoon altijd het ongewone en Een tweede leven gegeven voor een winkel in tweedehandskleding.’

‘En de opticien heet In het oog van de kijker,’ vulde Ryan aan. ‘Het is begonnen met Henry’s boekwinkel. Die naam De Woorden van Samuel is met een kwinkslag naar een van zijn voorouders gekozen. Ken je het verhaal van Samuel?’

Ze knikte en grinnikte. ‘Angus heeft het me verteld.’ ‘Angus?’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Meestal mijdt hij de mensen want hij krijgt het vaak aan de stok met zijn bijzondere opmerkingen. Hij heeft namelijk een gevoel voor humor dat niet door iedereen geapprecieerd wordt. Tegenwoordig houdt hij zich een beetje op de vlakte, maar hij heeft het zichzelf nooit gemakkelijk gemaakt en er zijn maar weinig mensen die hij een vriend kan noemen.’

‘Ik mocht hem wel.’ Ze aarzelde en vertelde hem toen dat hij haar had aangeraden om bij Henry in De Woorden van Samuel te solliciteren.

‘Ik hoorde al dat Bettina er de brui aan heeft gegeven,’ knikte Ryan instemmend. Hij greep een bierviltje en begon het te bestuderen, haar niet aankijkend. ’Ze had het elke dag met Henry aan de stok. Ze heeft het volgehouden omdat ze wel moest werken nu haar man er vandoor is met zijn secretaresse en ze thuis nog een peuter heeft. Ze heeft met ontslag nemen gewacht totdat ze een andere baan vond.’

‘Dus jij hebt weinig vertrouwen in mijn kansen bij Henry?’ Ze hield haar hoofd schuin en keek hem aan. ‘Ik was van plan om vanmiddag bij hem langs te gaan.’

‘Eerst gaf ik je niet veel kans, maar nu begin ik daaraan te twijfelen omdat Angus er kennelijk al met je over heeft gesproken.’

‘Wat heeft Angus ermee te maken?’

Hij lachte gul. ‘Heb je nog niet van ze gehoord? Angus en Henry Ryder zijn tweelingbroers. Ze kunnen niet met elkaar leven maar ook niet zonder elkaar. Niet alleen lijken ze uiterlijk sprekend op elkaar, ze zijn ook nog precies hetzelfde. Allebei even lastig!’
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Henry en Angus leken niet zo sprekend op elkaar als Ryan had gesuggereerd. Wel had Henry dezelfde priemende blik in zijn bruine ogen en even weerbarstig grijs haar. Dat van Henry was echter korter geknipt en zijn kleding was formeler. Hij droeg een saai grijs vest over een dito broek. Zijn witte overhemd was kraakhelder en een donkerrood strikje onder zijn kin bewoog bij elke slikbeweging.

Hij stond verveeld met zijn armen over elkaar geslagen achter de toonbank van De Woorden van Samuel toen Molly de winkel binnenkwam. Hij knikte achteloos naar haar, zijn volledige aandacht gericht op twee jongens die bij een rek met tijdschriften stonden. Omdat ze aannam dat Henry hen in het oog hield omdat hij de zaak niet helemaal vertrouwde, sprak Molly hem niet meteen aan. In plaats daarvan zette ze meteen koers naar de afdeling met de nieuwe boeken. Henry had zijn voorraad netjes in twee delen gesplitst, fictie en informatief. De informatieve boeken waren op onderwerp gerangschikt waarbij geen onderscheid was gemaakt tussen jeugd en volwassen. Bij de fictie was een apart gedeelte voor kinderen in diverse leeftijdsgroepen en voor de volwassenen was alles op alfabet gerangschikt. Op een ronde tafel in het midden lagen de nieuwste publicaties. Het was niet moeilijk om haar favoriete schrijvers te vinden en gretig nam ze een nieuwe uitgave van een van hen in handen.

Intussen had Henry zijn plek bij de toonbank verruild voor een punt waarbij hij vier gangpaden tegelijk in de gaten kon houden. Onder het voorwendsel dat er iets verschikt moest worden aan een uitstalling van stripboeken, hield hij de twee jongens nauwlettend in de gaten maar zo nu en dan wierp hij ook een achterdochtige blik in haar richting.

‘Zoeken jullie iets speciaals, jongens?’ vroeg hij uiteindelijk, toen het hem kennelijk te lang ging duren.

Een van de jongens grinnikte met een enigszins brutale beweging van zijn hoofd, maar de andere kreeg een kleur en schoof snel een tijdschrift terug in het rek.

‘Blote vrouwen?’ zei Henry plompverloren.

Zijn twijfelachtige hulpvaardigheid werd niet gewaardeerd. ‘Eh … we zijn eigenlijk ergens naar op zoek,’ begon de brutaalste van de twee.

De andere stond er met een hoogrode kleur bij, maar had toch de tegenwoordigheid van geest om zijn vriend te hulp te schieten. ‘Eh … auto’s.’

Henry knikte met een stoïcijnse blik en wees gedienstig. ‘Daarboven naast de breipatronen.’

‘Modelauto’s,’ verbeterde de eerste jongen.

Henry schudde zijn hoofd en reageerde serieus: ‘Die heb ik niet meer. Er komen daarvan elke maand drie verschillende soorten tijdschriften uit, maar die houd ik apart voor vaste klanten. Is het voor jullie zelf?’

‘Ja,’ zei de jongen met de rode wangen.

‘Nee, voor mijn opa,’ zei de ander tegelijkertijd.

Ze stootten elkaar aan en onderdrukten een proestbui. Henry knikte zonder een spoor van geamuseerdheid. ‘Ik kan jullie naam noteren en een extra exemplaar voor jullie … opa bestellen. Dan geef ik wel even een belletje als het er is. Dat zal midden volgende week zijn.’

‘Dat hoeft niet.’

‘Nee, we zullen eerst aan mijn opa vragen welk tijdschrift hij bedoelt.’

Henry knikte met een uitgestreken gezicht. ‘Doe dat. Nogmaals, ik ben meer dan bereid om wat voor je opa te bestellen. Zelfs als het al een wat ouder exemplaar moet zijn.’

‘Dat doen we.’ De jongens begonnen in de richting van de deur te schuifelen, maar Henry was nog niet helemaal klaar.

‘Alle tijdschriften zijn te bestellen,’ vervolgde hij terwijl hij zich zodanig verplaatste dat hij de jongens de weg versperde. ‘Ik heb meer klanten voor wie ik elke maand een bestelling plaats, zodat ze nooit voor niks naar de winkel hoeven komen. Zo heb ik een aantal vaste klanten voor … eh … bepaalde tijdschriften. Zoals de Playboy.’ Hij grinnikte samenzweerderig. ‘Sommige klanten willen liever niet dat iedereen weet dat ze graag dat blad lezen.’

‘We komen volgende week wel voor dat blad over modelauto’s terug,’ zei een van de jongens haastig.

‘Zoals je wilt, jongeman, maar zoals ik al zei, kan ik alle tijdschriften apart bestellen en opzij leggen. Voor jullie ook, natuurlijk.’ Hij kruiste zijn armen voor zijn borst. ‘Als je me je naam geeft, kan ik volgende week een Playboy voor jullie apart houden.’

‘D-dat hoeft niet, meneer.’

‘Nee?’ Henry’s mond krulde minachtend. ‘Kom dan ook niet mijn winkel in om stiekem de Playboy te lezen, wil je? Als jullie echt een stel kerels waren, dan kochten jullie er gewoon een.’

Nadat hij zijn zegje had gedaan, ging Henry een stap achteruit en geïrriteerd wuifde hij de jongens de winkel uit. Deze keer hadden ze allebei een kleur.

Molly schraapte haar keel. ‘Die zullen voorlopig niet meer terugkomen.’

Henry haalde zijn schouders op en slofte terug naar de toonbank. ‘Je zou versteld staan,’ zei hij humeurig. ‘Ze proberen het elke keer weer.’

‘Diezelfde twee jongens?’ ‘Andere ook.’

Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Waarmee kan ik u helpen?’ Hij nam haar van top tot teen op alsof hij probeerde in te schatten naar welke tijdschriften haar voorkeur uitging. Zijn blik was daarbij zo minzaam dat ze dacht dat hij vermoedde haar blij te kunnen maken met een tijdschrift met breipatronen.

‘Ik … uw broer heeft me …’

Te laat besefte ze haar fout. Zijn mond vertrok nijdig en zijn bruine ogen schoten meteen vuur. ’Angus? Wat heeft die nu weer op zijn geweten?’

‘Voor zover ik weet niets, meneer Ryder. Hij zei alleen …’ ‘Als hij me wat te zeggen heeft, dan zal hij dat zelf moeten doen.’

‘Ik denk niet dat …’

‘Zeg hem maar dat ik alleen excuses accepteer als die uit zijn eigen mond komen.’

‘Ik ben niet hier voor excuses, meneer Ryder.’ Molly bedwong een grinnik, maar tegelijkertijd begon ze zich af te vragen of dit wel een man was voor wie ze wilde werken. Het zou haar veel te veel energie kosten om de hele dag op eieren te moeten lopen. Heimelijk begon ze sympathie en medeleven te voelen voor de onbekende Bettina die volgens Ryan ten einde raad was geweest voordat ze er de brui aan had gegeven.

‘Waarvoor ben je hier dan wel?’ Zijn blik ging naar het boek in haar hand. Ze had het gepakt om de achterflap te lezen maar omdat ze zich had laten afleiden door zijn confrontatie met de twee jongens had ze het nog niet teruggelegd op de tafel met nieuwe boeken.

‘Dat is een bijzonder goede keuze,’ zei hij met een klein knikje waarmee hij haar voorzichtig instemming betuigde.

‘Het is van een van mijn favoriete auteurs,’ antwoordde Molly snel, blij een opening te hebben gevonden. ‘Is dit zijn nieuwste boek?’

Ze had er al van gehoord en de lovende kritieken gelezen, maar ze gaf Henry graag de gelegenheid zijn kennis en waardering ten gehore te geven.

‘Het is twee weken geleden uitgekomen,’ zei hij met sprankelende ogen van enthousiasme. ‘Johnsson is ook een van mijn favorieten, hoewel ik erbij moet zeggen dat ik heel veel favorieten heb.’

‘Ik heb er ook misschien wat te veel.’

‘Te veel?’ Hij schudde zijn hoofd en greep beide uiteinden van zijn strikje vast om te controleren of het nog wel recht zat. ‘Je kunt nooit te veel favoriete auteurs hebben, jongedame. Vroeg of laat houden ze op met schrijven, of de kwaliteit wordt minder, of, in sommige gevallen, wordt er werk uitgegeven dat ze geschreven hebben voordat ze werden uitgegeven of bekendheid hadden gekregen, wat in de meeste gevallen op een teleurstelling uitdraait.’

‘Dat vond ik het geval met het vorige boek van James Johnsson. Het was niet zo goed geschreven als zijn andere boeken en ik las in een interview met hem dat hij dat boek nog ergens op de plank had liggen.’

‘Precies,’ knikte Henry enthousiast en hij liet er goedkeurend op volgen: ‘Je weet tenminste waar je over praat, jongedame.’

Ze knikte en besloot het ijzer te smeden zolang het nog heet was. ‘Ik ben bibliothecaresse, maar …’

‘Bibliotheken!’ onderbrak hij haar met diepe weerzin. ‘Ze zijn de nagel aan mijn doodskist.’

Haar teleurstelling om zijn reactie snel verbergend, knikte ze instemmend. Hij was zeker niet de enige boekhandelaar die vond dat hij te veel concurrentie ondervond van de bibliotheken en dat hij niet kon inzien dat ze juist bijdroegen tot zijn verkoopcijfers. ‘Bibliotheken helpen onder andere om kinderen boeken te leren kennen.’

Hij kneep zijn ogen half dicht en keek haar tussen zijn wimpers aan. ‘Ik zeg het niet graag, jongedame, maar dat ben ik met je eens.’

Ze begon te lachen. ‘Dank u.’

Kennelijk was hij iets milder gestemd. ’Wel … dus je kent Angus?’

Ze knikte en besloot er maar in een adem uit te gooien wat ze kwijt wilde. ‘Ik vertelde hem dat ik als bibliothecaresse heb gewerkt en dat ik een baan zoek, liefst met boeken, want dat is mijn grote passie. Hij raadde me aan het bij u te proberen.’

‘Zo, zo.’ Hij verschikte iets aan zijn strikje. ‘Dus je zou hier willen komen werken?’

Willen was niet het juiste woord, dacht ze wrang, moeten was hier misschien eerder van toepassing.

‘Ik hoorde dat u een vacature hebt.’

‘Aha! Nu, jongedame, ik kan me niet voorstellen dat je dat van Angus hebt. We hebben elkaar al een week niet gesproken.’

‘Ryan Cleveland vertelde het me.’ ‘Zo zo, dus je kent Ryan, huh?’

‘Ja.’ Ze dacht niet dat haar nieuwe woonruimte lang geheim zou kunnen blijven. ‘Ik woon in de voormalige garage naast het huis van zijn grootmoeder. Ryan heeft het verbouwd tot een kleine bungalow.’

‘Ja, ja, daar weet ik alles van, jongedame. Zo zo, dus jij woont nu daar? Bij Iris Cleveland?’

‘Sinds het weekend.’

‘Je denkt dus in Oakleigh Cove te blijven?’ Met zijn toon wekte hij de indruk dat hij nu al wist dat ze binnenkort wel van gedachte zou veranderen.

‘Ja.’

Opnieuw kneep hij zijn ogen samen. ‘Ik zal je niet vragen waarom, jongedame, maar ik wil wel weten hoelang je van plan bent om te blijven.’

‘Ik huur de bungalow voor tenminste drie maanden. Daarna kan het contract verlengd worden.’

‘Drie maanden?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat betekent grofweg april, mei en juni. Dus dan zou je net voor de zomerdrukte alweer weggaan?’

Ze hief haar gezicht op en keek hem recht aan. ‘Dat is niet mijn plan.’

‘Wat denk je dat Oakleigh Cove een mooie jonge vrouw zoals jij te bieden heeft?’

‘Ik heb …’

‘Nee, negeer alsjeblieft die vraag. Ben je verliefd, verloofd, getrouwd?’

Ze lachte hem ontwapenend toe. ‘Schuldig aan alle drie, meneer Ryder, maar dat is inmiddels verleden tijd. De meest recente omschrijving is dat ik gescheiden ben.’ Weliswaar nog niet officieel, maar dat was een formaliteit waarmee hij niets te maken had.

Hij leek iets te willen zeggen.

‘Ik heb geen kinderen,’ voegde ze eraan toe. ‘Wanneer kun je beginnen?’

‘Morgen.’

Hij gniffelde alsof hij de hoofdprijs in een loterij had gewonnen maar dat nieuws nog met niemand wilde delen. ‘Goed, jongedame, ik neem je een week op proef. Als we het er na een week nog over eens zijn dat het een goed idee is, zal ik naar Angus gaan en hem mijn excuses aanbieden.’ Hij wuifde haar verrassing weg. ‘Niet omdat ik vind dat hij gelijk heeft, maar omdat hij jou naar me toestuurde.’
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Molly had het gevoel alsof ze op vleugels liep toen ze naar haar bungalow terugkeerde. Ze was danig met zichzelf ingenomen. Na een week in Oakleigh Cove had ze een baan en een dak boven haar hoofd gevonden. Wat zou Tom opkijken als ze hem dat vertelde! Toegegeven, hij zou neerkijken op de bungalow die beduidend kleiner en minder comfortabel was dan hij thuis gewend was en hij zou geen spaan heel laten van haar baantje bij Henry, maar dat nam niet weg dat ze, in elk geval voor zichzelf, het bewijs had geleverd dat ze echt wel wat op eigen houtje kon bereiken.

Ze was in zo’n opgewekte, bijna euforische bui dat ze het gevoel had dat ze de hele wereld aankon. Dus ook Tom. Als dit niet het juiste moment was om hem te bellen, dan liet ze haar beste kans misschien voorbij gaan.

In een opwelling veranderde ze van koers en ze ging op een van de lege bankjes bij de rivier zitten. Verderop zaten twee oudere echtparen vrolijk te praten en hardop te lachen en een jonge moeder hield een strak oog op een peuter die vastberaden leek om de oever van de rivier aan een grondige inspectie te onderwerpen.

Om de een of andere reden was ze liever buiten wanneer ze met Tom sprak dan in de beslotenheid van haar bungalow. De absurde gedachte kwam in haar op dat ze hier sneller voor hem kon wegrennen. Ze riep zichzelf tot de orde en toetste zijn nummer in, niet de tijd en gelegenheid nemend om van gedachten te veranderen. Toen ze de ringtoon hoorde overgaan vroeg ze zich heel even paniekerig af of de nummerherkenning op haar nieuwe mobieltje nog wel uitgeschakeld was, maar het was al te laat om dat nog even voor de zekerheid te checken.

Nerveus en met droge mond controleerde ze de tijd. Het was net vijf uur geweest. Meestal reed hij rond die tijd van zijn werk naar huis. De beltoon ging over. Na de vijfde keer, wist ze, zou het gesprek overgaan naar de voicemail. Ze nam zich voor om niet te blijven luisteren naar de afgemeten stem waarmee hij zijn boodschap had ingesproken.

‘Ja? Hallo?’

Ze negeerde zijn snauwerige toon; hij hield er niet van om telefoontjes van anonieme bellers te krijgen en hij beantwoordde ze vaker niet dan wel.

Ze haalde diep adem. ‘Met Molly.’ ‘Molly.’

Achtergrondgeluiden vertelden haar dat hij ergens midden in het spitsuur was. Ze hoorde sirenes, geclaxonneer, een voorbij denderende vrachtwagen en het snerpende geluid van een optrekkende motorrijder.

‘Wacht.’

Ze hoorde het zachte geklik van zijn richtingaanwijzer en ze begreep dat hij snel een zijstraat inreed. Een volle minuut later had hij niet alleen een plek gevonden om te parkeren, maar ook had hij zich hersteld van de schok van haar telefoontje.

‘’Molly. Waar ben je? Ben je thuis?’

‘Nee.’ Ze slikte. Zijn verrassing, met een hint van blijdschap, was alweer verdwenen en zijn agitatie werd bijna tastbaar. ‘Ik … eh …’ Opeens wist ze niet meer wat ze wilde zeggen. ‘Eh … hoe gaat het met je?’

‘Hoe het met me gaat?’ reageerde hij honend. ‘Wat denk je nou zelf?’

Het was inderdaad niet een van de meest briljante openings- zinnen, gaf ze met een inwendige kreun toe. Ze had dit beter moeten voorbereiden.

‘Sorry,’ begon ze zwakjes, maar toen zweeg ze abrupt. Dit ging helemaal de verkeerde kant op. Nu begon ze nota bene met het aanbieden van haar verontschuldigingen. Niet dat ze het zo had bedoeld; het was een reactie omdat ze haar eerste woorden niet zorgvuldig genoeg had gekozen, maar hij zou het opvatten zoals het hem beliefde. Haar verontschuldiging stond gelijk aan zijn overwinning.

‘Sorry,’ zei ze nog eens. ‘Zo bedoelde ik het niet.’ ‘Wat bedoel je dan wel?’

Ze aarzelde. De impuls om de verbinding te verbreken was plotseling levensgroot, maar tegelijkertijd wist ze dat ze nu moest doorzetten. Het intoetsen van zijn nummer was de eerste hindernis geweest, misschien wel de grootste, en die had ze al achter de rug. Als ze de verbinding nu verbrak, zou dat een nederlaag voor haar betekenen en dan had hij gewonnen, weer gewonnen. Ze moest hem duidelijk maken dat ze niet het domme, onmondige vrouwtje was waarvoor hij haar zo graag hield. Zenuwachtig probeerde ze haar gedachten te ordenen en de juiste woorden te formuleren voordat ze ze uitsprak, voordat ze iets verkeerds zei.

’Wanneer kom je weer thuis?’

‘Eh …’ Hij was haar voor. Zoals gewoonlijk nam hij haar de wind uit de zeilen. Haar poging tot een dapper offensief zou, net als altijd, ontaarden in een verwarde defensie en ze wist van tevoren al wat de uitslag zou zijn.

‘Ik kom niet thuis, Tom.’

Hij nam niet de tijd om haar antwoord te verwerken. ’Molly, ik vroeg wanneer je weer thuiskomt.’

Bij het horen van zijn denigrerende toon klemde ze haar lippen op elkaar. Ze keek opzij, naar de moeder met de peuter. Het jongetje rende naar een man toe die met uitgespreide armen aan kwam lopen. Zijn gezicht glom van blijdschap en trots en de moeder riep lachend uit: ‘Kijk eens wie daar aankomt!’

Het tafereel deed Molly met beide benen op de grond belanden. Ze had aan haar ouders en vrienden uitgelegd dat de verkoop van haar auto de druppel was geweest, maar dat was niet de gehele waarheid. Het was de gedachte geweest om met Tom een baby te krijgen die haar in actie had doen komen. Een kind dat hen voor de rest van hun leven aan elkaar zou binden. Zelfs als er ooit een eind zou komen aan hun huwelijk, dan nog zouden ze omwille van hun kind contact moeten houden. Ze zou nooit meer vrij geweest zijn …

‘Waar ben je?’ Hij had de geluiden om haar heen natuurlijk gehoord en hij deed zijn uiterste best om ze te herkennen.

‘Tom, ik kom niet thuis. Over een poosje zal ik …’

‘Ik begrijp niet goed waarom je wegging, lieve schat, maar ik heb genoeg met vrouwen te maken gehad om te weten dat ze wispelturig kunnen zijn. Dat komt door de hormonen en meestal kunnen ze er niets aan doen.’

‘Tom, ik ben niet wispelturig en ik heb geen last van hormonen,’ zei ze effen. ‘Ik ben tot de conclusie gekomen dat ons huwelijk niet werkt.’

‘Niet werkt? Hoe kom je op dat belachelijke idee?’

‘We zijn niet …’ Niet meer verliefd, wilde ze zeggen. ‘Eh … ik heb niet het gevoel dat we gelijkwaardige partners zijn, Tom.’

‘Wel heb ik ooit!’

Ze wenste even dat ze zijn gezicht kon zien omdat ze niet zeker wist of hij echt zo verrast was of alleen maar een spelletje met haar speelde.

‘Tom, jij regelt alles. Jij bepaalt wat er gebeurt en mijn inbreng wordt meestal genegeerd. Dat wil ik niet meer. Ik wil …’ ‘Lieve schat, ik regel dingen omdat ik dat gewend ben,’ zei hij op redelijke toon. ‘Ik probeer jou zoveel mogelijk te ontlasten en te beschermen.’

‘Beschermen? Waartegen?’

‘Je bent nog zo jong, Molly, ik heb tien jaar meer levenservaring dan jij. Bovendien ben ik al een keer getrouwd geweest, dus ik weet wat ervan te verwachten is.’

‘Ieder mens heeft het recht om zijn eigen fouten te maken.’ ‘Dat is waar.’ Hij klonk al meer zelfverzekerd, waarschijnlijk omdat hij wist dat hij goed kon redeneren en argumenteren. Dat was niet alleen een belangrijk onderdeel van zijn werk als financieel adviseur, maar ook een regel die hij in zijn privéleven toepaste. ‘Maar ik heb die fouten al gemaakt en het heeft voor mij weinig zin om met lede ogen toe te kijken hoe jij op dezelfde valkuilen afgaat.’

‘O.’ Ze haalde diep adem. Met opzet keek ze weer naar het jonge gezinnetje. Het stel zat genoeglijk tegen elkaar aangeleund op de bank en het jongetje zat op zijn hurken aandachtig met een takje in de stukjes schelp op het pad te roeren. De man had zijn arm om de schouders van de vrouw geslagen en af en toe streek hij met een teder gebaar een lok haar uit haar gezicht. Het zag er allemaal volkomen natuurlijk uit, maar het sprak van een intimiteit die Molly een brok in haar keel bezorgde. Zo was het bij Tom en haar nooit geweest. Als haar haar verward was geraakt in de wind, had hij meestal kortaf gezegd dat ze het niet los moest laten hangen.

‘Maar dit alles terzijde, Tom, ik denk dat het beter is … voor mij … om een streep onder ons huwelijk te zetten.’

Hij hield scherp zijn adem in en ze kon zijn vingertoppen op het stuur horen trommelen.

‘Ik ben bereid je nog wat tijd te geven, Molly,’ zei hij na een korte stilte. ‘Ik begrijp nu wel dat het misschien allemaal te snel voor je is gegaan. Onze ontmoeting was een wervelwindromance en we wilden allebei niet te lang wachten met trouwen, maar misschien hadden we het rustiger aan moeten doen. Ik ben bang dat jij het tempo niet zo goed bij kon benen.’

Ze slaakte een zucht. Daar was het weer. Bij alles wist hij het wel zo te draaien dat de fout aan haar lag, dat zij het verkeerd zag of deed, dat het haar schuld was.

‘Ik denk dat je gelijk hebt dat we te snel zijn getrouwd,’ gaf ze langzaam toe. ‘Als er meer tijd was geweest had ik misschien eerder ingezien dat we niet bij elkaar passen.’

Er volgde een lange stilte. Ze realiseerde zich dat dit niet was wat hij verwacht had te horen en uit alle macht zocht hij nu naar woorden om de situatie toch weer naar zijn hand te kunnen zetten.

‘Ik houd van je, Molly.’

Ze wist dat er nu van haar werd verwacht dat ze hetzelfde zei, maar dat kon ze niet. Niet meer. Bovendien betwijfelde ze of hij het wel echt meende. Tom hield allereerst, en voornamelijk, van zichzelf en alles en iedereen om hem heen was er uitsluitend met het doel om hem tevreden en gelukkig te maken.

‘Molly, ik houd van je en ik mis je!’ Zijn stem klonk nu nederig en bijna smekend. ‘Ik mis je zo verschrikkelijk, lieverd! Ik kan niet zonder je! Ik heb je nodig!’

‘Tom, ga nu alsjeblieft niet …’

‘Kom alsjeblieft weer terug, lieve schat. Mijn bed is leeg! Er is geen warme, warmbloedige vrouw in mijn bed die haar armen naar me uitsteekt en me vasthoudt. Geen vrouw met een fluweelzachte huid om te strelen en …’

‘Tom, dit is niet eerlijk.’

‘Jij mist mij dus ook, lieveling?’

Ze aarzelde. Ze moest toegeven dat ze er erg moest wennen om alleen in een tweepersoonsbed te slapen. Ze had vaak koude voeten en die warmde ze graag aan zijn benen. Maar verder …? Hij legde haar zwijgen verkeerd uit. Van de smekende, liefdevolle toon was niets meer over toen hij woedend uitriep:

‘Je hebt toch niemand anders gevonden om je bed te warmen?’ ‘Doe niet zo mal, Tom.’

‘Ik mal? Niet ik, maar jij bent mal, Molly. Nou, ik zal het goed met je maken. Ik geef je nog een paar dagen de tijd en dan verwacht ik dat je tot jezelf bent gekomen. Als je er vrijdag gewoon weer bent als ik thuiskom, zal ik de hand over mijn hart strijken en zullen we de hele onverkwikkelijke zaak vergeten.’

‘Nee, Tom, ik kom niet thuis. Niet vrijdag. Nooit.’ ‘Molly, je stelt mijn geduld op de proef, besef je dat wel?’

‘Het wordt misschien voor jou ook tijd om eens rustig over jezelf na te denken,’ zei ze langzaam.

‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’ Zijn stem sloeg over van frustratie en woede, waarschijnlijk omdat het gesprek niet verliep zoals hij gehoopt en verwacht had.

‘Als er fouten gemaakt zijn, dan is het verstandig om die te onderkennen.’

‘Probeer je me te vertellen dat ik fouten heb gemaakt?’ riep hij ongelovig uit.

‘Eh … ja Tom, jij maakte de grote fout dat je me niet vrij wilde laten en dat je de teugels steeds korter maakte en strakker vasthield.’

‘Wat raaskal je nu weer? Vrij laten? Teugels aantrekken?’ ‘Tom, als je niet begrijpt wat …’

Hi viel haar in de rede. ’Dus nu is het opeens allemaal mijn schuld?’

‘We hebben allebei evenveel schuld, Tom.’

‘Ik begrijp niet waar je het over hebt, Molly. Wie heeft je dit allemaal in je oor gefluisterd? Je nieuwe minnaar?’

‘Ik heb geen nieuwe minnaar, Tom.’ Ze slaakte een lange, diepe zucht. Verderop had de jonge vader het jongetje op zijn schouders gezet. Een opgewekt deuntje fluitend liep hij naast zijn vrouw, zijn passen op de maat van de muziek in zijn hoofd. Het jongetje trommelde met zijn handjes op het hoofd van zijn vader en de jonge moeder keek blij lachend naar hem omhoog. ‘Tom, ik neem nog wel contact met je op om onze scheiding

in gang te zetten,’ zei Molly langzaam.

‘Wat? Wat zeg je daar? Onze scheiding? Geen haar op mijn hoofd!’

Langzaam liet ze de hand zakken waarmee ze haar mobieltje vasthield. Haar vingers trilden zo heftig dat ze er niet meteen in slaagde om de verbinding te verbreken. Voordat het haar lukte, hoorde ze hem nog schreeuwen dat hij geen scheiding accepteerde en dat hij haar net zo lang zou zoeken totdat hij haar zou vinden. Ze moest niet denken dat hij haar zomaar liet gaan.
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Er was niets meer over van haar goede stemming toen Molly terugliep naar haar bungalow. Ze deed haar uiterste best om alleen aan positieve dingen te denken. Zoals haar lunch met Ryan en de nieuwe baan bij Henry Jackson Ryder. Aan Tom wilde ze liever helemaal niet denken, maar hij dook toch telkens weer in haar hoofd op. Ze wenste nu dat ze hem niet had gebeld. Het was te vroeg geweest. Weliswaar had ze zich goed en zelfverzekerd genoeg gevoeld om contact met hem op te nemen, maar nu bleek dat haar verdedigingslinie nog maar heel kwetsbaar was.

Ze ontsloot de voordeur en ging naar binnen. Het boek dat ze in Henry’s winkel in het rek met tweedehands boeken had gevonden, legde ze op haar nachtkastje en ze verruilde haar kleren voor een vormeloze, maar comfortabele huispyjama. Ze was niet van plan om vanavond nog de deur uit te gaan. Met haar boek op de bank bij de televisie was het enige dat op haar programma stond.

Ze haalde haar vingers door haar haar en vond een elastiekje om het in een slordige knot boven op haar hoofd te binden. Toen ze door de huiskamer liep om een fles mineraalwater uit de koelkast te pakken, trok een beweging op het terras haar aandacht.

Er zat iemand op haar terras!

Haar eerste impuls was om naar buiten te stormen en de man eraan te herinneren dat hij zich op privéterrein bevond, maar toen werd ze getroffen door zijn houding. Hij zat voorover geleund, zijn ellebogen op zijn knieën en zijn hoofd rustte op zijn handen. Om de een of andere reden zag hij er somber, bijna verslagen uit. Kort overwoog ze om te doen alsof ze hem niet had gezien en hem met rust te laten. Maar de gedachte dat het gauw donker zou zijn, deed haar griezelen.

Ze ontsloot de achterdeur en zette een voet op het terras. ‘Het spijt me, maar …’ begon ze.

Hij richtte zich met een ruk op en het eerste moment keek hij haar aan alsof ze een geestverschijning was.

‘Joshua,’ mompelde ze verbaasd, zich er opeens van bewust dat ze er niet op haar voordeligst uitzag. De huispyjama was comfortabel, maar al wat jaartjes oud en de verwassen groene kleur flatteerde haar niet.

‘Sorry. Ik herkende je niet,’ voegde ze er snel aan toe, wensend dat ze hem maar had laten zitten. Na een poosje zou hij wel weer weggegaan zijn.

Hij kwam overeind en rekte zich uit alsof hij veel te lang in een auto had gezeten. ‘Wij moeten eens praten,’ zei hij nors.

Vermoeid schudde ze haar hoofd. Na haar telefonische confrontatie met Tom had ze geen energie meer over om ook nog eens deze man het hoofd te moeten bieden. ’Niet nu.’

‘Waarom niet? Mijn tijd is beperkt. Ik laat me niet als de eerste de beste schooljongen wegsturen. Of het jou uitkomt of niet, we moeten praten en dat is nu.’

‘Ik heb een barstende hoofdpijn.’ Demonstratief legde ze een hand op haar voorhoofd en merkte dat haar huid inderdaad gloeide. En de hoofdpijn was ook geen echte leugen, want ze voelde de spanning in haar hoofd toenemen bij het zien van de uitdrukking op zijn gezicht.

‘Ik hoorde dat je gezellig hebt zitten lunchen met Ryan.’ Haar ogen verwijdden zich. Wat had hij daarmee te maken? ‘Joshua, echt, ik heb hoofdpijn. Ik kan niet …’

‘En ik heb geen zin om dit gesprek uit te stellen.’

Ze zuchtte. ‘Zeg dan maar snel wat je te zeggen hebt, dan kun je daarna meteen weer gaan.’

‘Mij mijn zegje laten doen? O nee, dame, die vlieger gaat niet op. Ik verwacht antwoorden op mijn vragen.’

‘Welke vragen?’

Hij wees. ‘Kunnen we dit binnen doen? Het wordt zo langzamerhand een beetje fris hier in de schaduw.’

‘Liever niet.’ Ze bedacht dat als ze Tom kon weerstaan, het met deze man ook moest lukken. Hoewel … misschien was hij zelfs een paar graden erger dan Tom.

‘Liever niet?’ reageerde hij nijdig.

Opnieuw zuchtte ze. ’Wat heeft er eigenlijk zo’n haast, Joshua? Als het weer gaat over de huurovereenkomst die ik met je grootmoeder heb, dan ben ik bang dat je er weinig aan kunt doen. Tenminste niet de eerste drie maanden.’

Hij kwam op haar af, zijn armen dreigend naast zijn lichaam, de vuisten gebald. Ze staarde hem aan, slikte een paar keer moeizaam en deinsde achteruit. Zijn mond was een verbeten streep en zijn ogen bliksemden toen hij haar met een hand bij haar bovenarm greep en haar naar binnen duwde.

‘Ga zitten.’

‘Nee.’ Ze wreef over haar arm waar hij haar stevig had beetgepakt. ‘Ik heb je niet uitgenodigd om binnen te komen. Ik wil je niet binnen hebben. Dit is mijn huis en ik wil niet …’ ‘Dit is het eigendom van mijn grootmoeder.’

‘Klopt, dus niet van jou.’ Ze verschanste zich achter een van de twee comfortabele leunstoelen en klemde haar handen om de rugleuning.

‘Wie ben je?’ stootte hij toen uit.

De vraag was zo absurd dat ze bijna hardop begon te lachen. ’Wie ik ben? Mijn naam is Molly en …’

‘Wat is je achternaam?’ Hij stond wijdbeens, de handen op de heupen. Hij zag er sterk en dreigend uit, maar vreemd genoeg was ze niet langer bang voor hem. Hij deed geen poging om zijn kwaadheid te verbergen, maar ze wist instinctief dat hij zich niet zou verlagen tot welke vorm van geweld dan ook.

‘Mijn naam? Molly … Grant.’ Als hem haar lichte aarzeling al was opgevallen, dan liet hij daarvan niets merken.

‘Zo zo, Molly Grant. Dat was toch niet zo’n moeilijke vraag om te beantwoorden?’

‘Nee.’ ‘Geboren?’

Ze onderdrukte de flauwe neiging om simpelweg met ‘ja’ te antwoorden. ‘Vijfentwintig juni.’

‘Ja, en?’

‘Welk jaar bedoel je? Weet je niet dat het heel onbeleefd is om een vrouw naar haar leeftijd te vragen?’ Ze rechtte haar schouders en stak uitdagend haar kin in de lucht. ‘Ik begrijp trouwens niet waarom je mijn leeftijd wilt weten.’

Hij negeerde haar. ‘Waar kom je vandaan?’

‘Eh …’ Het leek opeens kinderachtig om hem niet de waarheid te vertellen. Seattle was een wereldstad met miljoenen inwoners. Wat had hij aan die wetenschap? ‘Waarom wil je dat weten?’

‘Omdat ik je niet vertrouw, dame! Waarom ben je hier Oakleigh Cove? Wat heb je hier te zoeken?’

’Het is een leuk plaatsje,’ zei ze zo neutraal mogelijk.

‘Is dat alles?’ Hij knikte langzaam. ‘Als je hier niets te zoeken hebt, waarom ben je hier dan?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ken je de uitdrukking ‘als een blad in de wind’?’

‘Wat heeft dat ermee te maken?’ ‘Zo kwam ik hier.’

‘Als een blad in de wind,’ herhaalde hij bijna in zichzelf. ‘Nog meer vragen?’ Vermoeid wreef ze over haar voorhoofd.

Na de spanning van het telefoongesprek met Tom volgde nu de ontlading en ze besefte dat ze niet had gelogen over haar hoofdpijn, zij het dat die nu pas goed begon op te zetten.

‘Toen je in Westwood Village was, zag ik dat je geen ringen droeg,’

Ze hapte naar adem en kon ternauwernood een nijdig antwoord binnenhouden. In plaats daarvan zei ze koeltjes: ’Je hebt je ogen goed de kost gegeven.’

‘Je was wel gewend om een ring te dragen.’

Ze haalde haar handen van de stoelleuning en liet haar armen erachter naar beneden hangen. Hij was niet achterlijk. Natuurlijk had hij gezien dat haar huid lichter was waar haar trouwring had gezeten. Misschien was het raadzaam om een goedkope ring te kopen, al was het alleen maar om nieuwsgierige vragen te vermijden. Ze vroeg zich af of Ryan het ook had gezien. Hij had er niets over gezegd, maar Iris evenmin, en Molly wist zeker dat het de oudere vrouw zeker was opgevallen.

’Ben je op de vlucht?’

Joshuas plotselinge vraag bezorgde haar zo’n schok dat ze niet onmiddellijk antwoord gaf. ‘Op de vlucht?’ vroeg ze met een trilling in haar stem. ‘Waarvoor zou ik op de vlucht moeten zijn?’

‘Dat wil ik juist van jou weten.’

‘Ik ben niet op de vlucht, Joshua. Ik heb geen bank beroofd of iemand vermoord. Ik vond dat een verandering van omgeving me goed zou doen, dat is alles.’

‘Geef me je mobieltje.’ ‘Waarvoor?’

‘Staat het nummer van Ryan erin?’ ‘Ja, maar waarom …?’

Hij stak gebiedend zijn hand uit. Dit was gedrag dat ze van Tom herkende, dacht ze verward. Ze wist dat ze dit overheersende gedrag zou moeten weerstaan. Door bij Tom weg te gaan had ze toegegeven dat ze niet sterk genoeg was om voor zichzelf op te komen. Nu leek het erop dat ze in een soortgelijke situatie terecht was gekomen, maar opnieuw ontbrak het haar aan voldoende energie. Hoewel het tegen al haar instincten inging, overhandigde ze hem haar mobieltje. Wat wilde hij van haar? Wat dacht hij hiermee te bereiken?

‘Wat is je wachtwoord?’

Ze verstrakte. Dit ging nu toch echt te ver. Onder geen voorwaarde gaf ze haar toegangscode prijs. Het alternatief was haar vingerafdruk, maar dat betekende dat ze achter de stoel vandaan moest komen. Wat op zichzelf een onzinnige gedachte was. Want wat zou hij haar aan kunnen doen? Als hij zich aan haar vergreep zou ze net zo lang gillen totdat zijn grootmoeder haar te hulp kwam. Dat kon hij niet willen.

Ze deed twee stappen in zijn richting en strekte haar arm uit om het mobieltje met de top van haar wijsvinger te ontgrendelen. Haar contactenlijst leek hem teleur te stellen. Ze had ook geen bezochte websites in de geschiedenis staan. Er waren nog geen handvol berichten. Van Andrea was er: ‘hemels dineetje gehad met K’ en haar zus Angela had geschreven: ’ik weet dat wij niet je eerste keus zijn, maar je hoeft maar te kikken en Don komt naar je toe’.

‘Wie zijn Andrea en Angela?’

Ongelovig schudde ze haar hoofd. ’Lieve help zeg, wat is dit? Waarvan word ik verdacht? Met welk recht bekijk jij mijn berichten?’

‘Ik probeer erachter te komen wie je bent en waarom je in Oakleigh Cove bent.’

‘Dat gaat je niets aan!’

‘Ik probeer mijn grootmoeder te beschermen.’ ‘Beschermen? Tegen mij? Nou, laat ik je dan vertellen dat

Ryan het veel beter aanpakt! Hij staat tenminste altijd voor haar klaar, terwijl jij kennelijk schittert door afwezigheid en je je maar eens in de zoveel maanden laat zien.’

‘Wie zegt dat?’

Haar boosheid verdween bij het zien van de uitdrukking op zijn gezicht. ‘Sorry, dat had ik niet mogen zeggen.’ Ze wilde achteruit lopen, maar hij hield haar mobieltje nog steeds vast. ‘Wie zegt dat ik te weinig naar mijn grootmoeder omkijk?’ ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik bedoelde …’

‘Wie zegt dat? Mijn grootmoeder?’ ‘Nee, niet je grootmoeder.’

Zijn mond krulde verachtelijk. ‘Het moet dus wel Ryan geweest zijn.’

Ze gaf geen antwoord. Wat mankeerde hem toch? Wat wilde hij van haar? Wat dacht hij dat ze op haar kerfstok had?

‘Wie is Andrea?’ ging hij onverstoorbaar verder. Ze zuchtte. ‘Mijn vriendin.’

‘En wie is K?’

‘Geen idee. Haar nieuwe vlam, vermoed ik.’ ‘Angela? En Don?’

Angela is mijn zus en Don is …’

Op dat moment pingde haar mobieltje en er verscheen een berichtje in beeld. Zonder zich erom te bekommeren hoe onbeleefd het was, las Joshua het bericht hardop voor. ‘Ik heb genoten van onze lunch, Molly. Als het je uitkomt … dinertje … vrijdag zeven uur? Xxx Ryan.’

‘Ik …’ Ze had een kleur als vuur gekregen. ‘Dat … was niet voor jouw ogen bestemd.’

Hij strekte zijn arm uit, haar mobieltje op zijn open handpalm. Heel even aarzelde ze, onzeker hoe ze zijn blik moest interpreteren. Toen pingde het apparaatje weer met een tweede berichtje van Ryan. ‘Zaterdag is ook goed. R.’

‘Hij schijnt nogal gretig te zijn,’ zei Joshua met lage stem. ‘Ik waarschuw je echter, Molly Grant, speel geen spelletjes met mijn broer.’

‘Ik speel met niemand een spelletje.’

‘O nee? Je speelt een spelletje met mij, dat is wel zeker.’

Ze griste haar mobieltje uit zijn hand, maar in dezelfde beweging omvatte hij haar pols en hij trok haar naar zich toe. Ondanks het bruuske gebaar was de druk van zijn vingers licht en ze zou geen moeite hebben om zich los te maken. Er waren nauwelijks een paar centimeters tussen hen en ze kon de geur van zijn aftershave ruiken. Voorzichtig waagde ze een blik omhoog maar om de een of andere reden wist ze dat zijn ogen op haar mond gevestigd waren. O nee! Dat niet!

Ze sloot even haar ogen, zich afvragend of het een goed idee was om zich los te rukken of te wachten totdat hij haar zelf losliet. Iets vertelde haar dat ze hem beter niet kon uitdagen.

‘Laat me alsjeblieft los,’ zei ze schor. ‘Kijk me aan, Molly Grant.’

Ze schudde haar hoofd, haar ogen stijf dicht. ’Nee. Laat me los, Tom, alsjeblieft.’

Zijn schrik was zo mogelijk nog groter dan de hare. Hulpeloos staarde ze hem aan, wetend dat ze in tranen zou uitbarsten als hij haar nu zou vragen wie Tom was.

‘Wat zei je tegen me?’ siste hij haar toe. ‘Laat me los!’

‘Wie is Tom?’

‘Dat gaat je niets aan!’

Hij schudde zijn hoofd alsof hij het zelf niet kon geloven. ’Ik waarschuw je, Molly Grant!’ Er klonk minachting in zijn stem toen hij haar naam uitsprak.

‘Ik heb niets gedaan … ik heb …’ begon ze stotterend, maar hij liet haar abrupt los en met gebalde vuisten ging hij het halletje in. De voordeur sloeg met een harde knal achter hem dicht.
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Na een aantal ernstige en minder ernstige botsingen waarbij zowel Molly als Henry op het punt hadden gestaan om er de brui aan te geven, begon de broeierige sfeer tussen hen wat af te zwakken. Henry volgde al haar bewegingen met argusogen. Als ze in gesprek was met een klant, nam hij een niet zo verdekte positie in en luisterde hij ongegeneerd mee. Daarbij had hij de irritante gewoonte om haar in de rede te vallen met raadgevingen waarop niemand zat te wachten. Molly stond er dan machteloos bij terwijl ze met haar tanden knarste en haar vuisten zo hard balde dat de afdrukken van haar nagels nog lang in haar handpalmen zichtbaar bleven. Hoewel hij het waarschijnlijk zelf niet in de gaten had, ergerden de klanten zich soms zo aan zijn zwartgallige humor en misplaatste opmerkingen dat ze zonder iets te kopen de winkel uitliepen.

Na een verhitte woordenwisseling op haar derde dag, die

op het hoogtepunt werd onderbroken door de binnenkomst van een klant, was Molly ervan overtuigd dat hij haar eerder vroeger dan later de laan uit zou sturen. Ze besloot dan ook om aan het eind van haar werkdag naar Candy’s Drugstore te gaan om de advertenties op het ‘Tweet’-bord te bekijken. Het resultaat was, net als bij haar eerste bezoek, teleurstellend waar het de personeelsadvertenties betrof. Hoewel er genoeg vraag en aanbod was naar allerlei goederen en diensten, en het aantal evenementen begon toe te nemen naarmate de plannen voor het toeristenseizoen werden afgerond, was er geen geschikte personeelsadvertentie voor haar bij. Vincent van Ik mag ’n Boon zijn zocht iemand die voor dag en dauw wilde opstaan om de onvolprezen Oak-donuts te maken en daarna nog als serveerster te werken, er werd iemand gezocht voor de verzorging van een 92-jarige vader die na een beroerte bedlegerig was geworden, en bij de bank was een vacature voor iemand die ervaring had met het verkopen van verzekeringen. Geen van de opties was dermate uitnodigend dat ze er al op af wilde gaan voordat haar dagen bij Henry in De Woorden van Samuel definitief ten einde waren gekomen. Kort overwoog ze om zelf een advertentie te plaatsen, maar daarvan zag ze af omdat ze wel begreep dat Henry dat niet zou appreciëren.

Molly realiseerde zich dat het tij langzaamaan begon te keren toen Henry niet lang daarna aankondigde dat hij haar even alleen in de winkel wilde laten omdat hij iets moest doen.

‘Ik weet niet precies hoe laat ik terug zal zijn,’ zei hij, terwijl hij ongemakkelijk heen en weer schuifelde alsof hij haar om een enorme gunst vroeg.

‘Geen probleem,’ zei ze met een zonnige glimlach. Het vooruitzicht dat hij haar alleen zou laten, al was het maar voor een kwartiertje, was een onverwachte en aangename verrassing.

‘Eh … denk je dat je het alleen af kunt?’

Natuurlijk kon ze dat, dacht ze. Ze wist meer van de moderne, eigentijdse boeken die in de pers werden aangeprezen en op dit moment populair waren en ze kon beter met de geldautomaat omgaan dan hij. Het apparaat was uitgerust met een faciliteit om contactloos mee te betalen, maar Henry had weinig vertrouwen in het systeem en wanneer hij de klanten wilde overhalen om toch op de normale manier te betalen, ging de transactie vaak mis.

‘Ik denk het wel,’ zei ze rustig. ‘Eh … in geval van nood kan ik u zeker niet bellen?’

Ze had hem nooit met een mobiele telefoon gezien, maar dat betekende niet dat hij er geen had.

‘Ik moet naar Harlow Bay,’ zei hij enigszins nors, alsof dat een antwoord was op haar vraag.

‘O.’

‘Zelfs al had ik zo’n mobiele telefoon dan nog zou ik niet bereikbaar zijn. De politie deelt tegenwoordig hoge boetes uit als je belt tijdens het rijden. En terecht. Het is levensgevaarlijk.’ Bij het zien van zijn serieuze uitdrukking slaagde ze er maar ternauwernood in om haar gezicht in de plooi te houden. Ze had hem goed ingeschat: uit principe bezat hij geen mobiele telefoon. ‘Ik zal kijken of ik vanuit Harlow Bay kan bellen om te horen of alles hier wel goed gaat,’ vervolgde hij aarzelend, zich er terdege van bewust dat hij zichzelf in een ondergeschikte positie had gemanoeuvreerd.

‘Als er iets bijzonders is, maak ik wel een notitie, zodat u het kunt afhandelen als u terug bent,’ knikte ze onderdanig.

Hij aarzelde. ‘Eh … ik weet niet precies hoe laat ik terug zal zijn.’

‘Geen probleem. Ik ben best bereid om vanmiddag wat langer te blijven.’

Hij ontweek haar blik en verklaarde toen met duidelijke tegenzin: ‘Eh … ik heb een afspraak in het ziekenhuis.’

‘O.’ Ze wilde zeggen dat ze hoopte dat er niets ernstigs was, maar een snelle blik op zijn gezicht deed haar de mond sluiten. ‘Ik weet dus niet hoelang het zal gaan duren. Eh … de afspraak is om drie uur, maar …’

Ze legde impulsief haar hand op zijn arm. ‘Geen enkel probleem, hoor. Ik blijf tot sluitingstijd en als u dan nog niet terug bent, kan ik wel afsluiten.’

‘De kassa moet voor de avondsluiting opgemaakt worden,’ zei hij weifelend. ‘Ik heb liever niet dat er vannacht geld of cheques in de kassa blijven zitten.’

Ze knikte ernstig. Het had geen zin om hem eraan te herinneren dat bijna niemand meer met contant geld betaalde en het gebruik van cheques was ook niet meer zo populair. Ze had nog nooit een kassa opgemaakt, maar ze nam aan dat het geen universitaire studie vergde om het voor elkaar te krijgen, temeer daar Henry niet alle aangeraden moderniseringen ingevoerd had. ‘Ik kan een poging doen,’ bood ze aan. ‘Ik zag dat de gebruiksaanwijzingen voor de kassa en het pinapparaat in de la onder de toonbank zitten. Zodra ik een rustig momentje heb, zal

ik ze bestuderen.’

‘Het is erg ingewikkeld,’ zei hij alsof hij aan haar verstandelijke vermogens twijfelde. ‘Misschien is het beter als ik Angus vraag het te doen.’

‘Weet hij dan wel hoe dat moet?’ ‘Dat weet ik niet, maar …’

Maar hij had meer vertrouwen in zijn tweelingbroer dan in haar, concludeerde ze, enigszins gekwetst.

‘Weet u wat?’ stelde ze monter voor. ‘Als u nu alvast telt hoeveel contant geld er in de kassa zit, dan weten we dat alvast.

Ik zal elke aankoop ook nog eens apart op een blocnote noteren en goed opletten of alles wel klopt. Als u tegen sluitingstijd nog niet terug bent, neem ik al het contante geld en de cheques mee naar huis. Dan kunnen we morgen samen de balans opmaken.’

‘Mee naar huis nemen? Dat kan ik niet goed vinden! Stel dat je overvallen wordt?’

‘Niemand weet toch dat ik de inhoud van de kassa in mijn tas heb?’

‘Maar als er iets verloren raakt?’

Ze zuchtte en keek tersluiks naar de klok. Als hij om drie uur in het ziekenhuis in Harlow Bay moest zijn, werd het zo langzamerhand tijd voor hem om te vertrekken.

‘Als er iets wegraakt, dan vul ik dat persoonlijk aan,’ beloofde ze hem vol vertrouwen.

Hij bleef nog ongeveer een minuut onzeker heen en weer schuifelen voordat hij capituleerde.

‘Ik zou Angus kunnen bellen,’ bood hij nog eens aan, maar bij zijn weifelende blik ging haar een licht op.

‘Weet uw broer dat u die afspraak hebt?’

‘Dat niet, maar ik kan ook zeggen dat ik ergens anders een afspraak heb.’

Ze glimlachte hem toe. ‘Nergens voor nodig om Angus wijzer te maken dan hij al is, nietwaar? Maakt u zich maar geen zorgen, alles komt goed, echt. Als ik u vandaag niet meer zie, dan kom ik morgen een half uurtje eerder zodat we samen de geldzaken in orde kunnen maken voordat de winkel open gaat.’ Hij was nog steeds niet helemaal zeker van zijn zaak toen hij haar een sleutelbos overhandigde en uitlegde welke sleutel voor welk slot was. Daarna raakte hij bijna in paniek toen hij ontdekte dat het later was dan hij gedacht had en hij haastte zich naar zijn auto die hij voor de gelegenheid achter de winkel had gezet.

Alsof heel Oakleigh Cove er lucht van had gekregen dat Henry er die middag niet was en hij voor alle inwoners van het plaatsje instructies had achtergelaten om Molly scherp in de gaten te houden, was het de rest van de dag veel drukker dan anders. Zo druk zelfs dat Molly twee keer vergat om de aankoop van een boek op haar blocnote te noteren en nadien kon ze zich met geen mogelijkheid meer herinneren wat er precies was verkocht.

Uiteindelijk streek ze een lok haar van haar verhitte voorhoofd en met een diepe zucht sloot ze de winkeldeur achter de laatste klant. Vluchtig keek ze door het etalageraam naar buiten. Toen ze daarnet het krantenrek naar binnen had gereden, had ze in de schaduw van het terras van Ik mag ’n Boon zijn een figuur zien zitten die haar bekend voorkwam. Vanuit de verte kon ze het niet goed zien maar ze vermoedde dat het Ryan was. Ze glimlachte en wuifde even, maar kennelijk zag hij haar niet want er kwam geen reactie.

Ze deed de winkeldeur op slot en overwoog eerst in het kleine keukentje achter de winkel een kop koffie te maken voordat ze aan de kassa begon. Maar ze was moe en haar voeten brandden in haar schoenen. Het liefst wilde ze alles maar klaar hebben zodat ze naar huis kon gaan en haar benen op een krukje kon leggen. Ze zou onderweg iets te eten meenemen zodat ze niet hoefde koken.

Hoewel ze twee aankopen miste op haar provisorische verkopenlijst, kwam ze de bedragen gelukkig nog wel tegen bij de aanslagen op de kassa. Daarmee hield haar geluk echter op. De inhoud van de kassa begon haar hoofdbrekens te bezorgen. Hoe vaak en secuur ze het eindbedrag ook vergeleek met de contante betalingen en die in de pinautomaat, er bleef een verschil van een niet te versmaden bedrag over. Uiteindelijk gaf ze het op. Met de gedachte om alles thuis nog eens rustig na te tellen, deed ze alle papieren bewijsstukken in een envelop en ze begon net de munten en bankbiljetten in de daarvoor bestemde zakjes te doen, toen er op het raam werd geklopt. De zon stond al laag en scheen recht in haar gezicht toen ze om de hoek keek wie het was. Henry, hoopte ze, hoewel ze niet zeker wist of ze wel al wilde dat hij zich over zijn dagopbrengst ontfermde zolang ze nog niet wist waar het verschil zat, hoe het was ontstaan en, belangrijker, waar het ontbrekende geld gebleven was.

Ze herkende de lange, atletische gestalde van de man die met zijn rug naar haar toe stond, kennelijk uitkijkend naar iets of iemand aan de rand van het plein.

Ze ontsloot de deur en stak haar hoofd om de hoek. ’Ryan!

Wat een verrassing.’ ‘Ryan?’

Hij draaide zich om en ze hapte naar adem. ‘O, ben jij het, Joshua.’

‘Hoopte je Ryan te zien?’

‘Nee, ik … Ik zag het niet goed. De zon staat laag en …’

Hij onderbrak haar aarzelende excuus. ’Wat doe je nog zo laat in de winkel? Is Henry er niet?’

‘Hij … hij moest naar Harlow Bay voor … om iets te doen.’ Als Henry zelfs niet had gewild dat zijn broer van zijn afspraak in het ziekenhuis op de hoogte was, dan zou hij zeker niet willen dat ze het aan anderen vertelde.

Hij knikte. ‘Ik weet het. Ik zag hem in de buurt van het ziekenhuis toen ik er net uit kwam.’

‘O … wat deed jij in het zieken…?’ Ze zweeg abrupt. Het interesseerde haar totaal niet wat hij in het ziekenhuis te zoeken had!

Zijn mond krulde even. ’Wat ik in het ziekenhuis deed? Wel, Molly Grant, in tegenstelling tot jou heb ik geen geheimen. Ik heb een bijzondere bloedgroep en om de zoveel maanden word ik opgeroepen om bloed te doneren. Tevreden?’

‘Eh ….’ Ze maakte een afwerend gebaar, niet wetend wat ze moest antwoorden.

’Ie er iets mis?’ Hij nam haar onderzoekend op. ‘Nee. Wat zou er moeten zijn?’

‘Ik weet het niet, maar ik zie aan je gezicht dat er iets is.

Vertel op. Ik kan je helpen.’

Zijn commanderende toon maakte haar kwaad. ‘Luister Joshua, ik weet niet wat je hier doet, maar ik kan je verzekeren dat ik je hulp niet nodig heb.’

Haar antwoord zinde hem niet. Hij balde zijn vuisten, maar duwde ze in de zakken van zijn jeans.

‘Oké, Molly Grant, je kunt mijn hulp niet gebruiken, maar er is iets mis. Ik zie het aan je. En wat je ook voor tegenwerpingen in gedachten hebt, ik ga je helpen.’

‘Ik zei al dat ik geen hulp nodig heb.’

‘Dan help ik je met het sluiten van de winkel.’

‘Ik moet mijn tas nog pakken. En … eh … ik moet wat andere spullen pakken.’

‘Dan wacht ik hier.’ Zijn armen voor zijn borst kruisend, verzette hij zodanig zijn voeten dat er geen schijn van kans was dat ze langs hem kon wegglippen.

Als om hulp zoekend keek ze langs zijn schouder, maar er was niets of niemand dat haar op een idee kon brengen om zich van hem te verlossen. ’Het … het kan wel even duren.’

‘Ik heb geen haast.’

‘O.’ Ze wist niet wat ze nog meer kon zeggen om hem kwijt te raken. Het was dus niet Ryan geweest die op het terras had gezeten. Van een afstand leken de broers meer op elkaar ze zich had gerealiseerd. En ze had nog wel naar hem gewuifd … Hij had niet gereageerd, maar misschien had hij haar toch gezien en was hij daarom naar de winkel toe gekomen.

Op het plein kwam een groepje uitgelaten tieners aangeslenterd. Twee ervan leken elkaar, weliswaar op een vriendschappelijke manier, te stompen en te duwen, en hoewel er aanmoedigend werd gelachen door de anderen, en er geen enkel gevaar in hun nadering leek te schuilen, vond Joshua het raadzaam om naar binnen te komen. Hij schoof de grendel voor de deur en gebaarde dat hij zou wachten totdat ze gedaan had wat ze moest doen.

Molly haastte zich naar de ruimte achter de winkel die tegelijkertijd als Henry’s kantoor en een klein keukentje diende en schoof met een snelle beweging van haar arm het resterende geld in haar tas. Hopend dat ze niet nog meer geld kwijt zou raken, drukte ze zorgvuldig de sluiting dicht. Ze hoorde de vertrouwde klik niet, maar ze had wel wat anders aan haar hoofd dan de sluiting van haar tas. Zich afvragend hoe ze Joshua zo snel mogelijk kwijt kon raken, trok ze haar jasje aan. Ze stak haar mobieltje in haar zak en keek nog eens snel om zich heen of ze niets vergeten was. Lichten uit en …

‘Wat doe je met dat geld?’

Ze had hem niet horen naderen en ze kon dus ook niet weten hoeveel hij had gezien, maar hij stond in de deuropening en leunde met een hand tegen de deurpost, zijn gezicht donker en beschuldigend.

‘Ik … niets … het is uit de kassa.’

‘Dat zag ik. De kassa staat open en is leeg.’

‘Zo wil Henry het. Dan weten eventuele dieven dat ze daar in elk geval geen geld zullen aantreffen.’

‘Ik bedoel, waarom zit dat geld in je tas?’

Met een ruk keek ze op, haar gezicht rood. Ze had niets gedaan, maar op de een of andere manier slaagde hij erin haar het gevoel te geven dat hij haar op een onwettige handeling had betrapt.

’Waarvan beschuldig je me nu weer, Joshua? Dat ik mijn eigen baas besteel?’

‘Ik zag toevallig dat je al dat geld gewoon in je tas gooide. Volgens mij is het gebruikelijk om het te sorteren en in aparte zakjes te doen en bij de bank te storten.’

‘Henry heeft niet gezegd dat het vandaag nog naar de bank moet. Ik neem aan dat hij dat morgenochtend zelf wel zal doen.’

‘En dat komt jou zeker wel goed uit, hè?’ ‘Wat bedoel je?’

‘Dat geeft jou mooi de gelegenheid om het bedrag aan te passen nadat jij je een deel ervan hebt toegeëigend.’

‘Wat? Wel heb ik ooit! Waar haal je het lef vandaan om hier zomaar naar binnen te komen en me te beschuldigen van diefstal?’

Hij bleef tergend kalm onder haar woedende uitval. ’Ik weet niet wie je bent, Molly Grant. Wat mij betreft kun je wel een voortvluchtige misdadigster zijn.’

‘Wat?’ Ze begon hard en honend te lachen. ‘Heeft iemand je wel eens verteld wat de betekenis is van het woord ‘mensenkennis’?’

‘Ik gebruik mijn ogen en mijn verstand en wat ik zie bevalt me niet, Molly Grant. Als dat tenminste je echte naam is.’

Ze reageerde niet top zijn laatste woorden. ‘Ik weet niet wat jouw probleem is, Joshua, maar het lijkt erop dat je niet vooraan de rij hebt gestaan toen de sociale vaardigheden werden uitgedeeld.’

Onaangedaan schudde hij zijn hoofd. ‘Ik heb je wel door, dame, je probeert me op een dwaalspoor te zetten door de bal terug te kaatsen, maar dat gaat je niet lukken.’ Hij stak zijn hand uit en knipte met zijn vingers. ‘Kom op, keer die tas eens om op tafel en we zullen wel eens zien wat er allemaal in zit.’

‘Nee.’

‘Molly Grant!’

Hij kwam een stap naderbij, dicht genoeg om de tas te pakken die ze beschermend tegen haar borst gedrukt hield. Hij verroerde zich echter niet.

‘Ryan weet tenminste …’ begon ze.

‘Ryan? Je gaat me toch niet vertellen dat mijn broer ook in het complot zit?’

‘Nee, natuurlijk niet. Ik wilde alleen maar zeggen dat hij zo totaal verschillend is van jou. Hij vertrouwt mij bijvoorbeeld wel. Hij gelooft niet meteen het ergste van mij.’

‘Zo zo.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Waait de wind uit die hoek? Heb je hem om je mooie vingertje gewonden?’

‘Doe niet zo belachelijk,’ beet ze hem toe, vluchtig bedenkend dat het er veel op leek dat ze een tweede Tom tegenover zich had. Toch durfde ze tegen Joshua wel te zeggen wat ze op haar hart had. Wat ze daarnet tegen hem had gezegd, had ze bij Tom alleen maar durven denken.

‘Dus jullie zijn een item?’ informeerde hij, maar hij gaf haar geen gelegenheid om te antwoorden. Met een razendsnelle beweging was hij bij haar en hij greep haar polsen beet. Zijn gezicht was zo dichtbij dat ze de vlekjes in zijn ogen kon zien. Op zijn beurt leek hij alleen naar beneden te kijken en opnieuw realiseerde ze zich geschokt dat hij naar haar mond keek.

‘Nee!’ riep ze uit en ze rukte zich zo plotseling los dat ze haar greep op haar tas verloor. De tas viel naast hen op de grond en tot haar afgrijzen rolde ongeveer de helft van de inhoud eruit. Niet alleen een deel van haar persoonlijke spullen kwam tevoorschijn, maar ook een aantal van de bankbiljetten. Pennen, een lippenstift en het muntgeld uit de kassa, alles rolde alle kanten op.

‘Zo zo, dat is niet mis!’

Hij bukte zich en begon de bankbiljetten te verzamelen. Kennelijk verwachtte hij dat ze zich over de munten zou ontfermen, maar ze stond als gebiologeerd naar de grond te kijken. In haar tas had ook een wit leren notitieboek gezeten dat met een breed roze elastiek dicht werd gehouden. Ze had het al jaren en ze gebruikte het onder meer om foto’s en kaarten in te bewaren en soms een paar kassabonnen voor eventuele retouren. Door de val was het elastiek verschoven en een stapeltje foto’s stak er zo ver uit dat de bovenste te zien was. Het was een kiekje genomen in de tijd dat ze Tom nog niet zo lang kende. Andrea en Nikki en Tammy stonden aan de ene kant naast haar, de armen om elkaars schouders. Aan haar andere kant stond Tom, maar die had geen oog voor degene die de foto had genomen, alleen voor haar. Er straalde zoveel liefde en genegenheid van hem af, dat ze er nog niet toe had kunnen komen om de foto weg te gooien. Zelfs niet toen ze tot de conclusie was gekomen dat de Tom met wie ze was getrouwd, een heel andere persoonlijkheid was dan de man op de foto. Die man op de foto herinnerde haar aan een tijd waarin ze volmaakt gelukkig was geweest en ondanks alles wilde ze die koesteren.

Joshua had de foto ook gezien. Zonder een woord te zeggen pakte hij het notitieboek op en hij keek geruime tijd naar de foto voordat hij die zwijgend tussen de pagina’s schoof. Hij keek haar niet meer aan en zijn gezicht bleef ondoorgrondelijk toen ze alles alweer terug had gestopt in haar tas en hij haar hielp met het afsluiten van de winkel. Buiten leek hij nog iets tegen haar te willen zeggen, maar met een gebaar van zijn vingertop tegen zijn slaap gaf hij haar een vluchtig knikje en hij was al om de hoek verdwenen voordat ze van haar verbazing was bekomen.
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Het was al gauw een vaste gewoonte aan het worden dat Ryan Molly in het weekend mee uit eten nam. Ze keek naar de avondjes uit omdat ze genoot van de rust en kalmte die van hem uitgingen. Hij vertrouwde haar toe dat hij ervan hield om ergens te gaan eten, maar dat niet graag alleen deed.

‘Voorheen ging ik vaak met mijn grootmoeder, maar de laatste tijd gaat ze ’s avonds liever niet meer weg,’ vertrouwde hij haar toe en ze was er niet helemaal zeker van of ze zich door zijn woorden gevleid moest voelen of niet. Waarschijnlijk realiseerde hij zich niet eens dat het een twijfelachtig compliment was.

Op zaterdag reden ze in de richting van Harlow Bay, maar halverwege sloeg hij af naar het binnenland.

‘Ik weet niet of het wat is, maar het is een nieuw restaurant en ik heb er goede berichten over gehoord.’

Hoewel Ryan in veel opzichten nogal behoudend was, verdiende het zijn voorkeur om een nieuw restaurant uit te proberen.

‘Het uitzicht moet fantastisch zijn,’ voegde hij er met een zijdelingse grimas aan toe. ‘Ik hoop niet dat dat de enige trekpleister is.’

‘Als het een teleurstelling wordt, kunnen we altijd nog naar de pizzeria,’ reageerde ze luchtig. Het was een opmerking die Andrea en zij vaak hadden gemaakt toen ze in het centrum van Seattle een flat deelden en binnen de beperkingen van hun studentenbudget op zoek gingen naar de goedkoopste eethuisjes.

Soms vonden ze onverwacht een zaakje waar ze graag naar teruggingen, andere keren waren ze inderdaad genoodzaakt later nog even bij KFC of een pizzeria binnen te gaan om hun maag te vullen. Toch hadden ze van die avondjes genoten en nadat ze Tom had leren kennen, had ze nog vaak met melancholie teruggedacht aan die avontuurlijke zoektochtjes met Andrea. Tom was totaal niet avontuurlijk aangelegd. Hij ging alleen naar restaurants die minimaal vijf sterren hadden en waarover hij geen slechte recensies kon vinden. Dat het erop neerkwam dat ze vaak in dezelfde gelegenheden kwamen, leek hem totaal niet te interesseren. Hij hield van goed eten, waarbij hij vooral de kwaliteit van de dessertkaart belangrijk vond.

‘Molly?’

Kennelijk had Ryan iets gezegd want hij wachtte op een reactie.

‘Sorry,’ zei ze berouwvol. ‘Ik was mijlenver weg.’

‘Aan je gezicht te zien was het een plezierige gedachte.’ ‘Ja.’ Ze aarzelde. ‘Toen mijn vriendin en ik nog studeerden, woonden we in een veel te duur appartementje midden in het centrum. We hadden allebei geen voorliefde voor koken en we gingen in het weekend meestal uit eten. Uiteraard konden we ons geen vijfsterrengelegenheden veroorloven, dus we kwamen meestal terecht in de meest obscure tentjes. Ons motto was dat we het hoe dan ook zouden proberen, maar als het een fiasco werd, zouden we later naar de pizzeria op de hoek gaan.’

Hij grijnsde. ’En gebeurde dat vaak?’

‘Niet zo vaak als je zou denken. Een keer liepen we voedselvergiftiging op en brachten we drie dagen in bed door, maar meestal was het of heel goed of matig genoeg om onze maag te vullen met extra patat of stokbrood, wat we er meestal voor de zekerheid bij bestelden.’

‘Ik denk niet dat we bij De Blauwe Maan voedselvergiftiging zullen oplopen, maar ik kan niet beloven dat we na afloop niet bij een pizzeria terecht zullen komen,’ zei hij goedgehumeurd.

Ze reden in kameraadschappelijke stilte verder. De weg slingerde tegen een beboste heuvel op en ze klommen gestaag. Zo nu en dan kon Molly beneden hen de zee zien schitteren in het late zonlicht.

‘Mis je je vrienden, Molly?’

‘Ja.’ Ze keek hem van opzij aan. Zijn handen, ruw aan de binnenkanten, maar verder schoon met kortgeknipte nagels, lagen losjes op het stuur. ‘Vooral in de weekends, want dan gingen we vaak uit.’ Ze vertelde er niet bij dat ze sprak over de periode voordat ze Tom had ontmoet. ‘We hebben een vast groepje dat nog stamt uit onze middelbare schooltijd. Alleen Carolyn kwam er later bij.’

‘Komen ze je opzoeken in Oakleigh Cove?’ ‘Misschien in de zomer.’

‘Oké.’ Als het hem al opviel dat haar stem trilde, dan liet hij er niets van merken.

‘Een van hen trouwt volgend weekend.’

‘O.’ Hij was even stil. Hij leek al zijn aandacht nodig te hebben bij de vele scherpe bochten in de weg. ‘Was het moeilijk om van Henry vrij te krijgen?’

‘Vrij krijgen?’ Ze schudde haar hoofd toen ze begreep wat hij bedoelde. ‘Ik heb het hem niet gevraagd.’

Hij grinnikte. ‘Als je van plan bent om te wachten tot hij in een opperbest humeur is, dan ben ik bang dat je je tijd verspilt.’ ‘Eh … ja.’ Ze had er niet eens over nagedacht. Ze had al van tevoren geweten dat ze niet bij het huwelijk van Nikki en Gordon van de partij zou zijn. Alleen was de reden ervoor drastisch veranderd nadat ze Tom had verlaten. Zodra hij de kaart met de aankondiging onder ogen had gekregen, had hij er moeilijk over gedaan. Om te beginnen mocht hij Gordon niet; hij verdacht hem ervan dat hij een oogje op Molly had. Hoewel Gordon en Nikki zielsgelukkig met elkaar waren, vertrouwde Tom hem nog steeds niet. Molly wist zeker dat het niet zijn enige motief was. Tom was misschien niet de beste maatjes met Gordon, maar hij was al evenmin gecharmeerd van haar vriendinnen. Hoewel ze zich vaak had afgevraagd waarop zijn gebrek aan enthousiasme om haar vrienden te zien was gebaseerd, had ze zich de ware reden pas goed gerealiseerd nadat ze het besluit had genomen om hem te verlaten. Het was gewoon jaloezie geweest, bittere, kinderachtige jaloezie die uitsluitend was gebaseerd op zijn eigen mentale problemen. In feite tolereerde hij alleen haar ouders en haar zusje omdat hij wel wist dat hij haar familie niet kon negeren. Desondanks had hij toch nog vaak heel onopvallend geprobeerd om een wig te drijven tussen haar en haar familie.

Hoewel hij het niet meteen met zoveel woorden had gezegd, was ze al snel tot de ontdekking gekomen dat Tom in elk geval niet naar de bruiloft van Nikki en Gordon zou gaan. Het had haar teleurgesteld, maar Andrea en Tammy zouden ook alleen zijn, dus ze had besloten er geen punt van te maken. Langzaamaan was hij echter begonnen het haar ook uit haar hoofd te praten. Eerst had hij geargumenteerd dat hij niet graag had dat ze ’s avonds laat nog alleen over straat ging, maar toen ze had geantwoord dat ze al had geregeld dat ze bij Andrea zou logeren, was hij minder subtiel geworden. Na nog een paar andere pogingen die ze even snel had kunnen verijdelen, had hij het haar min of meer verboden, hoewel hij dat natuurlijk nooit zou toegeven. Ze had echter wel geweten dat hij net zo lang zou zeuren en dreinen dat ze alle plezier in het feestje zou verliezen en er al geen zin meer in zou hebben. Te meer omdat hij, wanneer ze toch tegen zijn wensen in ging, wat overigens steeds minder vaak gebeurde, er niet over ophield totdat hij zijn zin kreeg.

‘Ik heb het Henry niet gevraagd omdat ik niet van plan ben om naar die bruiloft te gaan,’ zei ze, toen ze aanvoelde dat Ryan enige uitleg verlangde.

‘Ik dacht dat je zei dat het een van je beste vriendinnen is die gaat trouwen.’ Zijn onuitgesproken vraag bleef ongemakkelijk tussen hen in hangen.

‘Ja, ja klopt. Eh … ‘ Ze hield op. Ze begreep dat ze hem had teleurgesteld, maar ze wist niet hoe ze hem haar besluit kon uitleggen zonder te veel over zichzelf te vertellen. ‘Het is een beetje ingewikkeld,’ zei ze tenslotte en hij knikte alleen maar.

Hoewel De Blauwe Maan tamelijk ver landinwaarts lag, was het zodanig tegen de flank van een heuvel gebouwd dat er vanaf de brede balkons een schitterend uitzicht was op de oceaan. Het zag ernaar uit dat ze een mooie zonsondergang te zien zouden krijgen.

Het restaurant was in een moderne stijl ingericht met hier en daar een knipoog naar art deco. Ondanks de aangename buitentemperatuur knapperde er in het midden van de ruimte een haardvuur dat tussen twee glazen panelen was geplaatst. Op de achtergrond speelde zachte folkmuziek.

Een jonge vrouw die geheel in het donkerblauw was gestoken bracht hen naar een tafeltje naast de balustrade van een groot balkon. Om de gasten te beschermen tegen weer en wind bestond zowel het dak als de langste wand uit glazen panelen die gemakkelijk te openen waren. Het dak was nu dicht, maar er speelde een briesje tussen de openstaande panelen bij de balustrade door. Langs de wanden hingen snoeren met blauwe en witte lampjes.

‘Is dit uw eerste bezoek aan De Blauwe Maan?’ De jonge vrouw overhandigde hen de menukaarten.

‘Ja, we hebben goede berichten over jullie gehoord.’ Ryan glimlachte haar toe en tot haar ergernis constateerde Molly dat de serveerster licht bloosde en hem een glimlach schonk die beslist niet voor zijn tafeldame bestemd was.

‘In dat geval kan ik jullie een drankje van het huis aanbieden.

Ik ben Jenna. Wat kan ik voor jullie inschenken?’

Ryan koos bier en Molly nam rode wijn. Zodra Jenna was verdwenen, zei Molly: ‘Je hebt een bewonderaar gemaakt.’

‘O ja?’ Hij haalde zijn schouders op alsof het hem totaal niet interesseerde, maar ze zag een glimlach om zijn mond spelen.

Ryan sprak pas weer nadat ze hun bestelling hadden gedaan en het uitzicht hadden bewonderd.

‘Bettina, jouw voorgangster bij Henry, had hetzelfde probleem met hem,’ vertelde Ryan. Hij draaide bedachtzaam zijn bierglas rond op het viltje, haar niet aankijkend. ‘Voor haar lag het moeilijker omdat ze een zoontje van vier heeft. Door de week is hij bij gastouders en bij haar vader, maar in het weekend wil ze graag thuis zijn voor hem. Helaas wilde Henry haar meestal niet vrij geven op zaterdagen, omdat dat vaak de drukste dagen zijn.’ ‘Van beide kanten is het wel te begrijpen,’ zei Molly neutraal.

Zelf had ze er geen moeite mee om op zaterdag te werken. In plaats daarvan had ze nu op maandag vrij, zodat ze toch twee dagen achtereen niet naar haar werk hoefde.

‘Ja en nee. Een nichtje van Bettina past vaak op hem, maar helaas laat de gezondheid van Benji nog weleens te wensen over. Maar zelfs wanneer ze echt met de handen in het haar zat, was Henry meestal niet bereid om ook maar een duimbreed toe te geven, zelfs niet toen hij het in de wintermaanden helemaal niet zo druk had.’

‘Henry is inderdaad een geval apart,’ beaamde ze voorzichtig. ’Henry vindt dat haar kind niet zijn verantwoordelijkheid is.’ Molly aarzelde. Strikt genomen was dat natuurlijk waar, maar tegelijkertijd vond ze dat haar baas zich wel wat flexibeler

had kunnen opstellen.

‘In elk geval heeft ze nu hopelijk een betere baan,’ zei ze opgewekt. ‘En ik ben er ook blij om, anders had ik de baan niet gekregen.’

Hij grinnikte plagend. ’Hoe lang denk je het bij hem vol te houden?’

‘Het is eerder de vraag hoe lang hij het met mij kan volhouden,’ zei ze met wrange humor. ‘In het begin liep ik de hele dag op hete kolen. Ik had allerlei verhalen over hem gehoord en ik verwachtte dat ik op staande voet ontslagen zou worden zodra ik het kleinste foutje maakte.’ ‘Maar je bent er nog steeds.’

‘Ja. Het begint erop te lijken dat er een soort evenwicht in de situatie is gekomen.’ Ze wilde niet te veel over Henry zeggen en besloot van onderwerp te veranderen. ‘Ik begreep dat Bettina’s man er vandoor is met zijn secretaresse.’

‘Dat was meer bij wijze van spreken. De dame in kwestie is Charlene, de zus van zijn compagnon. Ze hadden al heel lang een soort knipperlichtrelatie. Toen het een keer uit was, leerde Jimmy Bettina kennen, maar het duurde niet lang voordat hij toch weer terugkwam bij Charlene. Maar zodra bekend werd dat Bettina zwanger was, maakte Charlene er definitief een eind aan. Bettina wilde niets van abortus weten en ze was van plan het kind alleen groot te brengen, maar Jimmy vond dat ze het omwille van het kind samen moesten proberen. In het begin ging het wel goed, maar onlangs kwam hij toch weer in contact met Charlene en de liefde is weer in alle hevigheid opgebloeid.’

‘Hoe vatte Bettina dat op?’

‘Och, ze had inmiddels wel ingezien dat hun huwelijk niet ideaal was en ik denk dat ze uiteindelijk wel opgelucht was toen hij de knoop doorhakte. Dat neemt echter niet weg dat ze er nu alleen voor staat.’

De klank van zijn stem was subtiel veranderd en ze keek hem onderzoekend aan. ’Ken je haar goed?’

Hij haalde zijn schouders op. ’We zijn van dezelfde leeftijd. We zaten bij elkaar op school, dus ja, ik ken haar. Er was zelfs een tijd dat we een beetje verkering hadden, maar toen waren we nog jong.’

‘En nu?’

‘Wat bedoel je?’

‘Ik weet het niet. Ik dacht zomaar dat er iets tussen jullie is.’ ‘Nee.’ Plotseling keek hij op en hun ogen ontmoetten elkaar.

‘Ze wil zich concentreren op haar zoontje.’ ‘Dat is wel te begrijpen, maar …’

‘Ik ben wel eens ingesprongen om op Benji te passen, maar dat is alles.’

Ze keek hem nadenkend aan. Wat probeerde hij haar te vertellen? Dat Bettina belangrijk voor hem was? Of dat hij tot de conclusie was gekomen dat er geen toekomst voor hen was? Waarschuwde hij haar dat hij iemand anders had, of wilde hij haar juist vertellen dat er niemand was om wie ze zich zorgen zou hoeven maken?

‘Ryan, ik …’ In het wilde weg begon ze te praten, niet goed wetend wat ze wilde zeggen, maar ze wilde de plotselinge, enigszins onbehaaglijke sfeer doorbreken.

‘Molly het spijt me dat ik …’ begon hij echter gelijktijdig en ze lachten, waarmee de spanning tussen hen meteen was verdreven.

‘Jij eerst, Molly, nee, eigenlijk wil ik even zeggen dat het me spijt dat ik nogal kortaf reageerde toen je zei dat je niet naar het huwelijk van je vrienden gaat. Het klonk een beetje als een verwijt, maar ik realiseer me dat het jouw leven is en ik heb geen recht om er iets over te vinden, laat staan om er iets over te zeggen.’

‘Ik waardeer wat je zegt, Ryan, maar ik wilde toch ook even iets kwijt. Ik … ik ben namelijk niet bepaald scheutig geweest met informatie over mezelf. Dat doe ik niet omdat ik iets te verbergen heb, maar voornamelijk uit voorzorg. Ik heb namelijk … ik ben getrouwd, Ryan, ik heb … nee laat me even uitspreken.’ Ze hield haar ringloze hand omhoog, waar de afdruk van haar trouwring nog vaag te zien was. ‘Ik wil nu niet in details treden, Ryan, maar het komt erop neer dat ik … nogal plotseling bij mijn man weg ben gegaan. De situatie werd … onhoudbaar en uiteindelijk heb ik de knoop doorgehakt.’

‘Je bent getrouwd?’ Hij keek alsof ze hem een klap in zijn gezicht had gegeven.

‘Ik was getrouwd, Ryan. Ik heb hem verlaten en binnenkort ga ik stappen ondernemen om een scheiding aan te vragen. Het is alleen dat ik niet wil dat Tom … dat hij te weten komt waar ik ben.’

Hij hield scherp de adem in. ’Hij mishandelt je toch niet?’ ‘Hij slaat me niet, als je dat bedoelt.’

Ze zag zijn gezicht verbleken. ‘Ik begrijp het.’

‘Dat is de reden dat ik niet naar het huwelijk van mijn vriendin kan. Hij kent Nikki, hij weet wanneer en waar het huwelijk zal plaatsvinden en ik weet zeker dat hij verwacht dat ik erheen zal gaan.’

‘En je bent bang voor hem?’

’Nee, ik ben niet bang voor hem, Ryan, niet meer. Maar ik ken hem. Hij is een meester in het manipuleren van andere mensen. Hij zal wel zo wijs zijn om me op de bruiloft met rust te laten, maar na afloop zal hij me hiernaartoe volgen en daarna zal ik geen moment meer rust hebben.’

Haar lippen trilden en haar vingers hadden onbewust een papieren servetje aan flarden gescheurd. Ryan maakte een onbeheerst gebaar en toen ze snel opkeek, zag ze zoveel medeleven in zijn ogen dat ze opeens zin had om een deuntje te huilen.

Hij pakte haar hand en zijn duim streelde haar handpalm. Zijn aanraking gaf haar een vreemd gevoel van warmte en geborgenheid.

’Molly, dit vind ik heel erg en ik kan je beloven dat ik er alles aan zal doen om je tegen die vent te beschermen.’

Ze lachte beverig. ‘Laten we hopen dat het niet nodig zal zijn.’

Hij keek haar strak aan. ’Ik meen het, Molly.’
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Die zondag regende het de hele dag pijpenstelen. Molly was wel genoodzaakt om binnen te blijven en aan het eind van de dag kwamen de muren op haar af. Het huis was schoon en ze kon zich niet voldoende concentreren om zich in een boek te verdiepen. Ze miste haar vriendinnen meer dan ooit en naarmate de dag tergend langzaam voorbij ging, begon ze er steeds meer aan te twijfelen of ze er wel goed aan had gedaan om bij Tom weg te gaan. Ze wist dat Andrea aan het werk was, Nikki en Gordon waren druk bezig met de voorbereidingen voor hun huwelijk, Tammy en Carolyn waren niet bereikbaar en Heidi antwoordde gehaast vanuit een druk winkelcentrum. Ze had Angela gebeld maar het gesprek had haar eerder gefrustreerd dan opgebeurd, omdat haar zus de ergerlijke gewoonte had om iedereen van allerlei nutteloze raadgevingen te voorzien. Haar ouders had ze de vorige dag nog gesproken en ze wilde hen niet nog eens bellen omdat ze wist dat zij onmiddellijk aan haar stem konden horen dat er iets mis was en dat hun medeleven haar in tranen zou doen uitbarsten.

Toen het de volgende dag weer droog en zonnig was, besloot ze naar het strand te gaan. Gewapend met een boek en een flesje zonnebrand, een fles water en een plastic bakje met een gekruide aardappelsalade die ze van Iris gekregen, ging ze op weg.

In het voorbijgaan zwaaide ze naar Iris, die, naar ze wist, met een vriendin naar een schoonheidssalon zou gaan om zich daar eens goed te laten verwennen. Iris had nog wel voorgesteld dat Molly mee kon gaan als ze wilde, maar die had het vriendelijke aanbod afgeslagen.

Ze was bijna bij de hoek van de straat gekomen, toen er een blauwe truck aankwam. Joshua, wist ze meteen. Ze had het nummer van het voertuig in haar hoofd geprent omdat ze niet nog eens door hem overvallen wilde worden. Zodra ze zijn auto ergens ontdekte, kon ze zich dan verdekt opstellen voordat hij haar zag.

Natuurlijk had hij haar gezien. Hij stopte naast haar en liet het raampje zakken, zijn ogen half dicht geknepen en zijn mond vertrokken tot een cynische streep.

‘Niet aan het werk vandaag? Of ben je alweer weg bij Henry?’ Zijn toon was zo aanmatigend en met een duidelijke ondertoon van minachting erin, dat ze haar schouders ophaalde en zwijgend verder liep. Hij liet haar echter niet met rust. Met luid motorgeronk keerde hij en hij kwam stapvoets naast haar rijden.

‘Ik vroeg of Henry er al genoeg van heeft gekregen.’

‘Ik heb een vrije dag,’ antwoordde ze kortaf, hopend dat ze hem daarmee tevreden had gesteld. Ze begreep hem niet. Hij had nog nooit een vriendelijk woord tegen haar gesproken. Elke keer gaf hij haar het gevoel dat ze iets verkeerd had gedaan of gezegd. Desondanks leek hij haar toch steeds weer te moeten opzoeken. Als hij zo’n hekel aan haar had, waarom liet hij haar dan niet met rust? Zelfs Ryan had er een opmerking over gemaakt. Voordat Molly naar Oakleigh Cove was gekomen, hadden Iris en hij Joshua de laatste maanden nauwelijks gezien, maar tegenwoordig leek hij er voortdurend iets te doen te hebben. ‘Heb je een lift nodig?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben er al bijna. Ik ga naar het strand.’

Hij aarzelde, knikte en gaf toen gas. Een eindje verderop sloeg hij af en ze was blij dat hij haar met rust liet. Waarschijnlijk was hij op weg naar Iris en aangezien die ook al bijna op het punt stond om weg te gaan, lag het voor de hand dat zij Joshua ook niet meer zou zien.

Het was niet druk op het strand en ze had weinig moeite om een plekje te vinden waar ze een beetje uit de wind kon zitten. Het was nog vroeg en ze vond het nog niet warm genoeg om haar rok en top uit te trekken. Ze spreidde haar strandlaken uit en ging op haar rug liggen, haar hoofd op haar jasje dat ze op een bergje zand had gelegd. Volgens Henry waren er al wat toeristen naar de kust gekomen, voornamelijk jonge ouders met kleine kinderen die nog niet leerplichtig waren. Op een strook hard zand bij het water was een jonge vader aan het voetballen met een klein jongetje. Het kind was nog zo klein dat het een luier aan had, waardoor zijn blauw met wit gestreepte broekje veel te groot leek. Op zijn hoofd droeg hij een wit hoedje dat voortdurend opzij zakte wanneer hij op zijn mollige beentjes naar de bal toe rende. Molly had haar boek al gepakt, maar ze bleef naar het jongetje kijken totdat hij, of zijn vader, er genoeg van kreeg en ze samen bij een zwangere vrouw onder een rode parasol gingen zitten. De moeder pakte meteen een flesje zonnebrand en begon zorgzaam het fijne huidje in te smeren.

Met een glimlach draaide Molly zich op haar buik. Ze plantte haar ellebogen in het zand en legde haar boek voor zich neer.

Ze had echter nog geen bladzijde gelezen, toen ze er iemand naast haar bleef staan. Verstoord keek ze opzij om een paar mannenbenen te ontdekken. Haar ogen gingen van de stevige schoenen naar boven, volgden de in een donkergrijze broek gestoken benen waar ze bleven steken ter hoogte van een zwarte leren riem. Om de een of andere reden was het niet nodig om verder omhoog te kijken.

Ze zuchtte en sloeg demonstratief een bladzijde van haar boek om. ’Wat doe je hier, Joshua?’

‘Genieten van het mooie weer, net als jij.’

‘Moet je niet werken? Of heeft je baas genoeg van je gekregen?’ vroeg ze kortaf, zijn eigen woorden bijna letterlijk herhalend.

Hij verwaardigde zich niet daarop te reageren. In plaats daarvan barstte hij los: ’Wie is Keith?’

‘Keith?’ Verward keek ze naar hem op. In de zon had hij zijn ogen bijna dichtgeknepen, zodat ze de uitdrukking erin niet kon zien. Zijn vertrokken mond en de spanning in zijn schouders vertelden haar echter dat zijn humeur ver beneden peil was.

‘Keith Hudson,’ vulde hij ter verduidelijking aan.

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet hoe je aan die naam komt, Joshua, maar ik kan je verzekeren dat ik niemand ken die … O!’ Ze brak abrupt af. Keith Hudson! Geschrokken krabbelde ze overeind en ze ging rechtop zitten, inwendig blij dat ze haar rok en blouse nog aan had. Het liefst was ze gaan staan zodat ze zich niet zo klein en nietig zou voelen, maar hij zou hoe dan ook boven haar uit torenen. Zolang zij bleef zitten en hij bleef staan, was er tenminste nog enige ruimte tussen hen.

Intussen dacht ze razendsnel na. Wat wist Joshua? Keith Hudson was de zoon van Dinah. Kende hij haar, en zo ja, hoe en waarvan? Als hij wist dat zij bij Dinah in de bibliotheek had gewerkt, dan wist hij natuurlijk ook wie ze was en waar ze vandaan kwam. Het was wel heel erg onwaarschijnlijk, maar de gedachte kwam toch in haar op dat hij Tom misschien ook kende. ‘Je wilde zeggen?’ Hij hurkte naast haar neer zodat hun ogen op gelijke hoogte kwamen. Niet dat dat haar kon geruststellen, dacht ze, integendeel zelfs.

‘Eh … ik w-weet niet wat je b-bedoelt,’ bracht ze stotterend uit.

‘Je liegt, Molly Grant!’

‘Nee, echt, ik ken Keith Hudson niet.’ Dat was tenminste de waarheid. Weliswaar was ze via hem aan haar nieuwe auto gekomen, maar ze had hem nog nooit persoonlijk ontmoet.

‘Is je auto gestolen?’

‘Gestolen?’ Haar hersens draaiden op volle toeren, maar ze kon niet bevatten wat hij bedoelde, laat staan waar dit alles toe kon leiden. ‘Nee, natuurlijk niet. De auto is van mij.’

Terwijl ze de woorden uitsprak, ging haar een licht op. Ze had de auto van Dinah’s zoon overgenomen. Omdat alles toen zo snel geregeld moest worden en ze nog geen nieuw adres had, hadden ze de auto nog op Keiths naam laten staan. Het was de bedoeling geweest dat ze het voertuig als het hare zou registreren zodra ze een vast adres had gevonden maar dat had ze pas een paar dagen geleden gedaan. Maar hoe kon Joshua dit weten?

‘Wie is Keith?’ herhaalde Joshua met stemverheffing. ’Is hij soms de K met wie je vriendin Andrea uit eten ging?’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Is dat het? Heeft hij je in de steek gelaten voor je vriendin? Of was het juist andersom, en ben jij wat begonnen met de vriend van je vriendin?’

Verward knipperde ze met haar ogen. Wat hij allemaal zei raakte kant noch wal.

‘Ik heb nog nooit een man ontmoet die zoveel fantasie heeft als jij, Joshua,’ zei ze langzaam.

‘Hoe verklaar je het dan?’ ‘Wat moet ik verklaren?’

‘Hoe het zit. Je beweert dat je Keith Hudson niet kent, maar je rijdt wel in zijn auto. Volgens jou is het echter niet zijn auto, maar die van jou. Je vriendin gaat met hem uit, maar je ontkent dat je weet wie hij is.’

Ze slaakte een diep zucht. ‘Joshua, wat is precies je punt?’ ‘Ik wil de waarheid weten!’

‘Waarom? Wat gaat het je aan?’ ‘Je liegt en je bedriegt!’

‘Ik lieg niet.’

‘O nee? Molly Grant? Of moet ik soms Molly Hudson zeggen?’

‘Wat?’

Zijn mond krulde verachtelijk. ’Ik heb de man namelijk gesproken, zie je. Hij klonk …’

‘W-wat heb je gedaan?’ Dit begon de spuigaten uit te lopen.

Wat wilde hij van haar? Waarom?

‘Ik heb hem gebeld en wat hij te vertellen had klonk … eh … op zijn minst verdacht.’

‘Joshua, ik weet niet …’

Hij liet haar niet uitspreken. ‘Keith Hudson beweerde dat zijn vrouw er niet was, maar op de achtergrond hoorde ik een paar kinderen. Die waren beslist bij hem thuis, Molly Grant, want hij verzocht ze om stil te zijn omdat hij aan het telefoneren was.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’

‘Is dat de reden dat je hier bent? Ben je weggelopen bij je man en kinderen? Misschien omdat hij vreemd ging met je vriendin?’

Hulpeloos staarde ze hem aan. Wat kon ze zeggen om hem op andere gedachten te brengen? Zijn redenering klonk zelfs haar niet helemaal onlogisch in de oren. Hoe kwam hij hier allemaal aan? Waarom had hij Keith Hudson gebeld? Had het soms iets met Tom te maken? Zat die hier achter? Had hij Joshua naar haar toe gestuurd om … om … Nee, dat kon niet. Niemand, zelfs zijzelf niet, had kunnen weten dat ze in Oakleigh Cove terecht zou komen en dat ze de bungalow van zijn grootmoeder zou huren.

Ze huiverde en trok haar jasje over haar schouders. Als Joshua de zoon van Dinah kon vinden, dan zou het voor Tom ook niet moeilijk zou zijn om haar op te sporen.

In haar verwarring zei ze het eerste dat in haar opkwam. ‘Hoe ben je aan zijn adres gekomen? Heb je hem gevonden?’

‘Via de nummerplaat van je auto,’ zei Joshua kortaf. ‘Maar hoe … wanneer …?’

‘Ik ken iemand die toegang heeft tot het systeem en het was een koud kunstje om aan Hudsons naam en adres te komen.’ Hij zweeg even. ‘Nu? Heb ik gelijk?’

Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Nee, Joshua, je slaat de plank volledig mis. Ik ken Keith Hudson niet.’

Ze zweeg bij het zien van de uitdrukking op zijn gezicht. Natuurlijk dacht hij weer het slechtste van haar en geloofde hij haar niet. Dinah had de auto voor haar geregeld nadat Tom de hare zo plotseling had verkocht. Haar zoon was automonteur en handelde een beetje in tweedehands auto’s. Molly had hem via zijn moeder het geld gegeven en Dinah had ervoor gezorgd dat de auto, schoon en met een volle tank, op de parkeerplaats achter de bibliotheek voor haar klaar had gestaan.

‘Goed, laten we aannemen dat het waar is dat je Keith Hudson niet kent, dan is de enig overgebleven conclusie dat je de auto van hem hebt gestolen.’

Het gezin van de zwangere vrouw en het kleine jongetje maakte aanstalten hun spullen in te pakken en het strand te verlaten. Molly wenste dat ze met hen mee kon gaan, dat ze zich kon verlossen van deze man die geen moment voorbij liet gaan om haar te treiteren en dwars te zitten. Waarom? Wat had ze hem gedaan? Toegegeven, tot twee keer toe had ze zijn auto geblokkeerd, maar dat was toch niet zo’n ernstig vergrijp dat hij haar nu moest bestraffen?

‘Durf je te beweren dat ik in een gestolen auto rondrijd?’ zei ze met lage stem.

Hij ging naast haar in het zand zitten en strekte zijn benen uit. ’Wat moet ik er anders van denken?’

Ze rechtte haar schouders en hief haar kin op. ‘Jij hoeft helemaal nergens iets van te denken, Joshua. Je hebt niets met mij te maken en ik hoef niet te luisteren naar je wilde fantasie en ongefundeerde beschuldigingen.’ Ze haalde diep adem. ‘En nu wil ik dat je weggaat en me met rust laat.’

Hij schudde zijn hoofd en haalde een hand door zijn haar. ‘Van het begin af aan heb je geheimzinnig gedaan, Molly Grant. Je bent een leugenaarster en een bedriegster. Je hebt mijn grootmoeder en mijn broer met je glimlachjes en lieve maniertjes een rad voor ogen kunnen draaien, maar bij mij gaat dat niet op. Helaas kan ik nu nog niets doen om je uit de bungalow te zetten, maar ik verzeker je dat de periode van drie maanden niet verlengd zal worden. Ik zal er wel voor zorgen dat je geen huurrechten krijgt zodat we je er helemaal niet meer uit kunnen zetten.’

Plotseling was ze doodmoe. Wat was er toch mis met haar? Waarom trok ze mannen aan die met zoveel problemen kampten?

’Je denkt wel het slechtste van me, hè Joshua?’ ‘Bewijs dan dat ik daar geen reden toe heb.’

‘Ik hoef niets te bewijzen, Joshua, jij bent degene die mij beschuldigt.’

Hij schudde zijn hoofd, niet bereid naar haar te luisteren. ‘En daarbij komt nog dat je een oude man besteelt.’ ‘Oude man? Wie? Heb je het soms over Henry?’

‘Jazeker. Ik weet niet hoe je het voor elkaar hebt gekregen, maar je schijnt zelfs Henry om je mooie vingertje te hebben gewonden. Hij gaat …’

‘Dit gaat toch niet over die vijf ontbrekende briefjes van twintig?’ onderbrak ze hem ongelovig.

De ochtend nadat Henry zijn afspraak in het ziekenhuis had gehad, had ze hem het keurig in zakjes gesorteerde geld met alle bijbehorende bewijsstukken overhandigd. Na een korte aarzeling had ze hem beschaamd opgebiecht dat ze een fout had gemaakt: er ontbraken vijf briefjes van twintig. Ze had er geen idee van wat er mis was gegaan, maar ze had het verschil uit eigen zak bijgelegd. Henry had haar schuin aangekeken en vervolgens wat schaapachtig gegrinnikt.

‘De fout ligt helaas helemaal bij mij, Molly,’ had hij toegegeven. ‘We hadden samen de opbrengst van de ochtend geteld, weet je nog? Ik nam alvast de opbrengsten van de dag mee en ik deed het vaste bedrag dat we altijd als wisselgeld in de kassa hebben, erin terug. Helaas heb ik daarbij een fout gemaakt, want toen ik het vanmorgen natelde, zag ik dat het meer was dan het moest zijn. Vijf briefjes van twintig. Dat waren de vijf briefjes die jij miste.’

Ze had hem achterdochtig aangekeken toen hij wat gegeneerd had gegrinnikt en ze had het gevoel niet kunnen onderdrukken dat hij al lang van het verschil op de hoogte was geweest. Zelfs nu was ze er nog steeds niet helemaal van overtuigd of het echt een vergissing van Henry was geweest of dat hij het met opzet had gedaan om haar eerlijkheid te testen.

Ze had overwogen dit aan Joshua te vertellen, maar nu ze zijn nieuwe beschuldigingen weer moest aanhoren, paste ze ervoor om zich te verdedigen. Hij had toch al geen hoge dunk van haar en wat haar betreft mocht hij van haar denken wat hij wilde. ‘Jazeker gaat dit om Henry’s geld,’ hoorde ze hem tot haar verbijstering verder gaan. ‘Het was natuurlijk geen groot bedrag, maar je bent slim genoeg om het stukje bij beetje te doen, en te

hopen dat hij het niet merkt.’

‘Wel heb ik ooit! Waaraan heb ik dit te danken?’ Ongelovig schudde ze haar hoofd en met boze bewegingen begon ze haar tas in te pakken. Ze kwam overeind en schudde het zand uit haar strandlaken, waarbij ze totaal niet haar best deed om te voorkomen dat hij zand over zich heen kreeg.

‘Je moet toch toegeven …’ begon hij.

Als een furie stond ze tegenover hem. Gelukkig waren er in de nabije omtrek geen andere mensen op het strand, zodat ze niet de aandacht trokken. ‘Joshua Cleveland, dit pik ik niet!, riep ze met overslaande stem uit. ‘Ik accepteer dit van niemand, en al helemaal niet van jou! Ga weg! Laat me met rust! Ik wil je nooit meer zien!’

Haar jasje was van haar schouders gevallen maar ze nam niet de moeite om het aan te trekken. Kwaad propte ze het in haar tas, ze haakte haar vinger om de bandjes van haar sandalen en begon weg te lopen.

Hij was intussen ook overeind gekomen en hij zette een onbeheerste stap in haar richting. Gedurende een flitsend moment dacht ze dat hij haar zou slaan. Maar hij greep haar bij de schouders en voordat ze wist wat er gebeurde perste hij zijn mond op hare in een harde, bestraffende kus. Ze verzette zich niet. Ze was zich terdege bewust van zijn smeulende woede, maar er was ook niets anders, iets waarop ze de vinger niet kon leggen …

Opeens voelde ze de tranen in haar ogen springen. Ze sloot haar ogen om ze tegen te houden, maar er was er toch eentje die tussen haar wimpers vandaan ontsnapte en langzaam over haar wang rolde. Een duim streek hem weg en ze hoorde een onderdrukte verwensing uit zijn keel komen.

‘Molly Grant, wat moet ik met je doen?’ Het klonk zo gesmoord en zacht dat ze niet zeker wist of ze hem wel goed had verstaan.

Ze schudde haar hoofd en legde haar handen op zijn borst om hem weg te duwen maar de plotselinge aanraking deed haar verstarren. Door de dunne stof van zijn overhemd kon ze zijn warmte voelen, het krachtige, enigszins versnelde ritme van zijn hart. Heel even leek alles om haar heen in een dikke mist te verdwijnen en was het alsof zij tweeën de enige levende zielen op het strand waren. In de verte riep iemand en hoog boven hen krijste een zeemeeuw. Toen verslapte zijn greep op haar schouders en werd zijn mond zacht, bijna teder. Zijn tong dwong haar lippen uiteen en ze had het gevoel dat ze in een draaimolen terecht was gekomen die steeds sneller ging. Zonder zich ervan bewust te zijn, gleden haar handen omhoog en klemden ze zich om de rand van zijn de openstaande boord.

Toen was het voorbij. Met een onderdrukte uitroep duwde

hij haar van zich af.

‘Ik ken jouw soort, Molly Grant! Dit heeft bewezen dat ik gelijk heb!’ beet hij haar vol verachting toe. ‘Ik weet precies waarmee je bezig bent, maar ik kan je verzekeren dat ik niet gevoelig ben voor je zogenaamde verleidelijke maniertjes. Wees gewaarschuwd dat ik je in de gaten houd.’

Het volgende moment liep hij met stevige, nijdige passen weg. Ten prooi aan allerlei tegenstrijdige emoties bleef Molly doodstil staan, niet bij machte om hem te volgen en het strand af te gaan of om weer te gaan zitten.
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Een jonge vrouw kwam met een schichtige, nerveuze blik over haar schouder de boekhandel in. Henry was in zijn kantoortje achter de winkel en Molly was net bezig met het vullen van het rek met de nieuwste maandelijkse tijdschriften. Met een vriendelijke glimlach knikte ze vluchtig om de klant te begroeten.

‘Kijkt u gerust even rond,’ zei ze vriendelijk.

‘Ja, ik …’ stamelde de jonge vrouw verward. Ze had een vreemde, glazige blik in haar ogen en ze keek voortdurend over haar schouder alsof ze bang was dat ze achterna werd gezeten. Op een paar wandelaars met honden in het parkje bij de rivier na, was het plein echter verlaten.

‘Kan ik u ergens mee helpen?’ Molly legde een stapeltje tijdschriften neer en richtte zich op. De vrouw kwam dicht bij haar staan. Niet, realiseerde Molly zich, om iets op gedempte toon tegen haar te zeggen of omdat ze belangstelling had voor een van de tijdschriften, maar omdat ze vanaf die plek van buiten niet gezien kon worden.

‘Ik … ja, misschien. Eh … is het goed dat ik hier even blijf wachten?’

Molly knikte, zich afvragend wat Henry in dit geval zou doen. Hij was in het kantoortje bezig aan zijn administratie. Heel vaak dook hij te pas en te onpas op om wanneer hij dacht dat ze hulp nodig had, maar juist nu liet hij zich niet zien. Ze kon zich voorstellen dat hij de jonge vrouw de gelegenheid zou geven een beetje op adem te komen, maar ze zag hem er ook wel toe in staat om haar zonder plichtplegingen de winkel uit te sturen als ze zo duidelijk maakte dat ze niet van plan was om iets te kopen.

Molly had de blik van haar klant gevolgd. Op de verste hoek van het plein was een man blijven staan. Hij droeg een spijkerjack en een grauwe honkbalpet waardoor zijn gezicht grotendeels beschaduwd was. Terwijl hij speurend om zich heen keek, haalde hij zijn mobieltje tevoorschijn. Enkele seconden later begon er in de tas van haar klant een mobieltje af te gaan.

‘Dat is hem!’

Molly wist niet zeker of de man op de hoek werd bedoeld of het telefoontje. Misschien zelfs allebei.

‘Die man daar? Met het spijkerjack?’

‘Ja! Ja! Hij! Hij … hij volgt me. Hij zit achter me aan.’

De vrouw negeerde het geluid van het mobieltje, maar het had de aandacht van Henry getrokken. Met een verstoorde uitdrukking op zijn gezicht keek hij om de hoek en zwijgend wees hij Molly erop dat ze de klant attent moest maken op de zelfgemaakte bordjes die her en der in zijn winkel hingen, waarop werd aangegeven dat het nuttigen van eten en drinken en het gebruik van mobieltjes in de winkel verboden was.

‘We hebben liever niet dat u in de winkel gaat bellen,’ liet Molly haar klant gehoorzaam weten. Tegelijkertijd pakte ze in het wilde weg een tijdschrift op en ze duwde het in de handen van de vrouw, die haar met hulpeloze verwarring aankeek.

‘Misschien ziet u hier iets in wat u zoekt,’ zei Molly vriendelijk, hopend dat Henry zich niet meer liet zien om de klant naar buiten te sturen. Ongetwijfeld zou zo’n actie juist de aandacht van de onbekende man trekken.

‘O … Dank je wel.’

De vrouw deed een greep in haar tas en wist het mobieltje tot zwijgen te brengen. Daarna sloeg ze het tijdschrift op een willekeurige pagina open en begon ze zogenaamd aandachtig te lezen, maar Molly zag dat ze de man buiten nauwlettend in de gaten bleef houden. Henry keek nog eens om de hoek, maar gelukkig knikte hij alleen maar naar Molly en met een misprijzend optrekken van een wenkbrauw, trok hij zich weer terug in het kantoortje.

Op het plein kwam de man langzaam in hun richting, bij elke winkel of café bleef hij staan om aandachtig naar binnen te kijken.

‘Wat moet ik doen als hij me ziet?’ kermde de jonge vrouw. Bij nader inzien stelde Molly vast dat ze jonger was dan ze aanvankelijk had gedacht. De vrouw kon niet veel ouder zijn dan zijzelf.

‘Niets,’ zei Molly ferm. ‘Ik denk niet dat die man je iets zal durven doen zolang je hier binnen bent.’

Ze voelde sympathie voor de andere vrouw, die kennelijk op de loop was voor de man. Hij was te ver weg om zijn gezichtsuitdrukking te zien, maar uit zijn lichaamstaal was op te maken dat hij kwaad en ongeduldig was. Hij herinnerde haar aan Tom. Hij zou zelfs gemakkelijk Tom kunnen zijn, en dan was zij degene die zich voor hem probeerde te verbergen.

‘Je kent hem niet!’ De lippen van de jonge vrouw begonnen te trillen. ‘Eh … is er misschien een achteruitgang?’

Molly aarzelde. ‘Er is een deur in het kantoortje achter de winkel, maar ik weet niet of dat zal helpen. Erachter is een parkeerplaats maar de enige uitgang komt op de hoek van het plein uit. Dan loop je hem misschien recht in de armen.’

‘O, nee!’

Ze legde het tijdschrift neer, greep in haar tas en produceerde haar mobieltje. Ze hield het zodanig in haar hand dat Molly het oplichtende schermpje niet kon zien.

‘Misschien kunnen we beter de politie bellen?’ stelde Molly op geruststellende toon voor.

‘De politie? Nee!’

‘Maar als hij iets kwaads in de zin heeft?’

‘Nee, nee, ik wil niet de aandacht trekken!’ Ze deed het mobieltje weer terug in haar tas en keek Molly met grote smekende ogen aan.

Molly maakte een gebaar in de richting van de kassa. ‘Bij de kassa hebben we een …’

Ze had willen zeggen dat Henry een alarmknop onder de toonbank had laten aanbrengen nadat er een golf van inbraken en bedreigingen door de omgeving was gegaan. Zelf was hij gelukkig niet het slachtoffer van een beroving geworden en hij had aanvankelijk niets van een alarmknop willen weten totdat zijn verzekeringsbedrijf er met klem, waarschijnlijk onder bedreiging van verhoogde premies als hij bleef weigeren, op had aangedrongen. Ze zweeg echter toen de vrouw opnieuw haar hand in haar tas stak en die vervolgens weer tevoorschijn haalde. Molly verwachtte dat ze haar mobieltje weer pakte, wellicht om een bekende te bellen en om hulp te vragen, maar ze deinsde geschokt achteruit toen ze zag wat de jonge vrouw had gepakt. Een mes.

Ze hapte naar adem. ’Wat …?’ hijgde ze.

De vrouw drukte met een vinger op haar mobieltje en op heel andere toon dan daarnet zei ze: ‘De kust is veilig.’

Terwijl Molly haar met open mond aanstaarde, zag ze vanuit haar ooghoek dat de man in het spijkerjack snel, maar niet zo snel dat hij kon opvallen, in de richting van de boekwinkel kwam lopen. Onder zijn jack had hij kennelijk een trui met een capuchon, want hij haalde die onder zijn kraag vandaan en trok hem over zijn honkbalpet heen.

‘Ze hebben geen camera’s,’ liet de jonge vrouw hem weten zodra hij binnenkwam.

‘Heel goed.’

De vrouw zwaaide met het mes voor Molly’s gezicht. Het glansde in het licht en ze kon het gekartelde lemmet zien, de gevaarlijke scherpe punt aan het eind. ‘Jij! Open de kassa en doe het geld in een plastic tasje.’

‘Ik kan zomaar niet de kassa openmaken,’ begon Molly, in gedachten prevelend dat Henry meeluisterde en zou verschijnen om haar te hulp te schieten. Als ze hem niet nodig had, stond hij ongevraagd naast haar, maar nu ze hem juist wel nodig had, liet hij zich niet zien. Bij die gedachte kon ze de in haar keel opkomende nerveuze giechel niet inhouden.

‘Wat is er zo leuk? ’informeerde de jonge vrouw achterdochtig. ‘Eh … niets.’

De man was wijdbeens bij deur blijven staan, de handen in de zakken van zijn spijkerjack. Hoewel hij niet bewoog, ging er zoveel dreiging van hem uit dat Molly begreep dat er weinig anders opzat dan hem te gehoorzamen, toen hij met een hoofdbeweging wenkte dat ze moest doen wat haar opgedragen was.

‘We hebben niet veel contanten,’ zei Molly dapper, wensend dat het wat drukker was op het plein en dat er nog een late klant binnen zou komen.

De man in het spijkerjack leek haar gedachten te raden. Hij wierp een blik over zijn schouder en vervolgens schoof hij de grendel voor de deur. Toen ze haar adem inhield, wierp hij haar een valse grijns toe.

‘Je had gelijk,’ vertelde de vrouw hem. ‘Ze hebben een achteruitgang.’

‘Mooi.’ Met tergende kalmte haalde hij iets zwarts te- voorschijn en met een druk op een knopje schoot het verborgen mes naar buiten. Hij wees ermee in de richting van Molly, die verstijfd was van angst en wier spieren opeens weigerden de bevelen uit haar hoofd op te volgen.

‘Maak de kassa open,’ herhaalde de vrouw, terwijl ze nog eens met het mes voor Molly’s gezicht heen en weer zwaaide.

‘Is er een apart vakje waar jullie de grootste bankbiljetten in doen?’ informeerde de man met kennis van zaken.

’N-nee, alles zit in de k-kassa.’

Nog geen minuut geleden had ze gehoopt dat Henry ten tonele zou verschijnen, nu wenste ze met heel haar hart dat hij zich gedeisd zou houden. Het paar was jong en zag er fit uit. Henry zou geen partij zijn voor de man. Hij was echter wel dwaas genoeg om een poging te wagen, wist ze intuïtief. Ze hoopte dat hij de tegenwoordigheid van geest had om iemand te waarschuwen. In het kantoortje was een telefoon …

‘Schiet op,’ zei de man met stemverheffing.

Met onvaste benen liep Molly naar de toonbank en onder zijn toeziend oog opende ze de kassa. Het apparaat gaf een korte pieptoon omdat ze geen aankoopbedrag had ingetoetst, maar de man scheen precies te weten op welke knop hij moest drukken om het geluid te stoppen. Terwijl ze in de vakjes met munten begon te graaien, stootte hij een schamper lachje uit. ‘Laat het kleine geld maar zitten, lieve schat. Dat mag je wel houden.’

Ze greep naar de bankbiljetten en stapelde ze zo zenuwachtig op elkaar dat ze tussen haar vingers door glipten en op de toonbank dwarrelden. Intussen was de vrouw in de richting van de ruimte achter de winkel gelopen. Henry had de deur altijd op een kier staan, maar vanuit haar ooghoek kon Molly zien dat de opening nu kleiner was dan anders.

Met een snelle beweging schopte de vrouw met de punt van haar schoen tegen de deur, zodat die openging. Molly herademde toen ze een snelle blik opzij wierp en zag dat het kantoortje leeg was. Waar was Henry? Was hij door de achterdeur naar buiten geglipt en riep hij op dit moment hulptroepen in? Van de plaatselijke politie was waarschijnlijk niet veel te verwachten, want het politiebureau was voornamelijk in de ochtend bemand en de rest van de dag reden de twee dienstdoende agenten hun rondes in de omgeving.

De vrouw had de deur wijd open gedaan, maar kennelijk wist ze niet dat zich erachter een toiletruimte bevond.

Met een brede grijns wendde ze zich tot haar vriend. ‘En er is een kluis!’

‘Klopt.’

Molly wierp hem een blik toe. Enerzijds wekte hij de indruk dat hij zich goed op de overval had voorbereid, anderzijds leek hij niet eens te weten dat Henry zijn zaak maar heel zelden verliet. In welk geval hij zou kunnen weten dat de winkeleigenaar in zijn kantoor zou zijn.

Met de punt van zijn mes wees hij naar Molly en gebaarde dat ze de bankbiljetten in een van de gratis plastic tasjes moest doen. Zijn mond vertrok en dreigend ontblootte hij zijn tanden.

‘Is dat alles?’

Ze bedwong de neiging om het tasje stevig vast te houden. ‘Ja, er wordt tegenwoordig vaker met bankpasjes betaald dan met contanten.’

Hij knikte alsof ze hem had verteld dat water nat was.

‘We hebben meer belangstelling voor de kluis, nietwaar Phil?’ zei de vrouw. Hoewel ze het mes nog in haar hand hield, leek ze ontspannen en zeker van haar zaak dat er geen kink in de kabel zou komen.

‘Noem me niet bij de naam, stom mens,’ reageerde de man. ‘Kom hier, jij weet toch niet hoe je die kluis open moet maken.’ Hij zwaaide met zijn mes. ‘Je hebt de kabelbinders toch in je tas zitten? Bind haar dan op die stoel vast.’ Hij wees naar de eenvoudige houten keukenstoel achter de toonbank, waar Henry op rustige dagen zat, met een krant voor zich uitgespreid op de toonbank. Hij beweerde dat het op regenachtige en koude dagen zo stil kon zijn dat hij de hele krant kon lezen, inclusief de advertenties.

Tot haar afgrijzen zag Molly dat de jonge vrouw een pakje met plastic kabelbinders tevoorschijn haalde en gebaarde dat ze achter de toonbank moest gaan zitten. Het was duidelijk dat ze vaker met de kabelbinders te maken had gehad, want ze had weinig tijd nodig om Molly’s handen achter de rugleuning aan elkaar te binden en haar voeten aan de voorpoten.

‘Je kunt gaan gillen, maar dat zou ik je niet aanraden,’ zei de vrouw met een vals lachje, terwijl ze heel even de punt van het mes in Molly’s hals drukte.

‘Ik-ik g-g-g-ga n-niet g-g-g-illen,’ stotterde Molly. ‘Mooi zo.’

Vanuit het kantoortje klonk een luide uitroep. ‘Wat is er?’

Met een half oog naar Molly ging de vrouw in de deuropening staan.

‘Ik kan de sleutels van de kluis niet vinden.’ ‘Onzin, Phil. De man heeft ze altijd in zijn zak.’ ‘De oude man?’

Phil begon te vloeken en te schelden. Naar de geluiden te oordelen, trok hij de bureauladen uit het bureau en smeet hij ze op de grond. Zijn woede vond Molly beangstigender dan zijn eerdere, beheerste dreigingen met zijn mes. Ze had geen moment gedacht dat hij het daadwerkelijk zou gebruiken, maar nu hij zo kwaad was, wist ze niet waartoe hij in staat kon zijn.

‘Laten we dan maar gaan,’ zei de jonge vrouw, die misschien wel tot dezelfde conclusie was gekomen.

Buiten was de lucht donker geworden en het begon te regenen. De sensor voor de verlichting trad in werking en de lichten in de winkel floepten aan.

‘Wat is dat?’ reageerde de vrouw gealarmeerd. ‘Wie doet het licht aan?’

‘Wacht eens even!’ Phil leek een beetje bij zijn positieven te komen.

‘We kunnen niet blijven, Phil. Iedereen kan ons van buitenaf zie.’

‘Houd je mond.’ Hij trok zijn honkbalpet scheef en krabde op zijn hoofd. Vervolgens begon hij heen en weer te lopen, zich er niet om bekommerend dat de afdrukken van zijn schoenen achterbleven op de papieren op de grond.

‘De oude man heeft de sleutel van de kluis natuurlijk in zijn zak,’ zei hij bijna in zichzelf. ‘En volgens mij …’

Met een snelle beweging duwde hij zijn handlangster achteruit, en wierp hij de deur met zo’n harde klap dicht dat die weer vanzelf open ging. Door de opening kon Molly zien dat hij de deur van de toiletruimte had geopend en het licht floepte automatisch aan.

‘Ik denk dat u deze zoekt,’ hoorde ze Henry zeggen. Hij deed een heldhaftige poging om bedaard te klinken, maar Molly’s geoefende oor hoorde dat zijn stem trilde. Ze kon hem niet zien, maar te oordelen naar de geluiden werd de deur weer dichtgegooid en alsof het niets woog schoof Phil in een enkele beweging het zware bureau voor de deur van de toiletruimte. Toen bukte hij zich en opende hij de kluis. De inhoud leek hem tevreden te stellen, want er lag een grijns op zijn gezicht toen hij weer tevoorschijn kwam.

‘We zijn klaar,’ zei hij tegen de jonge vrouw, triomfantelijk een dik pak bankbiljetten omhoog houdend.

De vrouw leek niet onder de indruk. In plaats daarvan wees ze naar Molly. ’Wat doen we met haar?’

‘Niks. Niemand kan haar zien en de oude man zit opgesloten.

Voorlopig kunnen ze allebei geen kant op.’

‘Volgens mij staat er een vent deze kant op te kijken,’ zei de vrouw, opeens nerveus.

‘Dan kunnen we beter via de achterdeur weg gaan,’ reageerde Phil laconiek. De vrouw begon opeens zenuwachtig te worden, maar Phil leek over stalen zenuwen te beschikken. Hij klapte zijn mes in en propte de stapeltjes bankbiljetten uit de kluis in het plastic tasje bij de inhoud van de kassa.

Enkele ogenblikken later verdwenen ze via de achterdeur naar buiten. Molly voelde een tochtvlaag langs haar voeten gaan, en daarna hoorde ze de klik van het slot.

Na hun vertrek was het beangstigend stil. Molly luisterde scherp omdat ze bang was dat ze nog ergens binnen gehoorafstand waren en terug zouden komen, hun messen klaar voor gebruik. Pas toen ze, voor haar gevoel althans, een minuut of vijf voorbij had laten gaan, dacht ze dat de kust veilig was.

‘Henry?’ Ze begon zachtjes te roepen. ‘Henry? Ben je oké?’ Geen antwoord.

‘Henry?’ riep ze weer, luider nu. Ergens klonk een zachte bons, maar hij gaf geen antwoord. De schrik sloeg haar om het hart. Hij was toch niet bezweken onder de spanning en de schrik? Stel dat hij een hartstilstand of een beroerte had gekregen. Ze moest iets doen, maar wat?

Ze zat stevig aan de stoel vastgebonden. Ze kon hem een eindje verschuiven, maar de toonbank was in een hoek geplaatst en met geen mogelijkheid zou ze de stoel er achter vandaan kunnen schuiven. Ze peinsde haar hersens af over de inhoud van de la onder de toonbank. Er zat een schaar in die met een touwtje aan een haakje eronder vastgebonden was omdat Henry bang was dat die door een klant kon worden meegenomen. Ze wist de stoel zodanig te verschuiven dat ze de la kon openen, maar door de armleuningen van de stoel ging de la maar een klein stukje open. Frustrerend genoeg kon ze de schaar wel zien liggen, maar ze kon hem niet pakken. Niet met haar handen, maar ook niet tussen haar tanden, wat ze min of meer had gehoopt.

‘Henry!’ riep ze nog eens. ‘Maak je geen zorgen! Ik ben oké.

Ze zijn weg en ik zorg dat er zo snel mogelijk hulp komt.’

Ze had geen idee hoe ze dat laatste voor elkaar kon krijgen, maar het leek haar goed hem een beetje gerust te stellen. Het baarde haar zorgen dat ze niets van hem hoorde, niet zijn stem maar evenmin gebeuk op de deur om aandacht te trekken. Ze hadden hem niet vastgebonden, ze hadden hem alleen opgesloten in de benauwde wc-ruimte, wetend dat hij daaruit niet kon ontsnappen.

De alarmknop! Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Ze begon weer met de stoel te manoeuvreren, maar de knop zat aan de onderkant dichtbij de kassa en ze kon er niet bij komen.

Buiten sloeg de regen tegen de winkelramen en moedeloos bedacht ze dat er nog maar weinig mensen op het plein zouden zijn. Het liep tegen sluitingstijd van de winkels. Niemand zat nu nog op een van de terrasjes en bij de zaakjes die nog open waren, waren de klanten natuurlijk al lang naar binnen gegaan.

Plotseling viel haar oog op een schakelaar. Van het licht, wist ze. Daarmee had ze, toen ze de winkel had moeten afsluiten toen Henry een afspraak in het ziekenhuis had gehad, de lichten uit moeten doen. Na sluitingstijd bleef alleen de verlichting in de etalage aan; een tijdschakelaar zorgde ervoor dat alle lichten om elf uur uitgingen en de volgende ochtend om acht uur weer aangingen.

Met haar knie kon ze de schakelaar aanraken. Ze duwde haar voet een eindje omhoog en het licht ging uit. Opnieuw duwde ze haar knie tegen de schakelaar aan en nu ging het licht aan. Ze begon dat steeds te herhalen. Verbeten wipte ze met haar knie omhoog en deed ze het licht beurtelings aan en uit. Iemand moest het toch zien, dacht ze na een poosje, toen haar kuitspieren verkrampt begonnen te raken. Het moest iemand toch opvallen dat het aan en uit gaan van de winkelverlichting niet normaal was?

Vanuit haar positie kon ze helaas niet naar buiten kijken en ze kon dus ook niet zien of er mensen op het plein waren. Ze moest volhouden. Net zolang tot er iemand kwam opdagen en ze om hulp kon gaan schreeuwen.

Na wat een eeuwigheid leek, hoorde ze iemand op het raam kloppen en een gedempte stem riep ‘Henry? Ben jij dat? Henry? Heb je hulp nodig?’

Tranen van opluchting wegslikkend, haalde Molly diep adem en ze begon zo hard mogelijk te schreeuwen.
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Met vereende krachten slaagden Ryan en Vincent erin om de winkel binnen te komen. Vincent staarde Molly verbijsterd aan toen hij haar achter de kassa zag zitten. Ryan knielde vloekend en tierend naast haar neer en haalde zijn zakmes tevoorschijn om de kabelbinders los te snijden. Bij het zien van het mes, begon ze heftig en ongecontroleerd te trillen. Hij trok haar in zijn armen en wachtte geduldig tot ze wat rustiger werd. ‘Molly, lieve schat, wat is er gebeurd?’

‘Ze-ze hadden allebei een mes,’ bracht ze fluisterend uit. ‘Wie? Wat?’

‘Je bloedt,’ zei Vincent met een behoorlijke dosis schrik en ongeloof. ‘In je hals.’

‘Dat was van de punt van zijn mes.’ ‘Wiens mes?’

‘Een man en een vrouw. De man heette Phil. Ze hadden allebei een mes. De vrouw had een gekarteld keukenmes, maar die man had zo’n mes dat tevoorschijn komt als je op een knopje drukt.’

‘Een stiletto?’

‘Ja.’ Ze legde haar hand in haar hals, maar ze voelde geen vers bloed.

‘Het is een kras,’ zei Ryan geruststellend, terwijl hij haar hoofd opzij duwde om haar hals te bestuderen.

Intussen was Vincent doorgelopen en vanuit de deuropening keek hij naar de chaos in het kantoor. Hij floot zachtjes. ‘Ik denk dat we de politie moeten bellen, Ryan. Dit is ernstig.’

‘Henry!’ Haastig duwde Molly Ryan weg. ‘Dank zij jullie komst ben ik nu wel weer in orde, Ryan. Ze hebben mij lichamelijk niets gedaan, maar Henry …’ Haar lippen begonnen te trillen. ‘Ik … ik weet niet hoe het met hem is. Ik heb hem geroepen, maar hij geeft geen antwoord.’

Hij keek om zich heen. ’Is Henry hier?’

‘In de wc. Ze hebben het bureau voor de deur geschoven zodat hij er niet uit kon toen ze de kluis openden.’

Ze rende meteen naar het kantoortje. ‘Henry! Het is voorbij!

Ze zijn weg en ik heb hulp bij me.’

Tot haar opluchting hoorde ze een gesmoord geluid uit de toiletruimte komen. Hij leefde dus nog!

Vincent schoof het bureau weg en toen het licht automatisch aanging bij het openen van de deur, troffen ze Henry zittend op de deksel van het toilet aan, knipperend tegen het licht en trillend als een espenblad.

Hoewel hij zwakjes mompelde dat hem niets mankeerde, werd zijn protest genegeerd door Vincent en Ryan die allebei van oordeel waren dat er een ambulance gebeld moest worden. Gezien zijn onlangs geconstateerde verhoogde bloeddruk, werd hij ter observatie meegenomen naar het ziekenhuis in Harlow Bay. Gedwee onderging ook Molly de routinechecks en na Ryans verzekering dat er goed voor haar gezorgd zou worden, mocht ze naar huis.

Terwijl Ryan aan de slag ging om een plaat hout voor de deur te plaatsen, nam Vincent haar mee naar zijn café waar hij haar voorzag van een flinke hoeveelheid koffie en drie van de die dag overgebleven donuts. Gelukkig was het café al gesloten en hoefde ze alles niet nog eens te beleven door vragen te beantwoorden van nieuwsgierigen die in groten getale kwamen kijken of de geruchten op waarheid berustten. Hoewel ze nog maar amper goed kon bevatten wat er precies gebeurd was, vond ze de reacties en de hulp van de samengekomen dorpsbewoners hartverwarmend. Desondanks had ze toch liever dat ze haar met rust lieten.

Nadat ze voor de politie een verklaring had afgelegd en een duidelijke beschrijving van het stel had kunnen geven, bracht Ryan haar eindelijk naar zijn truck. ‘Ik heb met mijn grootmoeder afgesproken dat je vannacht bij haar slaapt,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde.

Zijn gezicht stond grimmig toen hij de motor startte en om de spanning wat te verminderen zei ze: ‘Is het niet een beetje wrang dat het eigenlijk mijn taak was om je grootmoeder in de gaten te houden? Nu is het andersom.’

‘Ze bood het zelf aan,’ antwoordde hij kortaf. ‘En ze staat erop.’

‘Je gelooft toch niet dat Phil en zijn handlangster me nu thuis komen opzoeken?’

‘Nee.’ Hij stopte op een hoek om op aankomend verkeer te wachten, maar trok niet meteen op toen de weg vrij was. Zijn mobieltje stond in een houder aan het dashboard en hij las het bericht dat op het schermpje verscheen. Hij keek haar van opzij aan. ‘Phil en zijn vriendin zijn zojuist door de politie opgepakt en voorlopig zitten ze vast. De politie neemt morgen contact met je op voor een eventuele identificatie en een aanklacht.’

‘Een aanklacht?’

‘Wegens lichamelijk geweld.’ ‘Ze hebben me niets gedaan.’

‘Ik begreep dat een van de agenten een foto nam van je hals.’ ‘Je zei zelf dat het maar een schrammetje was.’ Ze boog voorover om in het make-up spiegeltje achter de zonneklep te kijken, maar er zat er geen.

‘Molly, je beseft het nu misschien nog niet ten volle, maar je hebt een traumatische ervaring achter de rug.’

‘Ik heb geen moment gedacht dat ze hun mes zouden gebruiken, Ryan, Dat was alleen om me mee te bedreigen. Die twee zijn heus geen doorgewinterde misdadigers. Het waren eerder een paar uitgegroeide tieners.’

Achter hen claxonneerde iemand en hij trok op. ’Molly, ik geloof dat je alles behoorlijk onderschat. Ze hadden zich terdege voorbereid. Ze kwamen niet alleen voor de inhoud van de kassa, maar ze wisten kennelijk dat Henry een behoorlijk bedrag aan contanten in zijn kluis bewaarde. Ze wisten ook dat jij meestal om vijf uur naar huis gaat. Het enige waarop ze niet hadden gerekend, was dat jij uitgerekend vandaag wat langer bent gebleven.’

‘Ik blijf vaak wat langer als de nieuwe wekelijkse tijdschriften geleverd worden. Dan hoeft Henry dat niet te doen.’

Hij negeerde haar. ‘Molly, die twee waren in jouw ogen misschien overjarige tieners, maar dit was niet de eerste keer dat ze een winkel overvielen. Ze zijn bekend bij de politie. Helaas kunnen die twee niet voorgoed opgesloten worden, maar hoe meer ze doen en hoe vaker ze betrapt worden, hoe langer ook hun straffen zullen zijn.’

Hij stopte om af te slaan en hun straat in te draaien, maar Molly legde impulsief haar hand op zijn arm. ‘Kunnen we misschien eerst even naar het strand gaan?’

‘Het strand?’

Opeens had ze behoefte aan rust en stilte en stond de aanwezigheid van Ryan en Iris, hoe lief en bezorgd ze ook waren, haar een beetje tegen. Ze wilde alleen zijn, ze wilde nadenken, alvast proberen om met het gebeurde in het reine te komen.

‘Even de wind door mijn haar en mijn hoofd laten gaan,’ zei ze met een geforceerde glimlach.

Hij aarzelde en aan zijn bezorgde gezicht was te zien dat hij haar liever meteen mee naar huis nam en diep en veilig onder de wol stopte.

‘Alsjeblieft?’

‘Tien minuten,’ gaf hij tenslotte toe.

Het werden er dertig. Ze stond erop om alleen het strand op te gaan en Ryan stemde er alleen mee in toen hij een parkeerplek had gevonden waarvandaan hij het strand goed kon overzien. Molly glimlachte strak toen ze hem achterliet. Ze wist dat hij het goed bedoelde, maar zijn zorgzaamheid begon haar te benauwen. Als ze niet oppaste, ging hij van alles en nog wat voor haar regelen zonder dat ze er enige inbreng in kreeg. Ze was Tom ontvlucht en ze wilde niet van de regen in de drup komen.

Met een gevoel van plotselinge vrijheid rende ze naar de vloedlijn en met de handen diep in haar zakken bleef ze staan, starend naar horizon. Daar begonnen eindelijk de tranen te stromen en ze liet ze. Ze drupten van haar kin en kaken op haar shirt en in haar hals, maar ze veegde ze niet weg.

Het was de eerste keer sinds ze Tom had verlaten dat ze eens goed huilde en opeens vonden alle opgestapelde emoties een uitlaatklep. Ze huilde om Tom en hun huwelijk, om Henry, die, toen hij op de brancard naar de ambulance werd gereden, haar hand had gepakt en beschaamd had gefluisterd hoe het hem speet dat hij zich angstig had verschanst in het toilet en haar niet te hulp was gekomen. Ze huilde om de vrouw die ze sinds haar huwelijksdag was geworden, om de domme vastbeslotenheid waarmee ze alle tekenen van wat er mis was met Tom terzijde had geschoven, en omdat ze tegen beter weten in was blijven geloven in hun huwelijk en een gelukkige toekomst. En ze huilde omdat de spanningen van haar leven met Tom langzaamaan naar de achtergrond begonnen te raken en ze zich net weer een beetje de Molly van vroeger begon te voelen.

Het duurde Ryan zeker te lang. Ze had zijn voetstappen in het zachte zand niet gehoord, maar opeens stond hij naast haar en zwijgend legde hij zijn arm om haar schouders. Hij zei niets. Het begrip en de warmte die hij woordeloos op haar overbracht, zorgden er bijna voor dat ze opnieuw in tranen uitbarstte. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder en glimlachte, dankbaar dat hij haar een gevoel van veiligheid en geborgenheid wist te geven.

‘Ik was het er niet mee eens dat je alleen het strand op wilde gaan,’ zei hij, toen ze hand in hand terugliepen naar zijn auto. ‘Maar ik merk dat het je goed heeft gedaan.’

‘Ik … ik mis mijn familie en mijn vrienden.’

‘Na zoiets als vandaag is dat goed te begrijpen,’ antwoordde hij kalm, terwijl hij galant het autoportier voor haar openhield. ‘Als je dat wilt, kan ik je naar je ouders brengen. Of naar je vrienden.’

‘Dat zou heerlijk zijn, Ryan, maar voorlopig kan dat nog niet. Ik zou geen moment rust hebben.’ Ze zou voortdurend achterdochtig over haar schouders kijken, bij elk onverwacht geluidje opschrikken of paniekerig reageren wanneer Tom onverhoeds ergens opdook.

Ze verlieten de parkeerplaats, waar hij even zwaaide naar een wandelaar met een hond.

‘Dat begrijp ik, Molly, maar het aanbod blijft van kracht. Je hoeft het maar te zeggen en we rijden naar je ouders of je vrienden. Wat je maar wilt.’

‘Het … het is niet naast de deur.’

‘Afstand is niet van belang,’ zei hij serieus.

’Dank je.’ Molly glimlachte en legde even haar hand tegen zijn wang. ‘Je bent een geweldige vriend, Ryan.’

‘Ja.’ Er was iets van triestheid in de blik waarmee hij haar kort aankeek. ‘Dat heb ik vaker gehoord.’

Ze wist instinctief dat er een diepere betekenis achter zijn woorden lag, maar ze was te moe om erop in te gaan.

Toen hij even later voor het huis van zijn grootmoeder stopte, zagen ze Iris al gespannen bij het raam heen en weer lopen. Zodra ze Molly in het oog kreeg kwam ze hen tegemoet en Molly werd stevig omhelsd. ‘Molly! Ryan! Wat zijn jullie laat! Ik verwachtte jullie al een uur geleden toen Ryan belde dat jullie eraan kwamen.’

‘We hebben even een kleine omweg gemaakt,’ zei Ryan bedaard. ‘Maar nu zijn we er en volgens mij zei je dat je Molly’s lievelingsgerecht zou maken.’

‘Jazeker! Pastasalade!’ Iris knikte Molly hartelijk toe. ‘Koolhydraten en calorieën zijn misschien niet zo goed voor de lijn, maar meestal helpen ze wel om het humeur te verbeteren.’

Terwijl Ryan een fles gekoelde witte wijn ontkurkte, begon Iris nerveus met borden en bestek te redderen.

‘Soms begrijp je niet hoe snel nieuws kan gaan,’ babbelde ze. ‘Ze noemen het een lopend vuurtje, maar volgens mij gaat het nog sneller dan dat. En hoe het zich voortplant, gaat mijn pet ook te boven. Daarnet belde Joshua. Hij zit op die bouwplaats in Westwood Village, waar niets anders is dan een bouwkeet en een ecotoilet, maar hij had zelfs al van de overval op Henry’s winkel gehoord.’ Ze keek schuin naar Molly. ‘Hoe hij het heeft gehoord mag Joost weten, maar hij was in alle …’

Ze zweeg plotseling en schudde haar hoofd alsof haar ineens een andere gedachte inviel. ‘Hij … hij wilde weten hoe het met Molly is. En met Henry natuurlijk, maar daarover heb ik natuurlijk geen ander nieuws kunnen geven dan dat ze hem een nachtje ter observatie hebben opgenomen in het ziekenhuis. Maar jij, Molly? Zal ik hem maar even bellen en zeggen dat je je er geweldig doorheen slaat?’

‘Dat kan wel wachten, Iris,’ zei Ryan kortaf, alsof hij Molly’s onuitgesproken bezwaren aanvoelde.

‘Maar hij zei dat hij misschien hierheen zou komen om zich ervan te overtuigen …’

‘Typisch Joshua,’ oordeelde Ryan schamper. ‘Hij denkt altijd dat hij alles beter weet. Vooral achteraf.’

‘Ja, nou ja.’ Iris haalde aarzelend haar schouders op. ‘Dan bel ik hem later wel, maar … nou ja, het is toch niet nodig dat hij helemaal hierheen komt?’

Daarmee was Molly het roerend eens. Ze paste er echter wel voor op om dat tegen zijn grootmoeder en broer te zeggen. In plaats daarvan pakte ze haar mobieltje. Ze wist niet precies waarom, maar ze had zijn nummer, dat hij er zelf in had gezet toen hij met alle geweld haar mobieltje had willen zien, in haar contactenlijst laten staan. ‘Ik stuur hem wel even een berichtje.’ ‘Ik wist niet dat je zijn nummer had,’ zei Ryan met een vreemde klank in zijn stem.

‘Hij … hij gaf het me … in verband met je grootmoeder. Voor het geval er iets met Iris zou zijn en ik jou niet kan bereiken.’

‘Ik ben altijd bereikbaar.’

‘Ja, en jij zult ook altijd de eerste zijn die ik bel, Ryan,’ zei ze haastig en ze schonk hem een glimlach die hij gelukkig beantwoordde.

Ze typte snel een berichtje aan Joshua. ‘Ik ben oké. Molly.’ Onmiddellijk kwam er antwoord. ‘Ik bel je.’

‘Nee.’ typte ze terug en toen ze een seconde later toch werd gebeld, schakelde ze snel haar mobieltje uit.

Iris klakte met haar tong. ‘Zullen we dan nu maar beginnen? Het is al laat.’ Ze wees naar een schaal met een enorme hoeveelheid pastasalade, geflankeerd door kleinere schaaltjes met een keur aan delicatessen. ‘Ik heb maar wat extra pastasalade gemaakt zodat Molly morgen ook nog wat heeft.’

Lachend schoof Ryan Molly’s stoel aan. ‘Genoeg voor de rest van de week, Iris?’

‘Ja. Misschien wel, jongen, maar ik weet zeker dat het helemaal op zal gaan.’

Iris grinnikte veelbetekenend naar Molly en die voelde alweer een brok in haar keel schieten. Het was heerlijk om een beetje bij iemand te horen en zich te koesteren in de warmte van een familie.
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‘Het is zo heerlijk om je eindelijk weer te zien, Andrea!’ Molly omhelsde haar vriendin hartelijk.

‘Insgelijks, lieverd!’ Andrea rekte zich uit. ‘Pff, moest je per se zo ver weg gaan?’

Molly lachte. ‘Ik zal je wel een andere keer vertellen hoe ik hier terecht kwam,’ beloofde ze, ‘maar eerst wil ik alle nieuwtjes van jou horen. Daar verderop is een cafeetje waar ze heerlijke Oak-donuts hebben.’

‘Oak-donuts?’

‘Dat is de plaatselijke specialiteit.’

Nadat Andrea haar auto had afgesloten, stak ze haar arm door die van Molly en ze liepen het plein op in de richting van Ik mag ’n Boon zijn.

‘Wat zie je er goed uit, Molly,’ zei Andrea oprecht. ‘Je hebt weer een gezonde kleur en je kleding … eh … je kleren zijn ook weer meer van deze tijd. Sorry dat ik het zeg hoor, je andere kleren waren ook leuk, maar deze … passen meer bij jou.’

‘Dat was meestal Toms keuze,’ zei Molly een lang gezicht. ‘Dat bedoel ik.’

‘Ik heb ze bijna allemaal bij hem achtergelaten.’

Andrea drukte haar arm. ’Heel goed, Molly, ik heb bewondering voor je daadkracht. Eerlijk gezegd had ik nooit gedacht dat je tot deze stap zou komen.’

Ze kozen een plekje op het terras en een jonge vrouw met zwart haar dat tot haar middel reikte, kwam naar hen toe.

‘Koffie en Oak-donuts, Molly?’ ‘Graag Mel.’

’Kom je hier zo vaak dat ze je al zo goed kennen, Molly?’ Andrea grinnikte plagend. ‘Ik denk dat ze me bij Amando nu nog niet kennen,’ zei Andrea. ‘Ik kom er al jaren, al sinds we nog samen die flat deelden, weet je nog? Maar telkens als ik koffie bestel, moeten ze nog mijn naam vragen om op de beker te schrijven.’

‘Dit is een dorp, Andrea, hier kent zowat iedereen elkaar.’ Molly glimlachte vluchtig. ‘Het heeft voordelen, maar een nadeel is dat er ook veel over iedereen wordt geroddeld.’

‘O ja, dat is dan weer een minpuntje. Wat wordt er over jou gezegd?’

‘Alleen maar goede dingen,’ klonk de stem van Vincent, die met hun bestelling aankwam. ‘Molly is onlangs nog tot heldin van de maand uitgeroepen omdat ze betrokken raakte bij een overval op onze boekhandel.’

Molly schudde blozend haar hoofd. ‘Ik een heldin? Integendeel! Luister niet naar Vincent, Andrea. Bij die overval werd ik op een stoel vastgebonden, mijn baas sloten ze in de toilet op en ze gingen ervandoor met de inhoud van de kluis.’

Andrea zette grote ogen op. ’Dat heb je helemaal niet verteld, Molly.’

‘Ik vond het niet bepaald iets om trots op te zijn,’ antwoordde die bescheiden.

Vincent zette hun koffie en de schoteltjes met Oak-donuts op hun tafeltje, maar hij bleef nog dralen. Enigszins verwonderd keek Molly naar hem op, zich afvragend of hij nog iets van haar verwachtte, maar ze zag dat hij alleen maar oog had voor haar vriendin. En zij voor hem.

‘Vincent,’ zei ze snel. ‘Dit is mijn vriendin Andrea. Ze logeert een weekendje bij me.’

‘Hallo Andrea.’ Hij grijnsde breed. ‘Leuk je te zien.’ ‘Hallo Vincent. Eh … insgelijks.’

Hij werd geroepen door een andere klant maar het was duidelijk dat hij zich met tegenzin afwendde.

‘Je hebt niet verteld dat hier zoveel knappe mannen rondlopen,’ zei Andrea met rollende ogen. ‘Daar loopt nog zo’n aantrekkelijke man!’ Molly volgde haar blik. ‘Dat is Ryan. De bungalow die ik huur is van zijn grootmoeder.’

‘O, dat is de man over wie je zoveel hebt verteld?’

Had ze dat? Misschien wel … ‘En wie is die Henry?’

Molly schoot in de lach. ‘Henry is mijn baas. Hij is vierenzestig, verslaafd aan boeken en hij leeft op voortdurende voet van oorlog met zijn tweelingbroer.’

‘En met de halve bevolking van Oakleigh Cove,’ vulde Vincent in het voorbijgaan aan.

‘Maar ik kan het goed met hem vinden,’ zei Molly haastig.

Andrea zette haar tanden in een Oak-donut. ‘Hmm! Dit is fantastisch, Molly!’

‘Het is inderdaad niet moeilijk om aan die donuts verslaafd te raken,’ gaf Molly droogjes toe.

‘Hoe ziet het nachtleven er hier uit?’ vervolgde Andrea, haar blik gericht op Vincent, die veel te opvallend zijn best deed om op het terras te blijven hangen.

‘Bij een wolkeloze avond hebben we de maan en de sterren.’ ‘Heel grappig. Hoe is het met de pubs en clubs?’

‘Die zijn in Harlow Bay verderop aan de kust. Ongeveer veertig minuten hiervandaan.’

‘O, jammer, Molly, ik had juist zin om weer eens heerlijk samen te gaan stappen.’

’Dat doen we dan wel als ik de volgende keer bij jou kom logeren,’ beloofde Molly, maar terwijl ze het zei realiseerde ze zich dat ze er eigenlijk totaal geen behoefte aan had om zich in het nachtleven te storten. Ze was gewend geraakt aan het rustige leven in Oakleigh Cove, aan lange avonden in de tuin met Iris of met een boek op haar eigen terras, aan lange wandelingen naar het strand en … aan haar wekelijkse uitjes met Ryan.

‘Ik hoop inderdaad dat je gauw terugkomt, Molly. We missen je, zie je, ik en de meiden. Het is niet meer hetzelfde zonder jou.’

Molly lachte plagend. ’Ik dacht dat je een nieuwe vriend had? Ene K?’

Het gezicht van haar vriendin verduisterde. ‘Kevin. Het leek niet alleen zo, Molly, maar het was ook echt te mooi om waar te zijn. Letterlijk. Knappe man, goede baan, flitsende sportwagen, dure etentjes en uitjes, een penthouse in de stad, noem maar op. Helaas had hij er niet bij vermeld dat hij ook nog een vrouw en kinderen heeft.’

‘O Andie!’

‘Ja, dat was wel even een domper, want ik was echt helemaal weg van hem.’ Andrea lachte met bittere zelfspot. ‘Hij wilde wel verder met mij, maar ik zag die bui al hangen. Herinner je je Abigail Brown? Die had twintig jaar lang een verhouding met een getrouwde man en ze bleef maar wachten en hopen dat hij op een dag zijn vrouw en gezin voor haar zou verlaten. Dat gebeurde natuurlijk niet. Nou, zoals die arme Abigail wil ik niet worden, Molly, dus ik heb er een eind aan gemaakt. Het was wel even moeilijk, maar ik weet dat het de juiste beslissing was. Trouwens, hij was nou ook niet zo bijzonder dat ik de rest van mijn leven om hem zal blijven treuren.’

‘Zoals Abigail Brown deed,’ herinnerde Molly zich. ‘Volgens mij is ze altijd alleen gebleven,’ vulde haar vriendin somber aan.

‘Het spijt me dat het zo gegaan is, Andie.’

‘Ja, mij ook. Daarom had ik me er zo op verheugd dat we dit weekend als vanouds de bloemetjes buiten konden zetten! Vooral nu Tom er niet meer is om mij bij je vandaan te houden.’

‘Ik liet het gebeuren, Andie,’ zei Molly zacht.

‘Dat was niet zo verwonderlijk, want hij is een kampioen in het manipuleren van anderen.’ Bij het zien van de uitdrukking op Molly’s gezicht veranderde ze snel van onderwerp. ‘Heb ik je trouwens al verteld hoe trots ik op je ben? Wij allemaal? Je moet de groeten hebben van ons allemaal, speciaal van Tammy en …’ ‘Je hebt toch niet aan iedereen verteld dat je naar mij toe zou gaan?’ onderbrak Molly haar geschrokken.

‘Alleen aan ons vaste groepje en onder strikte geheimhouding.’ Andrea knikte geruststellend. ‘Ik heb een hele tas met cadeautjes voor je mee.’

Molly slikte een brok in haar keel weg. Het was fijn dat Andrea de moeite had genomen om het weekeinde bij haar te komen, maar het deed haar wel weer beseffen dat ze haar vriendinnen miste. Hier had ze Iris en Ryan, Henry en Angus en ze had een paar keer koffie gedronken met Melanie, de zus van Vincent, maar het was niet hetzelfde als de gemoedelijke omgang met vriendinnen die ze al jaren kende en die nagenoeg alles van haar wisten.

’Maar als het Tom ook ter ore is gekomen?’ ‘Dat is het niet, Molly.’

‘Hij is je toch niet gevolgd?’

‘Lieverd, ontspan je. Ik kan je verzekeren dat ik goed in mijn spiegels heb gekeken of ik door iemand werd gevolgd. Ik heb er zelfs rekening mee gehouden dat hij een privédetective heeft ingehuurd, wiens auto ik natuurlijk niet zou herkennen. Maar ik heb echt niets verdachts gezien.’

‘Hij is tot alles in staat,’ zei Molly somber. ’Heb je hem nog gesproken?’

‘Ik heb hem een paar keer gebeld, maar er zit weinig vooruitgang in. Hij blijft maar vragen wanneer ik weer thuis kom. Hij zegt dat hij me zo mist en dat hij er alles aan wil doen om me gelukkig te maken en een succes te maken van ons huwelijk. Het enige dat kennelijk een beetje bij hem is blijven hangen is dat mijn ontslag bij de bibliotheek een stap te ver was. Van Dinah hoorde ik dat hij bij haar is geweest om te vragen of er een kans was dat ze me terug zouden nemen.’

‘En wat zei ze?’

‘Ze vertelde hem dat ik duidelijk had aangegeven dat ik niet terug zou komen.’

‘Molly, je weet dat ik nooit een fan van Tom ben geweest, maar eerlijk gezegd heb ik nu toch wel een beetje met hem te doen.’

‘Jij met hem te doen? Waarom?’

‘Hij ziet er slecht uit, Molly. Grauw. Mager. Volgens mij is hij behoorlijk afgevallen.’

‘Dat doet hij zichzelf aan.’

‘Ja, dat weet ik, maar ik wilde het je toch even zeggen. Misschien moet je die scheiding maar snel doorzetten, Molly, dan heeft hij in elk geval zekerheid en kan hij verder met zijn leven. Nu zit hij vast in een draaideur van hoop en ellende.’

‘Wacht eens, Andrea! Hij ziet er slecht uit, zei je daarnet.

Heb je hem dan gezien? Gesproken?’

Andrea keek beschaamd en legde haar half opgegeten donut terug op het schoteltje. ‘We wilden het je eigenlijk niet vertellen, maar nu ik me versproken heb … ja. Zoals we wel hadden kunnen verwachten, kwam hij opdagen bij Nikki’s bruiloft. Hij scheen ervan overtuigd te zijn dat jij ook zou komen.’

‘Ik had hem wel honderd keer verteld dat ik er niet heen zou gaan.’

‘Kennelijk geloofde hij je niet. Hij dacht natuurlijk dat je dat voor geen prijs wilde missen.’

‘Dat wilde ik ook eigenlijk niet,’ antwoordde Molly zacht. ‘Maar ik wist hoe hij dacht, vooral omdat hij steeds maar bleef zeggen dat we elkaar daar zouden zien en dat hij verwachtte dat ik naderhand gewoon met hem mee naar huis zou gaan. Alsof alles vergeten en vergeven was.’

‘Hij blijft inderdaad maar in een kringetje ronddraaien, hè? Ik hoorde later dat hij nogal flink van wal stak tegen Tammy, maar die vertelde hem onomwonden dat hij beter kon accepteren dat zijn huwelijk over was.’

‘Dat zeg ik ook steeds tegen hem. Dat zeggen ook mijn ouders, die hij elke dag blijft bellen, maar het kwartje wil maar niet bij hem vallen.’

‘Hij is inderdaad iemand die niet gemakkelijk opgeeft, Molly. Ik denk serieus dat jij de enige bent die de impasse kan doorbreken. Als je hem recht in zijn gezicht zou zeggen hoe het ervoor staat, gaat hij het misschien eindelijk geloven.’

‘Als ik al de gelegenheid zou krijgen om aan het woord te komen,’ zei Molly ironisch.

Haar vriendin nam haar aandachtig op. ’Je bent nog maar twee maanden bij hem weg, Molly, maar ik zie nu al hoe groot het verschil is met de Molly toen die bij Tom woonde. Ik weet zeker dat je nu wel sterk genoeg in je schoenen staat om hem te weerstaan.’

Molly glimlachte zuur. ’Misschien heb je gelijk, maar ik ben nog niet zover dat ik het al durf te proberen. Voorlopig houd ik het bij een telefoongesprek dat ik kan beëindigen zodra ik dat wil.’

‘En doe je dat ook?’

‘O ja. Als hij weer van wal steekt over ons gelukkige huwelijk, over hoeveel hij van me houdt? Als hij met de hand op zijn hart belooft dat alles anders zal worden? Ja, dan verbreek ik meteen de verbinding, want ik weet dat het niet zo zal zijn.’

‘Nog koffie, dames?’

Vincent verscheen met een halfvolle glazen koffiekan naast hun tafeltje. Hij grijnsde naar Andrea. ’Molly is al verslaafd aan onze donuts, maar misschien wil jij er ook nog een, Andrea? Van het huis.’

‘Alleen koffie graag,’ zei Andrea gevat. ‘Hij was heerlijk, Vincent, maar morgen zul je me hier terugzien voor een verse Oak-donut.’

‘Daar verheug ik me dan op,’ pareerde hij met een klein buiginkje.

Hij schonk hun koffie in en trok zich weer terug.

‘Nu ik Vincent heb gezien, begin ik te begrijpen welke aantrekkingskracht dit plaatsje op jou heeft, Molly,’ zei Andrea zodra hij buiten gehoorsafstand was. ‘Ik ben reuze benieuwd naar de knappe Ryan. En volgens mij heeft hij ook nog een broer die vrijgezel is? Molly, je moet me echt alles over die twee vertellen.’
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Andrea wist het voor elkaar te krijgen dat ze die zaterdagavond met Vincent en Ryan naar Harlow Bay reden voor een etentje op de bovenste verdieping van een van de hoogste gebouwen van de stad. Andrea’s bruisende levenslust werkte aanstekelijk. Ze flirtte onbeschaamd met Vincent die ze plagend Boon of Boontje noemde, wat hij zich gewillig leek te laten aanleunen. Met een mengeling van verwondering en blijdschap constateerde Molly dat Vincent en Andrea elkaar helemaal hadden gevonden. Ze praatten en lachten met elkaar alsof ze al jaren goede vrienden waren.

Andrea was ook degene die Ryan speels aanmoedigde om zijn natuurlijke reserve overboord te gooien en ook eens uit de band springen.

‘Ontspan je toch, Ryan, zo vaak maak je het toch niet mee dat je in het gezelschap bent van twee mooie vrouwen?’

‘Dat kan ik helemaal beamen,’ zei Vincent hartgrondig en hij pakte haar hand en drukte er speels een kusje op.

Na het toetje kibbelden ze gemoedelijk over wie de rekening zou betalen en toen daarover geen overeenstemming kon worden bereikt, over hoe de verdeling tot stand zou komen. Molly en Andrea hadden zich al lang geleden de gewoonte eigen gemaakt dat ze altijd voor zichzelf wilden betalen, maar de twee mannen wilden daar niets van horen. Uiteindelijk stond Ryan op en hij betaalde het volledige bedrag bij de kassa, de protesten negerend. ‘Volgende keer betaal ik,’ kondigde Vincent aan, waarop Andrea hem een speelse por in zijn zij gaf. ‘Daar houden we je aan,’ zei ze losjes, maar Molly had de indruk dat ze er eigenlijk veel meer mee bedoelde.

‘Laten we ergens gaan dansen,’ stelde Andrea voor. Spontaan haakte ze haar arm door die van Vincent toen ze naar buiten liepen. Het was nog warm en zwoel, er was geen wolk te bekennen aan de met sterren bezaaide hemel. Zelfs Molly, die het nachtleven een beetje ontwend was geraakt, voelde nog geen behoefte om al een eind aan de avond te maken.

‘Ik ben niet zo dol op dansen,’ zei Ryan op gedempte toon tegen Molly. ‘Maar ik neem aan dat we geen spelbrekers mogen zijn.’

‘Nee, die twee hebben elkaar wel gevonden, hè?’

‘Ik ken Vincent al sinds onze schooltijd maar ik heb hem nog nooit zo … ontspannen en vrolijk gezien. Ik heb ook nog niet meegemaakt dat hij zo volledig voor een vrouw is gevallen.’ Hij klonk geamuseerd maar ook enigszins bezorgd en Molly begreep dat hij zich zorgen maakte over de kans van slagen van de zo snel opbloeiende vriendschap tussen zijn vriend en haar vriendin. De afstand tussen Seattle en Oakleigh Cove, moest ze toegeven, zou wel eens problematisch kunnen worden.

’Ze zijn allebei volwassen mensen, Ryan,’ zei ze luchtig. ‘En ze zijn allebei niet op hun mondje gevallen.’

Ze vonden een dancing waarvan Vincent beweerde dat hij er goede berichten over had gehoord. Ryan keek wat bedenkelijk bij het horen van de harde muziek, maar hij baande zich toch voor hen uit een weg door de menigte heen en vond een vrij tafeltje in een van de verste hoeken.




De meeste bezoekers stonden bij de moderne bar die de volledige lengte van de ruimte in beslag nam en op de drukbezette dansvloer. De meeste tafeltjes waren bezet met tassen en over stoelleuningen gehangen jasjes.

Andrea deponeerde haar tas ook op een stoel en trok Vincent meteen mee. Molly keek hoopvol naar Ryan, maar hij was al gaan zitten en leek van haar hetzelfde te verwachten. De spiegelwand achter de bar was goed verlicht, maar de rest van de ruimte was voornamelijk donker. De aan de plafonds bevestigde gekleurde lampen flitsten op de maat van de muziek en veroorzaakten vreemde beelden, alsof de dansers marionetten waren en schokkende bewegingen maakten.

‘Wil je iets drinken?’

Ryan moest bijna in haar oor schreeuwen om zich boven de harde muziek verstaanbaar te maken. Hij gebaarde naar de bar. In paarse hemdjes en korte witte shorts gestoken meisjes renden af en aan met dienbladen met volle of lege glazen en achter de bar leken hun collega’s het al even druk te hebben.

Molly schudde haar hoofd. ‘We kunnen beter even wachten tot Andie en Vince terugkomen, dan hoeven we maar een keer in de rij te staan.’

Ryan knikte opgelucht. ‘Ik kom niet vaak in dancings,’ riep hij in haar oor.

‘Ik de laatste tijd ook niet meer.’

Hij glimlachte alsof het hem voldoening gaf dat ze iets gemeen hadden.

‘Je kunt hier geen fatsoenlijk gesprek voeren.’

‘Nee, maar dat is ook niet de bedoeling, Ryan. Dit is een dancing.’

‘Ja.’ Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn en ze verdacht hem ervan dat hij stiekem hoopte dat er een dringend bericht voor hem was zodat hij zo snel mogelijk naar Oakleigh Cove kon terugkeren. Plotseling irriteerde het haar dat hij zo stijf op zijn stoel bleef zitten en zich niet kon ontspannen.

‘Kom op Ryan, zullen we ook?’ Met een uitdagende blik stak ze hem haar hand toe.

Hij keek haar zo geschokt aan dat ze bijna medelijden met hem kreeg. Hij was een betrouwbare solide man die altijd met beide benen op de grond stond, wat ze normaal gesproken in hem waardeerde, maar nu wenste ze dat hij zich wat losser kon gedragen.

’Liever niet als je het niet erg vindt, Molly,’ zei hij een beetje genegeerd. ‘Eh … misschien straks.’

Ze knikte stijfjes, maar besloot toen dat ze dit avondje uit niet door hem zou laten vergallen. ‘Kijk, Ryan, volgens mij is Vincent een natuurtalent.’

Ze lachte en wees naar de plaats waar ze Vincent zag dansen. Net als Andrea en vele anderen zwaaide hij op de maat van de stampende muziek met zijn armen in de lucht en ze was er zeker van dat hij luidkeels meezong.

‘Onvermoede talenten!’ schreeuwde Ryan haar toe. Hij keek naar de hossende menigte op de dansvloer maar leek zich er niet toe aangetrokken te voelen om mee te doen.

Na een poosje kwam Andrea naar hun tafeltje en ze liet zich hijgend in een stoel vallen. ‘Vince gaat wat voor ons bestellen.’

Ryan wilde onmiddellijk overeind komen, maar toen Andrea hem met een handgebaar tegenhield, protesteerde hij niet. Molly bedwong een glimlach toen ze zag hoe slecht hij zich op zijn gemak voelde. Daartegenover stond dat de andere twee zich uitstekend leken te vermaken. Kort overwoog ze om Ryan voor te stellen om een taxi te delen en samen met hem terug te gaan naar Oakleigh Cove, maar Andrea was haar gast en bovendien was het te lang geleden dat ze naar een dancing was geweest. Tom had er ook niet van gehouden …

Hoewel Ryan aanvankelijk had aangekondigd dat hij niet goed kon dansen en er ook niet van hield, begon hij na een paar biertjes los te komen.

‘Kom op, Ryan, laten wij het er ook eens op wagen,’ zei Andrea vrolijk en ze stond al naast hem, haar hand op zijn arm zodat het onbeleefd zou zijn om haar te weigeren.

Molly en Vincent bleven zitten, de laatste amechtig hijgend nadat hij net met Andrea van de dansvloer was gekomen.

‘Sorry hoor, maar ik kan even geen pap meer zeggen,’ riep hij haar toe. ‘Die vriendin van jou heeft veel te veel energie.’

Ze lachte. ‘Geloof me, Vince, normaal gesproken is ze niet zo’n feestbeest. Maar ik denk dat ze het vanavond even nodig heeft.’

‘Datzelfde zei ze van jou,’ zei hij na een korte stilte. ‘O ja?’

‘Ze beweert dat je je te veel begraaft bij ons.’ ‘Dat is mijn eigen keuze.’

‘Dat zei ik ook tegen haar en daar was ze het wel mee eens.’ Hij zweeg even. ‘Ze zei dat je een moeilijke tijd achter de rug hebt en dat ze blij is dat je weer een beetje de oude begint te worden.’

‘O.’ Ze slikte. ‘Zei ze nog meer?’

Hij leek onmiddellijk te begrijpen wat ze bedoelde. ’Dat je zelf zou gaan praten als je vindt dat de tijd rijp is.’

‘Wijze woorden.’

‘Dat vond ik ook, Molly.’ Hij keek naar de dansvloer en glimlachte. ‘Daarom mag ik haar.’

‘Helaas woont ze niet naast de deur.’

‘Vier uur rijden.’ Hij grijnsde opgewekt. ‘Geen echt onoverkomelijk bezwaar, maar op de lange duur is het misschien niet zo handig.’

‘Een bliksemromance, Vince?’ Molly lachte. ’Waar een wil is, is een weg. De tijd zal het leren.’

‘Inderdaad.’

’Ik sta versteld van Ryan,’ zei hij een poosje later, wijzend. ‘Kijk hem nu toch eens helemaal uit zijn dak gaan!’

Inderdaad had Ryan zijn reserves drastisch overboord gegooid en hij danste er lustig op los. Een van de serveersters liep rakelings langs hem met drie glazen bier op een dienblad en met een zwaai van zijn arm pakte hij er een glas vanaf en zette het aan zijn mond. Niemand scheen zich er druk op te maken. Hij knipte zijn vingers in het internationale gebaar voor geld en wees naar hun tafel. Onder luid gejoel van anderen dronk hij vervolgens in een teug het glas leeg.

‘Ik weet eigenlijk niet hoe goed hij tegen alcohol kan.’ Vincent leek het een grote mop te vinden. ‘Zo te zien denk ik niet dat we vanavond met zijn auto terug zullen gaan.’

Later dansten ze met hun vieren bij elkaar. Op zeker moment kondigde de DJ een rustiger nummer aan en een aantal van de dansers vond het tijd worden om zich bij de rij voor de bar te scharen, maar sommige stelletjes wiegden dicht tegen elkaar aan op het ritme van de langzamere muziek.

Andrea schudde haar hoofd en wandelde met Vince in haar kielzog weg, maar onverwacht trok Ryan Molly naar zich toe. ‘Hier heb ik zo ongeveer de hele avond op gewacht, liefste Molly,’ zei hij met dikke stem. Hij sloeg zijn armen stevig om haar heen en begroef zijn gezicht in haar hals.

Ze voelde de warmte van zijn harde lichaam tegen het hare, zijn handen die rusteloos over haar rug gingen. Zijn hete adem was in haar hals en opeens werd ze overspoeld door een golf van begeerte. Ze draaide haar hoofd een eindje opzij en haar mond zocht de zijne. Ze klemde zich hongerig aan hem vast en ze was zich nog maar van een ding bewust: dat ze sinds Tom nooit meer zo hevig naar een man had verlangd. Ryan leek heel even verrast door haar beweging, maar kuste haar toen gretig terug. Ze trok zich er niets van aan dat ze midden in een dancing waren; ze waren trouwens ook niet het enige stelletje dat zich liet verleiden tot wat passie. Toen floepten de gekleurde lichten weer aan en werd de stampende muziek hervat. Het leek een teken om terug te keren naar hun tafeltje, maar Ryan bleef haar vasthouden en danste alsof hij niet doorhad dat het ritme van de muziek was versneld.

‘Wow,’ zei Andrea een poosje later tegen Molly, toen ze zich samen voor de spiegels in de garderobe verdrongen. ‘Ryan en jij, daar schoten de vonken behoorlijk vanaf.’

Molly schudde haar hoofd. ‘Dat was de invloed van alcohol,’ zei ze effen, zich ervan bewust dat de kus haar opeens volledig had ontnuchterd. Ze staarde in de spiegel naar haar blozende gezicht en plotseling stond het huilen haar nader dan het lachen. Toen Vincent niet lang daarna aankondigde dat het tijd werd om naar huis te gaan, was ze de eerste die instemde.

Ryan had te veel gedronken om zelf te rijden en na enig overleg besloten ze om een taxi te nemen. De rit zou een flinke bres in hun financiën slaan, maar er zat weinig anders op. Ryan stond te tollen op zijn benen en met de rest van hen was het al niet veel beter gesteld. Met een blik op Vincent en haar vriendin, bood Molly snel aan om voorin de taxi te gaan zitten. Ryan viel met zijn hoofd op de schouder van zijn vriend in slaap. Gedurende de hele rit snurkte hij zachtjes en hij werd pas weer wakker toen ze voor Molly’s bungalow stopten.

‘Zijn we al thuis?’ zei hij verward. Hij opende het portier en rolde bijna uit de auto. Molly was ook uitgestapt en deed haar best om hem overeind te houden, maar hij werkte niet erg mee.

‘Het gaat wel,’ mompelde hij, terwijl hij om zich heen keek. ‘Ik ga naar Iris.’

De taxichauffeur keek met een mengeling van gelatenheid en afkeer toe. Kennelijk verwachtte hij dat Ryan elk moment zou gaan overgeven en was hij opgelucht dat dat niet al in zijn auto was gebeurd.

Vincent betaalde, maar maakte nog geen aanstalten om uit te stappen. Andrea, zag Molly, evenmin.

‘Mol? Vind je het erg?’ lispelde haar vriendin zachtjes.

Molly forceerde een glimlach. ‘Natuurlijk niet, Andie. Ik zie je morgenochtend.’

‘Ontbijt met Oak-donuts bij mij op het terras,’ kondigde Vincent vrolijk aan. ‘En natuurlijk liters koffie!’

Terwijl de taxi wegreed, hield Molly Ryan zo goed en zo kwaad als dat ging overeind. Hij leek vastbesloten naar het huis van zijn grootmoeder te gaan, maar Molly vond dat ze dat Iris niet konden aandoen. Ze was waarschijnlijk niet meer gewend aan het nachtbraken van haar kleinzoons en het was niet eerlijk haar er midden in de nacht voor wakker te maken.

In plaats daarvan stuurde ze hem met zachte drang haar bungalow in en in het halletje trok ze zijn jack uit. Hij grinnikte en moest steeds lachen om binnenpretjes die hij niet met haar deelde. ‘Molly, lieve schat, heb ik je al verteld hoe mooi en verleidelijk je bent?’

‘Ja, Ryan, dat heb je daarnet al gezegd.’ ‘Kom hier, schat, laat me je voelen.’

Hij gromde en voordat ze begreep wat er precies gebeurde trok hij haar in zijn armen.
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Een paar dagen later besloot Molly de raad van Andrea op te volgen en ze maakte een afspraak bij een bureau dat zich specialiseerde in echtscheidingen. Omdat het bureau op maandag dicht was, had ze Henry om een extra vrije dag verzocht, die hij zonder zijn gebruikelijke commentaar had gegeven. Op donderdag reed ze al vroeg naar Harlow Bay. Ze besloot van de gelegenheid gebruik te maken om de stad te bekijken en er te lunchen voordat ze zich naar haar afspraak begaf.

Virginia Roberts was een gezette vrouw van middelbare leeftijd. Ze maakte er geen geheim van dat ze vond dat het mannelijke geslacht alleen bestond om de mensheid in stand te houden. Nadat Molly haar het een en ander over haar huwelijk had verteld, knikte Virginia alsof ze al van tevoren had geweten wat ze te horen zou krijgen. Ze verzekerde Molly dat ze geen problemen verwachtte, zelfs wanneer Tom weigerde om zijn medewerking te verlenen. Ze liet het klinken alsof ze verwachtte dat het tegendeel het geval zou zijn en in stilte was Molly het met haar eens. Tom was niet iemand die zomaar iets opgaf.

‘Misschien kun je je familie en vriendinnen vragen om op te schrijven wat zij van jullie huwelijk vonden. Heb je ooit met een van hen over zijn misbruik gesproken?’

‘Eh nee, eigenlijk niet. Ik … ik schaamde me ervoor.’

Virginia knikte met samengeknepen lippen. ‘Dat hoor ik bijna altijd. Maar neem dit van me aan, Molly, dit is niet jouw schuld. Jij bent het slachtoffer in deze, niet hij.’




‘Maar ik heb ook …’

‘Nee, je hoeft geen excuses voor jezelf te maken. Dat doet elke vrouw die ik hier binnen krijg, omdat hun man hen ervan heeft weten te overtuigen dat alles beter wordt als ze doen wat hij zegt.’

‘O.’ Molly moest toegeven dat dat opvallend goed de belerende, neerbuigende toon beschreef waarmee Tom tegen haar had gesproken.

‘Het zal je zaak helpen als je familie en vrienden schriftelijke verklaringen kunnen afleggen zodat er een goed beeld geschetst kan worden over zijn gedrag binnen jullie relatie,’ vervolgde Virginia alsof ze een van tevoren uit het hoofd geleerd script afratelde. ‘Daarbij speelt jouw versie natuurlijk de grootste rol, maar in sommige gevallen is dat niet genoeg. Het is vaak namelijk jouw woord tegen het zijne en helaas zijn er gevallen bekend waarbij de vrouw uit wraak leugens over haar man verspreidde, waarbij de man als de grote boeman werd gezien terwijl hij volkomen onschuldig was. Daarom blijf ik erop hameren om zoveel mogelijk verschillende, zogenaamde getuigenverklaringen te hebben.’

‘Maar ik weet niet of iedereen wel op een rechtbank wil verschijnen …’

‘Nee, nee, bij ons bureau doen we er juist ons best voor om het niet tot een rechtszaak te laten komen. We doen er alles aan om te blijven bemiddelen totdat we tot een regeling komen waarin beide partijen zich kunnen vinden. In gevallen als het jouwe lukt dat helaas niet altijd, maar we doen er wel ons uiterste best voor. Rechtszaken zorgen maar voor nodeloos verdriet en trauma’s en dat willen we graag voorkomen. Daarbij is het ook nog vaak zo dat een beslissing van een rechter zoveel mentale druk kan veroorzaken, dat het een averechts effect kan hebben op de eventuele toekomstige relatie. Dit komt echter vooral in het geding wanneer er sprake is van kinderen, wat in jullie geval gelukkig niet aan de orde is.’

‘Maar Tom kan …’

De oudere vrouw schudde haar hevig geblondeerde hoofd. ‘Je realiseert je toch wel dat je man … Tom, dit ook nooit heeft gewild? Sommigen noemen het een ziekte, maar dat is niet zo. Het is meer een combinatie van zijn karakter, zijn genetische aanleg dus, en zijn opvoeding. Misschien heeft hij een veel te strenge opvoeding gehad, maar het kan ook zijn dat hij juist veel te vaak zijn zin heeft gekregen. Mijn punt is dat de man zich er niet altijd van bewust is dat hij iets verkeerd doet. Hoe traumatisch het ook voor de partij is die in de slachtofferrol gemanipuleerd is, het kan even beschadigend zijn voor de overheersende partij. En dan hebben we het er nog niet eens over wanneer er kinderen in het spel zijn. En we willen er toch allemaal voor zorgen dat iedereen er zonder kleerscheuren vanaf komt? Jij, maar ook je man?’

Molly knikte dat ze het begreep en toen ze later terugreed naar Oakleigh Cove had ze in haar tas een brochure van het bureau dat was aangevuld met allerlei instructies en opdrachten van Virginia. Hoewel ze het grotendeels eens was met de filosofie van het bureau, stuitte het haar toch tegen de borst dat volslagen vreemden onder ogen zouden krijgen welke kijk haar familie en vrienden op Tom en hun huwelijk hadden. Tom was een manipulator die haar psychisch had misbruikt maar ze was het met Virginia eens dat hij op een heel andere manier dan zij zelf ook een slachtoffer genoemd kon worden. Ze had van hem gehouden, genoeg om met hem te trouwen en ze vond dat hij niet zo slecht was dat hij het verdiende om door anderen door het slijk te worden gehaald. De hele onverkwikkelijke zaak, concludeerde ze, was complexer dan ze zich had voorgesteld.

Terwijl ze haar boodschappen en de papieren van Virginia van haar auto naar de bungalow bracht, vroeg ze zich af of ze mentaal wel toe was aan een scheiding. Ze besefte terdege dat ze er waarschijnlijk nog niet aan zou zijn begonnen als Andrea er niet zo heftig op had aangedrongen. En dan was er nog Ryan … Hoewel hij haar op de avond van het uitstapje met Vincent en Andrea had gekust, had hij zich daarna weer keurig en enigszins afstandelijk gedragen. Ze had hem een deken en een kussen gegeven en hij was op haar sofa in slaap gevallen. Toen ze de volgende ochtend later dan gewoonlijk opstond, was hij al verdwenen en hij liet zich later ook niet zien op het terras van Ik mag ’n Boon zijn waar Vincent Andrea en haar met dikke ogen en een schorre stem een ontbijt voorschotelde waarvan ze nauwelijks de helft verorberden.

Haar vriendin had voorzichtig geïnformeerd waar Ryan was, maar toen Molly slechts haar schouders ophaalde, vroeg ze niet verder.

Ze zag hem pas twee dagen later weer. Ze had stilletjes gehoopt dat er iets in hun vriendschap was veranderd maar nu leek het er eerder op dat ze zich zijn kussen had verbeeld. Soms kreeg ze de indruk dat hij naar haar keek met een uitdrukking van verlangen in zijn ogen maar hij zei niets en had ook niet meer geprobeerd haar aan te raken. Het frustreerde haar omdat ze vermoedde dat hij zich inhield omdat hij wist dat ze nog met Tom getrouwd was. Om die reden was ze begonnen met voorzichtige hints dat haar huwelijk definitief op de klippen was gelopen en dat de officiële scheiding niet lang meer op zich zou laten wachten. Soms kon ze wel gillen van frustratie wanneer ze samen waren en dan vroeg ze zich af hoe hij zou reageren als zij voor de verandering het initiatief nam. Ze wist echter niet zeker of hij dat wel zou kunnen waarderen, want hij was een man met sterke principes. Volgens Andrea was hij het type man dat niets zou doen of zeggen voordat haar scheiding helemaal rond was.

Ze schudde de gedachte aan Ryan van zich af en deed haar auto op slot. Over het hek heen keek ze naar Iris’ huis. Meestal stond de oude dame wel op de uitkijk en zwaaide ze naar Molly, soms alleen om te laten weten dat ze in orde was, soms kwam ze snel naar buiten met een aanbod om samen te eten. Molly wist dat Iris momenten had dat ze zich erg eenzaam voelde. Het was nog niet zo heel lang geleden dat Ryan op zichzelf was gaan wonen en Iris had toegegeven dat ze zijn gezelschap erg miste. Ze had Molly toevertrouwd dat ze vierkant achter zijn beslissing had gestaan toen hij de kans had gekregen om een woning te kopen, maar tegelijkertijd speet het haar dat hij het gedaan had. Hoewel hij bijna elke dag wel even langs kwam en zo nu en dan bij haar bleef eten, vond Iris dat het niet hetzelfde was.

Iris’ autootje, constateerde Molly, stond nog precies op dezelfde plek als toen ze ‘s morgens weg was gegaan. Dat bevreemdde haar enigszins, want donderdag was Iris’ vaste dag om met een ander stel en een weduwnaar te bridgen.

 

Met een vreemd, ongemakkelijk voorgevoel deed ze haar jas uit en ze opende de koelkast om haar boodschappen op te bergen. Ze fronste bij het zien van een bakje soep dat Iris haar de vorige dag had gegeven. Toen kon ze haar voorgevoel niet meer negeren. Eerst moest ze kijken of Iris wel in orde was. Het was niets voor de oude dame om niet even via de tuin bij haar aan te komen lopen of in elk geval even haar gezicht te laten zien.







 

- 29 -

 

Ryans truck stond niet voor het huis dus Iris kon ook niet druk in gesprek zijn met haar kleinzoon. Joshua schitterde alweer enige tijd door afwezigheid. Iris had zich er zelfs al over beklaagd bij Molly dat ze niet begreep wat er de laatste tijd met haar oudste kleinzoon aan de hand was. Hij kon vaak nogal humeurig zijn maar zo kort aangebonden als hij nu was, had ze hem nog nooit meegemaakt.

‘Misschien heeft hij een vrouw ontmoet aan wie hij helemaal verslingerd is geraakt,’ had Ryan geopperd, maar zijn grootmoeder had het hoofd geschud en gezegd dat ze zeker wist dat dat niet het geval was.

Molly hield zich voor dat ze opgelucht zou moeten zijn dat Joshua haar met rust liet en dat hij niet als een dolle stier naar haar toe kwam om allerlei beschuldigingen naar haar hoofd te slingeren. Toch betrapte ze zich er soms op dat ze de twee broers met elkaar vergeleek … Uiterlijk leken ze veel op elkaar, maar hun karakters waren heel verschillend. Ryan was rustig en geduldig, zijn broer het tegenovergestelde; Ryan was gelijkmatig van humeur en stond altijd voor iedereen klaar, maar Joshua had een rauwe mannelijkheid over zich die haar intrigeerde.

Enigszins aarzelend liep Molly het terras achter de bungalow op. Ze was bijna opgelucht toen ze constateerde dat haar potten met geraniums een beetje droog stonden en ze een excuus had om een bezoek aan Iris uit te stellen. Ze wist dat er van haar verwacht werd dat ze de oude dame in de gaten hield, maar dat was nog iets anders dan zomaar haar huis binnen te dringen. Ze wilde net de gieter vullen met water uit de regenton toen ze wist dat ze het niet langer kon uitstellen. Ze pakte een schaar en begon een bosje zoet geurende lathyrus af te knippen. Dan had ze een excuus en hoefde Iris niet te weten dat ze zich zorgen had gemaakt. Met het bosje in haar hand opende ze het hekje en ze liep de tuin van het grote huis in. Haar hart klopte in haar keel. Hoewel ze wist dat Ryan en Iris er geen punt van maakten dat ze de oude dame controleerde, zelfs niet als er niets aan de hand zou blijken te zijn, was het nog niet voorgekomen dat ze onuitgenodigd naar binnen was gegaan. Ze aarzelde dan ook toen ze haar hand op de deurkruk legde en door het raam de keuken in keek. Het lichtje van het koffiezetapparaat brandde en er zat een laagje koffie in de glazen kan. Ernaast stonden een mok met een lepeltje erin en het bakje met suikerklontjes stond ernaast. Iris was dus wel thuis, dacht Molly opgelucht. Na het bridgen was ze thuisgekomen, ze had koffie voor zichzelf gezet en waarschijnlijk was ze naar boven gegaan om zich te verkleden. De koffie stond klaar om in te schenken zodra ze weer beneden kwam.

Molly wilde alweer opgelucht rechtsomkeer maken maar toen herinnerde ze zich het bosje bloemen. Ze klopte op het raam en opende voorzichtig de keukendeur.

‘Iris! Ik ben het. Molly. Ik heb een bosje lathyrus voor je afgeknipt.’ Ze luisterde scherp, maar ze hoorde niets. ‘Iris? Ben je daar?’

Normaal gesproken zou de oude dame nu meteen naar haar toe komen en verheugd reageren op het bosje bloemen, genietend van de specifieke geur.

‘Iris? Ben je thuis? Ben je boven?’

Met haar hand om het mobieltje in haar zak geklemd begon ze in de richting van de woonkamer te schuifelen terwijl ze steeds Iris’ naam bleef roepen, bang dat ze de oude dame de schrik van haar leven zou bezorgen.

‘Iris! Ik ben het. Molly.’

Een zwak geluidje trok haar aandacht. Tegelijkertijd realiseerde ze zich dat de koffie in de pot een vreemde geur verspreidde. Alsof het stond aan te branden. Werktuiglijk pakte ze de pot op en ze snoof. Bah, het rook bitter. In feite, rook het naar koffie die veel te lang op het warmhoudplaatje had gestaan.

Ze schakelde het apparaat uit en liep toen vastberaden naar de huiskamer. Niemand. De studeerkamer was ook leeg, evenals de serre ernaast. Weifelend bleef ze in de hal staan en keek ze langs de trap naar boven, opnieuw Iris’ naam roepend. Ze was nog nooit boven geweest, maar misschien was het niet het moment om zich daarover zorgen te maken. De gezondheid van de oude dame was belangrijker dan welke vorm van schaamte of gêne dan ook. Vastberaden zette ze haar voet op de onderste tree en voortdurend roepend ging ze naar boven.

Ze vond Iris op de drempel van de aan haar slaapkamer grenzende badkamer. Met een kreetje van schrik knielde Molly naast de oude dame op de grond en tastte naar een pols. Haar gezicht was bijna net zo wit als haar haar, maar ze dacht niet dat het echt onnatuurlijk bleek was. Of was dat alleen maar omdat ze het zo hoopte? Terwijl ze bijna van opluchting begon te huilen toen ze een zwakke polsslag voelde en ze Iris’ borst zachtjes op en neer zag gaan, belde ze het alarmnummer.

‘Iris! Kun je me horen?’

Er kwam geen antwoord, maar ze verbeeldde zich dat ze een rilling door de frêle gestalte op de grond zag gaan.

‘Iris, ik ben het, Molly, kun je me vertellen wat er is gebeurd?’

De oogleden trilden en de bleke lippen bewogen flauwtjes maar er kwam geen geluid uit.

‘Iris, er is al hulp onderweg. Alles komt goed. Hoor je me?

Je hoeft je geen zorgen te maken. Alles komt goed.’

De tranen liepen over Molly’s vangen en het speet haar nu dat ze zo lang had geaarzeld dat ze misschien kostbare tijd verloren had laten gaan. Ze had meteen bij thuiskomst poolshoogte moeten gaan nemen toen ze zo duidelijk het gevoel had gekregen dat er iets niet pluis was. Ze had naar haar instincten moeten luisteren, en niet naar haar twijfels.

Terwijl ze gespannen wachtte op de komst van de ambulance, schoof ze voorzichtig een kussentje onder Iris’ hoofd en ze legde het dekbed van het logeerbed over haar heen. Iris handen voelden zo koud en haar huid was zo bleek. Ze durfde er niet aan te denken hoe lang ze daar al had gelegen.

Ze had geaarzeld Ryan te bellen omdat ze liever eerst de komst van de ambulance had willen afwachten zodat ze hopelijk wat positief nieuws kon geven, maar bij nader inzien belde ze hem toch maar op.

Tegen zijn gewoonte in bleek hij zijn mobieltje uitgeschakeld te hebben. Het ging meteen over naar zijn voicemail, maar Molly wilde hem liever persoonlijk vertellen wat er met zijn grootmoeder was gebeurd. Bij de derde poging sprak ze, zonder hem de reden te laten weten, toch maar het verzoek in of hij haar zo snel mogelijk wilde bellen.

Het leek een eeuwigheid te duren voordat de ambulance verscheen, maar toen ze op haar horloge keek zag ze dat er nauwelijks twintig minuten waren verstreken sinds ze had gebeld. Tegen die tijd had ze Ryan al twintig keer vruchteloos gebeld en Joshua uiteindelijk ook drie keer. Geen van beiden had teruggebeld en het gevolg was dat ze weinig anders kon doen dan met Iris in de ambulance meegaan naar het ziekenhuis in Harlow Bay.

‘Bent u haar dochter?’ vroeg de ambulanceverpleger, naar Molly vermoedde vooral om haar op haar gemak te stellen.

‘Nee, ik ben haar buurvrouw. Haar kleinzoons hebben me gevraagd haar een beetje in de gaten te houden. Toen ik zag dat ze de hele dag niet met haar auto weg was geweest, begon ik me zorgen te maken.’

De verpleger knikte. ‘U weet dus niet wat er gebeurd is en hoe lang ze bewusteloos is geweest?’ vroeg hij terwijl hij controleerde of het infuus in Iris’ arm goed werkte. Daarna noteerde hij een reeks gegevens die hij van de kleine piepende monitor boven haar hoofd aflas.

‘Nee,’ gaf Molly toe. ‘Maar ze is aangekleed en ik weet zeker dat ze deze rok en blouse gisteren nog niet aan had. Ik heb gisteravond nog een poosje met haar gesproken. Ze zei toen wel dat ze moe was en dat ze die avond vroeg naar bed ging maar dat bevreemdde me niet. Ze is 83 jaar en ze was de hele dag weggeweest met een vriendin.’

‘We kunnen natuurlijk niet zeggen hoe het met haar is voordat we diverse tests hebben gedaan,’ zei de verpleger geruststellend.

‘Maar aan haar waarden te zien, denk ik niet dat er direct reden is voor paniek.’

‘O! Gelukkig!’

‘Maar uiteraard weten we nog niet waardoor ze bewusteloos is geraakt. Ze heeft geen zichtbare verwondingen dus vooralsnog sluit ik een val of een ongelukje uit.’

‘Denkt u dan aan een hartaanval of een beroerte?’

Hij aarzelde. ‘Het lijkt het laatste, maar ik kan u helaas niets met zekerheid zeggen.’

Hij keek haar behoedzaam aan en ze begreep dat hij eigenlijk al meer had gezegd dan gebruikelijk en misschien verstandig was.

Ondanks zijn geruststellende woorden reden ze met een behoorlijke snelheid en zo nu en dan gebruikte de chauffeur de sirene. Zodra ze voor het ziekenhuis stopten, werden de deuren door twee klaarstaande verplegers geopend. De brancard werd met snelle efficiëntie naar binnen gereden en voordat Molly goed begreep wat er gebeurde, volgde ze de brancard naar de afdeling Spoedeisende Hulp, waar Iris meteen naar een onderzoeksruimte werd gebracht en een vriendelijke verpleegster Molly verzocht om in de wachtruimte plaats te nemen.

‘Ga alstublieft nog niet weg,’ voegde ze eraan toe. ‘Zodra de dokter haar heeft gezien, heeft hij misschien nog vragen over de toedracht.’

Molly knikte gedwee en om iets te doen te hebben nam ze een bekertje koffie uit de automaat in de wachtkamer. Daarna ging ze zitten en ze leunde met haar hoofd achterover tegen de muur. De schrik begon een beetje weg te ebben nu ze wist dat Iris in goede handen was, maar daarmee waren de spanning en bezorgdheid nog niet verdwenen. Ze wenste dat ze Ryan had kunnen vertellen wat er was gebeurd. Hij zou natuurlijk meteen komen en dan konden ze elkaar wat steun geven. Of Joshua …

Ze negeerde het bordje waarop aangegeven werd dat er geen mobieltjes mochten worden gebruikt en belde Ryans nummer. Hij nam echter nog steeds niet op en ze liet opnieuw een boodschap voor hem achter, waarin ze deze keer kort en bondig vertelde dat zijn grootmoeder was gevallen en dat ze naar het ziekenhuis in Harlow Bay was gebracht. Dat was de waarheid voor zover ze die kende want ze deed liever nog geen gissingen of speculaties voordat ze iets meer had gehoord van een arts.

Joshua was evenmin te bereiken. Het irriteerde haar dat hij er niet was als ze hem nodig was, maar tegelijkertijd was ze opgelucht, omdat ze vreesde dat zijn eerste reactie zou zijn dat het haar schuld was. Wat natuurlijk onzin was, maar met zijn recente gedrag vond ze haar angst wel gerechtvaardigd. Ook hem vertelde ze in het kort wat er was gebeurd en waar ze was maar voordat ze de boodschap helemaal had kunnen afmaken, klonk zijn norse stem in haar oor.

‘Molly?’

De verbinding was zwak en leek zo nu en dan weg te vallen. Ze nam aan dat hij in Westwood Village was, dat ver verwijderd was van de bewoonde wereld en waar weinig kans was op een betrouwbaar signaal.

‘Joshua, ik ben het. Molly.’ ‘Wat is er?’

Er lag behoedzaamheid in zijn stem, met een vleugje verontrusting. Ze had hem nog nooit zelf gebeld en dat zou ze ook beslist niet gedaan hebben als het niet zo dringend was geweest. Of als ze Ryan had kunnen bereiken. Joshua, dacht ze, moest dat inmiddels ook wel begrepen hebben.

‘Molly? Wat is er? Waarom bel je?’

‘Joshua, ik ben … in het ziekenhuis.’ Tot haar schrik barstte ze opeens in tranen uit. ‘Ik ben in Harlow Bay in het ziekenhuis met je grootmoeder. Ze … is …’ De verbinding kraakte en viel weg.

Hij belde meteen weer. ‘Wat zei je, Molly? De verbinding is heel slecht. Ben je …?

‘Ik ben in Harlow Bay in het ziekenhuis. Ik blijf hier totdat ik…’

‘Molly! Ben je in orde?’

‘De dokter is nog bezig met zijn onderzoek.’

Het was even stil en ze was er niet zeker van of het aan de verbinding lag. ‘Molly, heb je Ryan gesproken?’

‘Ryan?’ Hadden de broers naar aanleiding van haar berichtjes dan al contact met elkaar gehad? Hij gaf geen antwoord en de stilte duurde zo lang dat ze vreesde dat de verbinding weer verbroken was.

‘Joshua? Kun … je zo snel mogelijk komen, Joshua?’ ‘Maar ik …’

De verbinding viel weer weg. Toen hij opnieuw belde zag ze net de arts en zijn gevolg uit de kamer komen waar Iris naar binnen was gebracht. Een van de verpleegsters wees in haar richting en de arts knikte.

‘Joshua, ik kan nu niet praten,’ zei ze snel. ‘Er is iets met je grootmoeder. We zijn net met de ambulance in het ziekenhuis in Harlow Bay aangekomen. Kun je zo snel mogelijk komen?’

‘Molly! Wacht. Ik rijd hier vandaan en dan bel ik je zodra ik een sterker signaal heb.’

‘Ja. Nee, ik …’

‘Mevrouw Cleveland?’ De arts wierp een luchtige blik op de papieren in zijn hand. Zijn gezicht stond ernstig en de angst sloeg haar om het hart.

‘Molly,’ reageerde ze met een knikje, haar achternaam in het midden latend. Net op tijd realiseerde ze zich dat ze haar waarschijnlijk niets zouden vertellen en dat ze ook niet bij Iris zou mogen kijken, als ze wisten dat ze geen familielid was. ‘Hoe is het met haar, dokter?’
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‘Ze is hier,’ hoorde Molly een vriendelijke stem zeggen. Een kort klopje en de deur van de wachtruimte ging open. Ze had verwacht, gehoopt dat het Ryan zou zijn, maar het was Joshua die met een asgrauw gezicht op de drempel stond. Een kort moment keek hij haar aan alsof ze wel de laatste persoon was die hij verwachtte te zien, toen sloot hij zijn ogen en zag ze zijn gezicht beurtelings spierwit en rood worden.

‘Ik zal de dokter waarschuwen dat u er bent,’ zei de ver- pleegster die hem had vergezeld.

Joshua leek haar niet te horen. ‘Molly,’ zei hij met schorre stem. ‘Molly.’

Hij moest ontzettend geschrokken zijn, dacht ze, en het speet haar nu dat ze haar boodschap niet wat voorzichtiger had ingesproken.

Hij keek haar met holle ogen aan. Ze had de indruk dat hij niet vast op zijn benen stond en toen ze hem zag wankelen liep ze snel naar hem toe. Ze legde haar handen tegen zijn schouders alsof ze hem moest behoeden om niet te vallen.

‘Molly,’ zei hij nog eens, deze keer duidelijker. ‘Ik dacht dat er iets met jou was.’

‘Nee, nee.’ Ze schudde snel haar hoofd. ‘Het is je groot- moeder.’

‘Wat is er met haar gebeurd? Waar is ze?’ Hij keek om zich heen alsof hij verwachtte Iris op een van de tegen de muren geplaatste stoelen te zien zitten. Toen hij daar niemand aantrof, maakte hij aanstalten om naar de andere deur te lopen.

‘Ze zijn haar nog aan het onderzoeken,’ antwoordde Molly zacht. ‘Ik heb even met een arts kunnen praten.’

‘Waar is ze? Kan ik haar zien?’

‘Nu nog niet. Ze is net naar een andere afdeling gebracht. Ze gaan een scan van haar hoofd maken.’

‘Haar hoofd? Is ze gewond? Wat is er gebeurd?’ ‘Laten we even gaan zitten, Joshua.’

Hij reageerde niet. ’Wat is er gebeurd, Molly?’

‘Dat weet ik niet precies. Ik vond haar op de grond bij de badkamer. Toen was ze niet bij kennis maar later reageerde ze een klein beetje op mijn stem. Ik denk niet dat ze gewond was want ik kon geen zichtbare verwonding ontdekken.’

‘Maar ze leeft?’ zei hij met rauwe stem.

‘Ja, ja natuurlijk leeft ze.’ Anders hadden ze haar niet naar het ziekenhuis gebracht en deden ze ook geen onderzoeken met haar, wilde ze zeggen, maar een blik op zijn gezicht bracht haar tot zwijgen.

‘Ja, Joshua, ze leeft en ik heb begrepen dat ze niet in acuut levensgevaar is.’

Hij was even stil. ’Heb je Ryan gesproken? Ik dacht dat je daarom …’

‘Ryan? Nee, ik heb hem nog niet kunnen bereiken.’ Ze keek hem aan.

‘Ik begrijp dat je erg geschrokken bent, Joshua,’ zei ze begripvol. ‘Laten we gaan zitten. Zal ik een bekertje koffie voor je pakken?’

Ze stonden nog steeds dicht bij elkaar en hij hield haar handen tegen zijn borst gedrukt. Onder de dunne stof van zijn shirt kon ze het versnelde ritme van zijn hart voelen.

‘Laten we gaan zitten,’ zei ze nog een keer terwijl ze hem met zachte drang naar een van de stoelen trok.

‘Ik hoorde je niet goed,’ zei hij langzaam, bijna in zichzelf. ‘De verbinding was heel slecht. Ik hoorde alleen dat je zei dat je in het ziekenhuis was en ik dacht … ik dacht dat er iets met jou was en dat mijn grootmoeder jou hierheen had gebracht.’

‘Het was andersom, Joshua,’ zei ze zacht. ‘Je grootmoeder was bewusteloos, maar ze …’

Ze brak af toen dezelfde arts die ze al eerder had gesproken binnenkwam. Hij negeerde Joshua’s uitgestoken hand, maar schonk hem een warm en begripvol knikje. ‘Het was even schrikken, neem ik aan,’ zei hij op sympathieke toon. ‘We willen nog een aantal tests met haar doen maar we denken dat ze een lichte beroerte heeft gehad. Vooralsnog hebben we geen ernstige uitvalverschijnselen kunnen constateren dus we hebben er goede hoop op dat het met een sisser af zal lopen. Het is echter wel belangrijk dat ze onder controle blijft.’

‘Mag ik haar zien?’

De arts knikte. ‘We zijn nu nog even met haar bezig, maar een van de verplegers zal u komen waarschuwen zodra we klaar zijn. Liever niet langer dan een paar minuten en één persoon tegelijk.’

Na zijn vertrek ging Joshua zitten. Hij zette zijn ellebogen op zijn knieën en steunde zijn hoofd in zijn handen.

‘Ik heb haar de laatste tijd zo verwaarloosd,’ zei hij gesmoord. ‘Ik was egoïstisch, ik was veel te veel met mezelf bezig. Ik wilde niet met …’

‘Ga jezelf nu geen verwijten maken, Joshua,’ zei Molly zacht. Ze ging naast hem zitten en legde troostend een hand op zijn schouder. ‘Daar heeft niemand wat aan. Jij niet, maar Iris ook niet.’

‘Ik lag zo overhoop met mezelf, Molly.’ Hij ging verder alsof hij haar niet had gehoord. ‘Ik ben er niet trots op dat ik me er door mijn eigen problemen van heb laten weerhouden om haar te zien. Ik weet hoe graag ze wilde dat ik vaker kwam, maar desondanks bleef ik gewoon weg.’

Hij draaide zijn hoofd opzij en keek haar met een gepijnigde blik aan. ‘Molly, als er iets met haar zou zijn gebeurd, iets veel ergers dan nu, zou ik het mezelf nooit kunnen vergeven.’

‘Je bent er nu toch.’ Ze wreef zachtjes over zijn schouder. ‘Ik weet zeker dat ze blij zal zijn om je te zien.’

Hij pakte haar andere hand beet en omklemde die alsof hij haar niet meer wilde loslaten. Ze zag zijn adamsappel een paar keer op en neer gaan en ze begreep dat hij moeite had om zijn emoties de baas te blijven. Zijn ogen waren verdacht vochtig en een moment vreesde ze dat hij zou gaan huilen. Ze slikte en van de weeromstuit voelde ze ook de tranen in haar ogen komen. Het was bijna schokkend om deze kant van hem te zien, te weten hoe kwetsbaar en onzeker hij zich nu voelde.

‘Ik voel me zo schuldig, ik had het nooit zover moeten laten komen,’ ging hij verder. ‘Molly, ik ben niet altijd even vriendelijk of tactvol en de laatste tijd heb ik me al helemaal niet van mijn beste kant laten zien.’

‘Houd op met jezelf te kwellen, Joshua. Ik weet zeker dat Iris begreep dat je het niet zo bedoelde.’ Ze zweeg even en keek neer op zijn hand die de hare nog niet had losgelaten. ‘Moeders, en grootmoeders in dit geval, kunnen veel vergeven, Joshua.’

Hij leek haar niet gehoord te hebben en schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het nu niet alleen over mijn grootmoeder, maar ook over anderen. En over jou, Molly.’

‘Over mij?’ Ze stootte een nerveus lachje uit. ‘Waarom?’ ‘Ik heb me onvergeeflijk gedragen.’

Weliswaar was ze het wat dat betreft roerend met hem eens, maar ze vond het niet het juiste moment om hem dat te vertellen. Het feit dat hij spijt had van zijn gedrag, maakte een heleboel goed.

‘Zand erover, Joshua,’ zei ze luchtig en ze gaf zijn hand een klein kneepje.

Ze verzonken in stilzwijgen, allebei in beslag genomen door hun eigen gedachten. Na een poosje haalde Molly haar hand van zijn schouder en ze verborg een geeuw.

‘Sorry, Molly, je zult wel doodmoe zijn. Wil je naar huis?’ Ze aarzelde. Eigenlijk had ze die middag verwacht dat ze

Iris gewoon thuis aan zou treffen. Ze had alleen haar mobieltje meegenomen toen ze over het tuinpad naar Iris’ huis was gelopen. Toen ze Iris eenmaal had gevonden en op de ambulance had gewacht, had ze haar niet alleen willen laten. Nu herinnerde ze zich met een schok dat ze zowel de achterdeur van haar eigen bungalow als die van Iris huis los had gelaten. Iedereen kon gewoon naar binnen lopen! Haar handtas met haar portemonnee en bankpasjes, haar huissleutels en die van haar auto … alles lag gewoon voor het grijpen.

Ze keek snel opzij naar Joshua en besloot dat ze hem er nu niet mee lastig kon vallen. Oakleigh Cove was een klein plaatsje waar iedereen elkaar kende en waar de bewoners elkaar vertrouwden. Ze moest er maar het beste van hopen.

‘Nu nog niet,’ zei ze zacht. ‘Ik wacht liever tot Ryan er is.’ Zijn mond verstrakte en hij liet haar hand los. ‘Ryan is ...

Heb je hem gesproken?’

‘Nee.’ Ze fronste. ‘Dat heb je me al eerder gevraagd.’ ‘O ja?’

Ze schudde een vreemd voorgevoel van zich af. ‘Ik kan hem nog steeds niet bereiken. Hij weet nog niet eens dat je grootmoeder hier in het ziekenhuis is.’

Hij leunde achterover en legde zijn hoofd tegen de muur. ‘Houd je van hem, Molly?’

Zijn woorden brachten haar volledig van haar stuk. Sinds het bezoek aan Harlow Bay met Andrea en Vincent had ze zich diezelfde vraag ook al meerdere keren gesteld. Had Joshua geraden wat er in haar omging?

‘Ik praat er liever niet over, Joshua.’ ‘Je hebt met hem geslapen.’

Ze hapte naar adem. ’Bespioneerde je me soms?’ vloog ze op.

Hij vertrok zijn mond tot een cynische grimas. ‘Dat soort nieuws blijft niet lang geheim in Oakleigh Cove.’

‘Nieuws?’ reageerde ze honend, plotseling razend. ‘Roddel en achterklap zul je bedoelen. Bah! Ik had niet gedacht dat jij eraan mee zou doen.’

Hij negeerde haar uitval en vroeg op vlakke toon: ‘Je ontkent het dus niet?’

‘Ik ontken niets en ik geef ook niets toe. Ik wil namelijk zelf bepalen wat en aan wie ik iets vertel en jij behoort niet tot de mensen die ik in vertrouwen zou nemen.’

‘Dank je.’

‘Je hebt immers altijd al je oordeel over mij klaar?’

Hij keek ernaar zijn handen en spreidde zijn vingers. ’Ik heb daarover gezegd dat het me spijt, Molly.’

‘Ja, maar nu doe je het toch weer.’

Opnieuw negeerde hij haar boze woorden. ‘Volgens mij ga jij niet zomaar met iemand naar bed,’ zei hij langzaam. ‘Volgens mij doe jij dat alleen als je om iemand geeft.’

‘Klopt.’

‘Dus daarmee is mijn vraag beantwoord.’

Ze slaakte een onhoorbare zucht. ‘Ik vrees dat ik je gedachtegang niet kan volgen, Joshua.’

Moest deze man letterlijk overal een punt van maken? Waarom deed hij altijd zo moeilijk? Wat ging het hem trouwens aan of ze van zijn broer hield of niet?

‘Jullie gingen uit en hij bracht de nacht in jouw bungalow door.’ Het klonk eerder als een vaststelling van een feit dan een vraag.

‘Dat is correct,’ zei ze kortaf.

Met een binnensmondse verwensing kwam hij overeind en hij begon getergd heen en weer te lopen.

‘Wat gaat jou dit eigenlijk aan, Joshua? Wat kan het jou schelen met wie ik slaap? Ryan is een volwassen man die jouw toestemming niet nodig heeft.’

Met een ruk bleef hij stilstaan. ‘Wat het mij aangaat, Molly Grant?’ herhaalde hij met lage stem. ‘Hierom.’

Hij trok haar heftig tegen zich aan en nam meteen bezit van haar mond. Niet bestraffend en hard zoals de vorige keren, maar sensueel en vol passie. Ze leunde tegen hem aan en onderging de kus alsof ze gestraft moest worden hoewel ze niet wist waarvoor. Hij eiste echter meer, veel meer. Zijn tong drong haar lippen uiteen en hij legde een hand tegen de zijkant van haar hoofd. Zijn duim vond moeiteloos het gevoelige plekje achter haar oor. Ze snakte naar adem. Ze wist dat dit een aanslag op haar gevoelens en emoties was. Ze wist ook dat ze zich van hem los moest maken om te voorkomen dat hij nog veel meer schade aanrichtte. Alleen kon ze het niet. Wat ontbroken had aan de kus van Ryan werd door zijn broer ruimschoots goed gemaakt. Ze kende hem als een harde en onverzoenlijke man. Zijn grootmoeder zei van hem dat hij een moeilijk karakter had, maar ook dat hij een grote mond en een klein hartje had. Ze kende hem amper, maar van het begin af aan had ze het gevoel had gehad dat ze hem al haar hele leven kende. Op hem had ze gewacht, deze man die haar tot leven wist te brengen waar het nog niemand anders was gelukt. Zelfs niet de man met wie ze was getrouwd.

Tom had het geweten, realiseerde ze zich verdwaasd. Hij had gevoeld dat ze nooit volledig de zijne was geweest en het was dat deel van haar dat hem zo vastbesloten had gemaakt om haar volledig te willen bezitten.

‘Molly.’

Haar naam kwam als een zucht over zijn lippen maar het was de klank van wanhoop die haar deed capituleren. Ze begroef haar handen in zijn haar en met een honger die haarzelf verbijsterde, beantwoordde ze zijn kus.
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Ryan zag er zo moe uit dat het leek alsof hij op de een of andere manier zijn levenslust kwijt was geraakt. Molly rende naar hem toe en pakte zijn handen. ‘Ryan eindelijk! We zitten al uren op je te wachten.’

Hij glimlachte zwakjes en ontweek haar ogen. ‘Sorry Molly, ik was ergens waar ik niet bereikbaar was.’ zei hij met een vreemde klank in zijn stem

Hij kwam de wachtkamer in en wees naar de deur die toegang gaf tot de kamers van patiënten die door de artsen van de spoedeisende hulp ter observatie werden gehouden

‘Ik heb Joshua een poosje geleden al gesproken,’ liet hij haar weten. ‘Ik begreep dat hij er al enige tijd is?’

Ze knikte, zich bewust van haar verraderlijke blos. Haar lippen voelden nog gezwollen van Joshua’s kus en ze was er bijna zeker van dat Ryan het aan haar kon zien en er zijn conclusies uit trok.

‘Koffie. Daar ben ik wel aan toe.’ Hij wendde haar zijn rug toe toen hij naar de koffieautomaat liep. ‘Is hij nog bij haar?’

‘Ja, hij is al een poosje weg. Ik denk dat we blij mogen zijn dat het een milde beroerte was,’ zei ze, zich bewust van een gereserveerdheid in zijn houding die ze nooit eerder had bemerkt. ‘Gelukkig wel.’ Hij drukte op een knop en vulde een kartonnen beker. ‘En wat een geluk dat jij er was, Molly. Ik moet er niet aan denken hoe het had kunnen aflopen als ze veel langer in huis had gelegen.’

‘Daar ben ik ook heel blij om, Ryan.’

Hij pakte een roerstaafje en tikte er afwezig mee op de rand van zijn beker. ‘Molly,’ zei hij zonder haar aan te kijken. ‘Ik … we moeten praten. Er is iets wat ik met je wil bespreken.’

‘Ryan, ik … ik denk dat het …,’ begon ze, niet goed wetend wat ze wilde zeggen.

Hij glimlachte flauwtjes. ’Je ziet er moe uit, Molly, misschien is dit niet het goede moment.’ Hij aarzelde. ‘Maar ik wil er ook niet te lang mee wachten.’

Ze keek hem onderzoekend aan, maar hij hield zijn gezicht afgewend. ‘Ryan, als je het wilt hebben over zaterdagavond … dan …’

‘Daarover ook.’

Plotseling keek hij opzij maar ze kon de blik in zijn ogen niet doorgronden. Hij keek haar op een vreemde manier aan, afstandelijk maar tegelijkertijd ook vol emotie. Hij bedoelde toch niet dat hij haar ten huwelijk ging vragen? Nee, dat kon niet. Hij wist dat ze nog niet van Tom gescheiden was, dus een huwelijksaanzoek zou wat al te voorbarig zijn. Misschien wilde hij alleen maar over zijn gevoelens voor haar praten, misschien wilde hij weten hoe zij over hem dacht …

Lieve help, ze had er wel een puinhoop van gemaakt door zich in een tijdsbestek van nauwelijks een week door beide broers te laten kussen. ‘Ryan,’ begon ze voorzichtig, voordat hij iets kon zeggen waar hij later spijt van zou krijgen, of waardoor hij zich te veel bloot zou geven. Als hij haar zijn liefde ging verklaren zou ze hem eerlijk moeten vertellen dat … wat? Haar adem stokte. Dat er iets was tussen Joshua en haar? Om een enkele kus? Het was een lange, gepassioneerde kus geweest, maar dat hoefde niets te betekenen.

Joshua had niets gezegd. Zij ook niet. Ze hadden zich abrupt van elkaar los gemaakt, hijgend en ten prooi aan verwarring en verbijstering toen de verpleegster in de deuropening was verschenen en betekenisvol had gekucht. Joshua mocht even naar zijn grootmoeder, had ze gezegd. Hij had slechts geknikt en zonder Molly aan te kijken was hij met de verpleegster meegegaan.

Daarna had ze hem niet meer gezien. Ze had aangenomen dat hij stiekem wat langer bij zijn grootmoeder bleef, maar nu begon er een gedachte wortel te schieten dat hij haar ontweek. Waarschijnlijk betekende een kus voor hem niets. Misschien was het voor hem alleen maar een ontlading geweest, misschien was het gebeurd als reactie op de schrik om wat Iris was overkomen, de plotselinge realisatie dat ze niet onsterfelijk was.

Plotseling wilde ze weg. Als het voor Joshua geen betekenis had gehad, dan kon ze hem nu niet onder ogen komen. Hij zou haar honen om haar naïviteit, hij zou haar minachten omdat ze zich zo bloot had gegeven en hij zou het als een wapen gebruiken om haar te kleineren.

‘Lieve help, is het al zo laat?’ zei ze, met geveinsde verbazing naar de klok boven de deur kijkend.

Ryan volgde haar blik en zette zijn koffie neer. ’Ik denk dat Joshua hier vannacht niet weg wil, Molly, tenslotte weten we niet of Iris … Ik ga hier ook niet weg, maar jij hoeft hier niet te blijven. Ik neem aan dat Henry jou morgenochtend gewoon weer op tijd in de winkel verwacht.’

‘Dat denk ik ook. Ik had er trouwens geen idee van dat het al zo laat is.’

‘Half twee, Molly, tijd om naar bed te gaan.’

Ze glimlachte flauwtjes. ‘Klein probleempje Ryan, ik ben met de ambulance meegekomen. Alles wat ik bij me heb is mijn mobieltje. Ik heb geen jas, geen tas, geen portemonnee en geen auto.’ Wijselijk voegde ze er maar niet aan toe dat ze niet eens sleutels van haar bungalow bij zich had, dat ze haar achterdeur zelfs open had laten staan.

‘Dan regel ik een taxi voor je.’

Hij haalde zijn mobieltje uit zijn zak en drukte een nummer in voordat ze kon zeggen dat ze liever nog even wachtte tot Joshua bij Iris vandaan kwam. Ze wilde de uitdrukking op zijn gezicht zien zodra hij haar weer zag, ze wilde weten of hun kus iets voor hem had betekend. Ze kon dit echter niet aan Ryan uitleggen, niet voordat ze wist hoe de zaken met zijn broer ervoor stonden. Ze was niet van plan zich belachelijk te maken door ervan uit te gaan dat haar verhouding tot Joshua drastisch was veranderd als dat helemaal niet het geval zou blijken te zijn.

‘Wat? Nu meteen al? Prachtig. We komen eraan!’

Ryan verbrak de verbinding is. ‘Je hebt geluk, Molly, er is toevallig net een taxi naar het ziekenhuis onderweg. Hij kan er over twintig minuten zijn.’ Hij aarzelde en keek een ogenblik naar de deur alsof hij hoopte zijn grootmoeder te zien verschijnen.

‘Ik loop even met je mee.’

Hoewel ze hem vertelde dat ze de uitgang zelf wel kon vinden, stond Ryan erop met haar mee te lopen. ‘Ik hoop dat we toch nog even kunnen praten, Molly.’

‘O.’ Ze onderdrukte een vermoeide zucht. Zijn gezicht stond gespannen en eigenlijk was ze te moe om nu nog een ernstig gesprek te beginnen. Toen hij het eerder had gezegd, had ze niet de indruk gekregen dat het zo dringend was dat het niet kon wachten, maar nu leek hij vastbesloten zijn hart te luchten.

Zwijgend liepen ze door de lange, verlaten gangen naar de grote hal bij de ingang van het ziekenhuis. Achter een grote balie zat een eenzame portier met een koptelefoon op naar muziek te luisteren; zijn hoofd bewoog met het ritme mee. Hij knikte toen Ryan en Molly naar een door plantenbakken afgeschermde wachtruimte liepen, waarvandaan ze de taxistandplaats in de gaten konden houden. Aan de overkant was een half dozijn bushaltes, maar de elektronische borden met de aankomsttijden vertoonden slechts een aantal advertenties die elkaar zo snel afwisselden dat ze niet goed te lezen waren. Tot haar teleurstelling was de taxistandplaats nog leeg.

‘Laten we even gaan zitten,’ zei Ryan met een uitdrukking alsof hij al lang spijt had dat hij met haar meegelopen was.

Hij ging zitten maar Molly bleef staan. Om de een of andere reden wilde ze liever wat afstand tussen hen bewaren.

‘Molly, ik heb je hulp nodig.’ Hij klonk opeens lichtelijk wanhopig. ‘Ik had eigenlijk willen wachten om er met je over te praten maar ik wil het geregeld hebben voordat het te laat is.’

Hij wenkte dat ze naast hem moest komen zitten en zodra ze dat had gedaan, pakte hij haar hand beet.

‘Ik zou graag willen dat je met Bettina gaat praten.’

In gedachten had ze zich op van alles voorbereid, maar dit overrompelde haar. Bettina? De jonge vrouw die voor haar in de boekwinkel had gewerkt? ’Ik met Bettina praten? Waarvoor? Waarover?’

Hij haalde zijn andere hand door zijn haar en barstte toen los. ‘Ik heb er een vreselijke puinhoop van gemaakt, Molly. Het spijt me. Ik heb nooit gewild dat je gekwetst zou worden, of wie dan ook. Alles wat fout is gegaan heb ik alleen aan mezelf te danken.’ ‘Misschien kun je beter bij het begin beginnen en me rustig vertellen wat er aan de hand is, Ryan,’ zei ze zacht.
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‘Het is … het spijt me ontzettend, Molly, maar ik … ik had weer hoop gekregen dat we toch misschien een toekomst samen konden opbouwen maar … Alles gaat weer helemaal de verkeerde kant op.’

Molly hield de adem in. Wat bedoelde hij precies? Hij zei dat hij gehoopt had op een gezamenlijke toekomst maar bedoelde hij dat hij dat met haar wilde?

‘Ryan, ik begrijp niet wat je …’

‘Het is Bettina. Ze … ze wil niet naar me luisteren, Molly.’ Ze slikte. ‘Ryan, misschien moet je me eerst vertellen wat

Bettina voor jou is, wat ze voor jou betekent.’

‘Ze wil niet naar mij luisteren,’ herhaalde hij op een beetje een kleine-jongens toon. ‘Ik heb geprobeerd het haar uit te leggen, maar ze zegt … dat het … dat het definitief uit is.’

Molly schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet waar je het over hebt, Ryan. Wat is uit? Met wie? Waarom?’

‘Het gaat om zaterdag.’ Met groeiend onbehagen keek hij om zich heen, waarschijnlijk half hopend dat zijn broer op kwam dagen. Of de taxi.

’Je bedoelt toen we uitgingen met Vincent en Andrea?’ ‘Eh … eigenlijk meer om wat er daarna gebeurde.’

Ze glimlachte flauwtjes. ‘Er is niks gebeurd, Ryan.’

Hij knikte met iets van opluchting. ‘Dat weet jij en dat weet ik, maar Bettina gelooft het niet.’

‘Begin eens bij het begin, Ryan, wat wil je dat ik doe?’

Hij aarzelde, maar een blik op haar gezicht deed hem kennelijk beseffen dat hij anders niets van haar gedaan zou krijgen.

‘Oké, maar misschien is het een lang verhaal. De taxichauffeur …’

‘Kan wachten.’

‘O. Ja, misschien wel. Eh … Bettina en ik … op school hadden we af en toe een beetje verkering. Niet serieus, maar we kwamen toch telkens weer bij elkaar terug. Op de een of andere manier verloren we elkaar na onze schooltijd een beetje uit het oog maar toen kwamen we elkaar weer tegen en begonnen we elkaar regelmatig te ontmoeten. Serieuzer, bedoel ik. In elk geval dacht ik dat het serieus was met ons, maar toen kondigde ze opeens aan dat ze wilde reizen.’ Hij trok zijn gezicht in een grimas en zei met milde zelfspot: ‘Mijn ouders waren enthousiaste globetrotters, maar ik heb nooit de behoefte gehad om de wereld te verkennen. Het klinkt misschien ouderwets en oubollig, maar ik heb genoeg aan een huis en een tuin. Ze wilde dat ik met haar mee zou gaan. Eerst zei ik dat ik niet wilde, maar, nu ja, ik begreep dat ik dat voor haar moest doen. We zouden naar Europa gaan, we zouden Parijs, Londen, Berlijn en Praag verkennen en ik moet toegeven dat ik ook enthousiast werd. Maar toen werd mijn grootvader plotseling ziek.’

‘En dat maakte een eind aan de reisplannen.’

‘Ja. Door zijn ziekte werd alles anders. Ik kon mijn grootouders niet in de steek laten. Ze waren een vader en een moeder voor ons geweest en nu kon ik eindelijk iets terugdoen voor alle offers die ze voor Joshua en mij hadden gebracht. Ze hadden mijn steun en mijn hulp nodig.’

‘En daarmee speelde natuurlijk ook een rol dat je in diep in je hart ook eigenlijk liever niet ging reizen,’ zei Molly begripvol. Hij glimlachte meesmuilend. ‘Dat was het misschien ook, maar ik weet zeker dat ik gegaan zou zijn als dat niet met mijn grootvader was gebeurd. Maar, ja, Bettina zei het natuurlijk ook meteen. Ze zei dat als ik echt met haar mee wilde gaan, ik het wel zou doen, of dat ik er wel een oplossing voor zou kunnen vinden.’ Hij pauzeerde even. ‘Achteraf heb ik wel ingezien dat we allebei zo jong en onervaren waren dat we geen oog hadden voor elkaar. Niet echt, bedoel ik. Zij wilde per se reizen, ze had het allemaal al precies voor ogen. Ze moest en ze zou naar Europa. Ze wilde niet wachten totdat er meer zekerheid was over mijn grootvaders ziekte en zijn vooruitzichten. Ze verweet me dat ik zijn ziekte als excuus gebruikte om niet weg te gaan en ik nam haar kwalijk dat

ze niet begreep hoeveel ik mijn grootouders verschuldigd was.’

Hij zweeg en staarde somber neer op zijn handen. ‘Wat gebeurde er, Ryan?’

‘Ze ging met een vriendin, Cindy.’ Hij trok afwerend zijn schouders op. ‘Oorspronkelijk hadden we afgesproken dat we voor zes maanden zouden gaan. Dat was een compromis omdat ik niet zo lang van huis wilde. Maar toen ze met die vriendin was, werd het steeds langer. Ze reisden samen rond in Europa, van het ene land naar het andere, van de ene hoofdstad of interessante plaats naar de andere. We hielden wel contact en ik merkte aan haar berichtjes hoe ze ervan genoot, dus ik drong niet te hard aan dat ik wilde dat ze terugkwam en dat ik haar miste. De zes maanden werden een jaar en daarna volgde er nog een jaar. Haar vriendin had een Fransman ontmoet en wilde bij hem blijven. Bettina en Cindy vonden ergens een baantje, maar uiteindelijk ging toch de verkering met de Fransman uit en ruim twee jaar na hun vertrek kwamen ze terug. Tegen die tijd was er nog maar weinig over van onze vriendschap. Ik had net iemand anders ontmoet toen Bettina terugkwam, maar voordat Debbie en ik serieuzere toekomstplannen konden maken, begreep ik al dat ik nog steeds gevoelens had voor Bettina. Ik denk dat Debbie dat wel in de gaten had want ze was niet verbaasd toen ik er een eind maakte. Van de weeromstuit was Bettina echter net iets begonnen met Jimmy. Ze raakte zwanger en Benji werd geboren. Hun huwelijk is nooit een groot succes geweest, maar ik geef het ze na dat ze het allebei hebben geprobeerd. Omwille van Benji. Maar toen … nu ja, de rest weet je. Jimmy hield het uiteindelijk helemaal voor gezien toen hij Charlene, zijn oude liefde, weer tegenkwam. Na zijn vertrek begonnen Bettina en ik elkaar weer te zien. Ik wilde een rustige vriendschappelijke relatie met haar opbouwen en dat lukte. Ik hielp haar met klusjes in huis en zo nu en dan paste ik op haar zoontje wanneer ze om een oppas verlegen zat. Na een tijdje vond ik dat de tijd rijp was om verder te gaan, maar ze gaf aan dat ze een tijdje rust wilde nemen. Haar argument was dat als wij tweeën echt voor elkaar bestemd zouden zijn geweest, we ons niet door alles en iedereen hadden laten dwarsbomen. Het kwam erop neer dat zij vond dat wij niet echt voor elkaar bestemd waren en ze wilde voor ons allebei de toekomst open houden. Ze had genoeg aan Benji en ze wilde er alles aan doen om hem zo goed mogelijk op te voeden. Ik … ik kon weinig anders doen dan haar beslissing respecteren.’

‘Wat een triest verhaal, Ryan,’ zei Molly zacht, toen hij zweeg en somber naar de grond staarde.

‘Begrijp me goed, Molly, ik heb altijd geprobeerd om eerlijk en open tegen iedereen te zijn. Ik was echt helemaal zonder banden en verplichtingen toen ik jou leerde kennen. Ik had Bettina al een poos niet gezien en ik had haar uit mijn gedachten gezet. Toen jij naar Oakleigh Cove kwam, dacht ik dat me een nieuwe kans werd geboden.’ Hij keek haar wat schaapachtig aan. ‘Zodra ik je zag, voelde ik me tot je aangetrokken.’

‘Dank je.’

‘Maar Bettina …’ Hij schudde zijn hoofd alsof hij zijn eigen woorden niet kon geloven. ‘Toen wij regelmatig uit begonnen te gaan, kwam dat natuurlijk ook Bettina ter ore. Ze liet me weten dat ze het niet leuk vond. Daarentegen vond ik het wel een prettige gedachte dat ze jaloers was. Ik ben er niet bepaald trots op, Molly, maar een korte tijd heb ik … laten we zeggen, van twee walletjes gegeten. Ik wist toen al dat er nooit iemand anders voor me zou zijn dan Bettina, maar ik bleef jou ook nog zien. Toen ik haar vertelde dat we met z’n vieren uitgingen in Harlow Bay, stelde ze me een ultimatum. Ik had haar toen namelijk al beloofd dat ik met jou zou stoppen, maar dat had ik nog niet officieel gedaan omdat ik het jou voorzichtig wilde vertellen en daarvoor was nog geen gelegenheid geweest.’

‘O,’ zei Molly, niet goed wetend of ze moest lachen of zich diep gekwetst in een hoekje terugtrekken.

‘Eigenlijk was ik misschien een beetje te voorzichtig,’ vervolgde hij met een ironische grijns. ‘Ik kon de juiste woorden maar niet vinden. Je had me verteld over je moeilijke relatie met je man en ik had je zien opbloeien sinds je naar Oakleigh Cove was gekomen en ik wilde niet degene zijn die jou weer terug in de put duwde. Maar ik beloofde Bettina dat ik met je zou praten en dat ik met je zou breken. Dat zou ik dat weekend doen dat je vriendin er was. Ik had nog geen gelegenheid gehad om met je te praten, toen ik zag dat Vincent helemaal voor Andrea leek te vallen en zij voor hem. Ze wilden zo graag een kans hebben om tijd met elkaar door te brengen dat ik uiteindelijk toegaf en met jullie meeging. Wat er die avond gebeurde … Molly, mijn enige excuus is dat ik te veel gedronken had.’

‘Je weet wel hoe je complimentjes kunt uitdelen aan een vrouw, Ryan,’ zei ze droog.

Hij kleurde. ‘Die heb ik verdiend! Maar om heel eerlijk te zijn, Molly, ik was niet zo dronken dat ik helemaal niet meer wist wat ik deed. De sfeer en het zien van de opbloeiende liefde tussen Vincent en Andrea deden de rest. En natuurlijk jij. Jij bent een mooie vrouw, Molly, je bent aantrekkelijk en begeerlijk en ik kan niet ontkennen dat ik wel eens heb gedacht aan … aan ons samen.’

‘Maar Bettina is je grote liefde.’ ‘Ja, dat weet ik nu heel zeker.’ ‘Wat is dan nu het probleem?’

Hij vertrok zijn mond. ‘Ze heeft te horen gekregen dat ik zaterdagnacht bij jou heb geslapen.’

‘Er is toch niets gebeurd?’

Hij knikte somber. ‘Ik heb haar de waarheid verteld, namelijk dat ik bij jou op de bank heb geslapen. Maar toen vroeg ze me of ik eerlijk kon verklaren dat ik je niet gezoend had en dat kon ik niet. Nu wil ze me niet meer zien.’

‘En je wilt dat ik de brokstukken aan elkaar ga lijmen.’

‘Het is bijna te veel om van iemand te vragen, Molly, maar ja, het zou een stap in de goede richting kunnen zijn als jij het haar kon uitleggen.’

Langzaam schudde Molly haar hoofd. ‘Ik begrijp heel goed wat het probleem is, Ryan. Ik zou graag alles willen doen om je te helpen, maar ik weet niet of het de juiste aanpak is als ik met Bettina ga praten. Ze zal waarschijnlijk weten dat jij het me gevraagd hebt en daardoor zal er altijd twijfel bij haar blijven knagen.’

‘Maar Molly, als jij …’

‘Ryan, als jij haar vraagt om jou te vertrouwen, dan zal zij dat moeten doen. Zij zal zelf vertrouwen in jou moeten krijgen. Begrijp je dat?’

Hij keek haar totaal verslagen aan. ‘Ik zeg al steeds dat ze me op mijn woord moet geloven. Ik lieg niet tegen haar. Ik heb haar eerlijk verteld dat ik jou gekust heb, maar ze gelooft niet dat er niet nog meer is gebeurd.’

‘Een goede relatie staat of valt met wederzijds vertrouwen, Ryan.’

‘Sorry Molly, ik heb je niet bedrogen of belogen maar op dat moment deed ik wat ik voelde. Toen ik je op de dansvloer kuste, deed ik dat geheel vrijwillig, maar daarna wist ik meteen dat het fout was. Ik voelde dat er iets ontbrak en ik betrapte me erop dat ik aan Bettina dacht en niet aan jou. Sorry als ik je hiermee kwets maar het is de waarheid.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet precies wat je bedoelt Ryan, want ik voelde precies hetzelfde.’

‘Het maakte het echter wel weer moeilijker voor me,’ ging hij verder. ‘Je had me terug gekust en ik dacht toen dat je diepere gevoelens voor me had gekregen. Daarom vond ik het nog moeilijker om je de waarheid te vertellen over Bettina en mij.’

‘Ik denk echt dat het wel goed zal komen, Ryan. Je moet met haar blijven praten en eerlijk zijn.’

‘Als ze maar naar me wilde luisteren. We zijn zoveel keren opnieuw begonnen, maar er kwam steeds weer iets tussen. Ik dacht dat dit onze laatste kans was en dat heb ik nu helemaal verbruid.’ De grote glazen schuifdeuren gingen open en een vlaag koele nacht lucht volgde een oudere man die meteen op hen afstevende.

‘Meneer Cleveland? U had een taxi besteld?’

Met tegenzin stond Ryan op en hij haalde zijn portemonnee tevoorschijn. Hij overhandigde de man een bedrag aan contanten na de verzekering te hebben gekregen dat Molly het restant terug zou krijgen als zou blijken dat de rit minder kostte. Daarna gaf hij Molly een broederlijke kus op haar wang en ze schonk hem een bemoedigende glimlach. Hij keek haar echter zo treurig en somber aan dat ze impulsief haar hand op zijn arm legde en haastig zei: ’Ryan, ik kan je niks beloven, maar ik zal er over nadenken. Ik hou van je als van een goeie vriend of een broer en natuurlijk wil ik dat je gelukkig wordt.’

Ze ging op haar tenen staan en omhelsde hem kort, vluchtig haar lippen op zijn wang drukkend. ‘Wens Iris snel beterschap van me en houd me op de hoogte!’
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De volgende ochtend vroeg ontving ze van Ryan een berichtje dat Iris goed had geslapen en zelfs al om een ontbijt had gevraagd. Met behulp van een verpleegster was ze naar de badkamer geweest en alles leek goed te gaan. Toch zou ze nog een nachtje extra moeten blijven. Vandaag zouden er nog meer onderzoeken plaatsvinden waarna er een plan van aanpak zou worden opgesteld dat er vooral op was gericht een herhaling te voorkomen.

Ze had niets van Joshua gehoord en na heel lang aarzelen besloot ze zelf contact met hem op te nemen. Hij gaf echter geen antwoord en moedeloos en gefrustreerd ging ze naar de winkel.

Sinds de overval leek Henry een ander mens te zijn geworden. Het viel niet alleen Molly en veel van de vaste klanten op, maar zelfs zijn tweelingbroer had er een opmerking over gemaakt.

‘Ik weet niet wat je met mijn broer hebt gedaan, Molly,’ had Angus met een komisch schouderophalen gezegd. ‘Hij is opeens een stuk gemakkelijker in de omgang geworden.’

Molly had gelachen. ‘Mij valt niets te verwijten, hoor Angus.

Je broer heeft het helemaal zelf gedaan.’

Zodra Henry hoorde dat Iris een beroerte had gehad en dat Molly de halve nacht bij haar in het ziekenhuis had doorgebracht, stuurde hij haar naar huis zodat ze wat slaap kon inhalen. Molly was eigenlijk veel liever aan het werk gebleven. Joshua en het gebeuren in de wachtkamer waren voortdurend in haar gedachten. Ze wenste nu met heel haar hart dat ze niet gestoord waren door de binnenkomst van de verpleegster. Als die niet binnen was gekomen zou ze nu misschien meer zekerheid hebben omtrent zijn gevoelens voor haar.

Henry was echter niet te vermurwen en dreigde zelfs met ontslag op staande voet als ze zijn bevelen niet opvolgde. Lachend, omdat ze wel wist dat hij dat toch niet zou doen, pakte ze haar spullen en ging ze naar huis. Onderweg werd ze verschillende keren aangehouden door bekenden die het laatste nieuws over Iris wilde horen en de wandeling naar huis duurde veel langer dan anders Ze vond de belangstelling echter hartverwarmend en ze kon zich er niet toe brengen om de vele bezorgde vragen af te doen met een kort antwoord.

Toen ze de straat in kwam lopen, meende ze de auto van Tom te herkennen. Even sloeg de schrik haar om het hart, maar ze zette die gedachte snel van zich af. Er waren veel meer mensen die een auto van hetzelfde merk en model en in die kleur hadden. Tom wist immers niet dat ze hier was?

Hoofdschuddend omdat ze zich al op stang liet jagen bij het zien van een auto, ging ze haar bungalow in. Ze legde haar boodschappen in de koelkast en ging meteen naar haar slaapkamer om haar huispyjama aan te trekken. Daarna schonk ze een glas ijsthee in en ging ze op een van de gemakkelijke tuinstoelen op het terras achter de bungalow zitten.

‘Zo, dus hier ben je ondergedoken,’ klonk opeens een bekende stem en ze gaf een gilletje van schrik.

‘Tom! Hoe … hoe heb je me gevonden?’

Hij was door de tuin heen gelopen en stond wijdbeens voor het terras, zijn gezicht vertrokken en hij zei honend: ‘Je denkt toch niet dat ik achterlijk ben, Molly?’

’N-nee, n-natuurlijk niet, maar wat doe je …’

‘Ik wist natuurlijk dat je Andrea vroeg of laat ergens zou ontmoeten.’ Even was hij zijn boosheid vergeten en keek hij haar zelfvoldaan aan. ‘Het was een koud kunstje om een tracker in haar auto te plaatsen zodat ik precies op een app op mijn telefoon kon zien waar ze heen ging.’

Geërgerd vertrok ze haar mond. Hij had altijd al de onhebbelijke gewoonte gehad om haar te onderbreken en de rest van de zin voor haar af te maken. Kennelijk was dat dus niet veranderd.

‘Wat doe je hier, Tom?’

’Wat ik kom doen, lieve schat? Heel simpel. Je bent mijn vrouw. Ik kom je halen.’

Ze schudde haar hoofd. ‘De scheidingspapieren zijn naar je onderweg.’

‘Wij gaan niet scheiden, lieveling.’

‘Je hebt het nog steeds niet begrepen, hè Tom?’

‘Wat? Natuurlijk heb ik het begrepen, lieveling, het is allemaal te snel voor je gegaan. Onze verloving, ons huwelijk en het stichten van en gezinnetje. Ik begrijp dat je tijd nodig had. Daarom heb ik je met rust gelaten en de tijd gegeven om tot jezelf te komen, maar nu vind ik dat dit wel lang genoeg heeft geduurd.’

‘Ik kom niet bij je terug, Tom.’

Hij balde zijn vuisten en in twee stappen kwam hij het terras op en voordat ze wist wat er gebeurde trok hij haar tegen zich aan. Zijn adem streek over haar gezicht en ze zag zijn ogen gloeien van onderdrukt verlangen.

‘Nee Tom.’ Ze legde haar handen tegen zijn borst om hem weg te duwen, maar toen bevroor ze. Want door de ramen van haar bungalow heen, keek ze recht in het gezicht van Joshua.

Tom leek precies aan te voelen dat er iets aan de hand was. Automatisch volgde hij haar blik naar het raam. Een ogenblik leek de hele scène bevroren te zijn. Alsof de boze heks met een toverstok had gezwaaid en alles voor 100 jaar in ijs had veranderd.

Molly kreunde. De blijdschap en opluchting om de komst van Joshua werden volledig teniet gedaan door de afkeer en haat waarmee hij haar aankeek. Als hij maar een kwartiertje eerder was gekomen, of later, als ze Tom al de deur uitgewerkt had …

Toen was hij verdwenen. Ze hoorde de harde klap waarmee hij het autoportier dicht gooide en het starten en aanzwellen van de motor van zijn zware truck.

‘Wie was dat?’ informeerde Tom achterdochtig.

Ze zuchtte vermoeid en draaide zich van hem weg. ‘Wat kom je doen, Tom?’

‘Ik vroeg je wie dat was, Molly.’

Opnieuw zuchtte ze. Als ze al had gehoopt dat er iets in Tom veranderd zou zijn, dan kwam ze nu bedrogen uit. Zelfs na bijna drie maanden scheen hij er nog van overtuigd te zijn dat er niets mis was met hun huwelijk en dat haar verblijf in Oakleigh Cove slechts een kort, onbelangrijk intermezzo was geweest dat hij haar welwillend had toegestaan.

Haar zwijgen ergerde hem. ‘Nou?’ drong hij aan. ‘Wie was die man?’

‘Dat was de kleinzoon van mijn buurvrouw,’ antwoordde ze bedaard. ‘Ze heeft vannacht een beroerte gehad en ik was degene die haar vond. Ik heb de halve nacht in het ziekenhuis doorgebracht.’ Ze keek hem aan. ‘Misschien kun je begrijpen dat ik moe ben, Tom.’

‘Wat kwam hij doen?’

‘Ik neem aan dat hij me kwam vertellen hoe het met zijn grootmoeder gaat.’

Ze keek hem aan en herkende de onverzettelijke lijn van zijn kaken. Het zou niet makkelijk zou zijn om hem ervan te overtuigen dat ze wilde dat hij vertrok. Alleen. Misschien was het het beste om met hem over de scheiding te beginnen.

‘Tom,’ zei ze langzaam. ‘Ik ben bij een bureau voor echtscheidingen geweest. Ik denk dat je deze week de papieren zult ontvangen.’

‘Er komt geen scheiding, Molly.’

‘Tom, ik wil dat je naar me luistert. Ik wil …’

Hij onderbrak haar met een boze handbeweging, zijn gezicht donker en zijn mond vertrokken. ‘Je gedraagt je weer eens als een klein kind,’ beet hij haar toe.

Vastbesloten schudde ze haar hoofd en ze kruiste haar armen voor haar borst. Zich direct realiserend dat hij het gebaar kon beschouwen als een verdediging, verplaatste ze haar handen naar haar zij. Heel even zag ze dat zijn mond verstrakte en ze begreep dat ze hem goed had ingeschat. Tegelijkertijd constateerde ze dat hij zonder succes wilde verbergen dat haar houding hem van zijn stuk bracht.

‘Sla niet zo’n toon tegen mij aan, Tom,’ zei ze met strakke lippen. ‘Ik ben er niet meer van gediend dat je me behandelt als een onmondige kleuter. Ik ben een volwassen vrouw en ik ben heel goed in staat om mijn eigen beslissingen te nemen. Dat hoef jij niet voor mij te doen.’

‘Molly,’ begon hij, plotseling met een charmante glimlach. ‘Zoals gewoonlijk heb je weer een heel verkeerde voorstelling van de situatie. Ik moet je helpen. Jij bent onzeker. Je weet vaak niet wat je zegt en wat je doet. Je begrijpt niet hoe ik jou daarmee altijd heb geholpen. Je begrijpt niet dat je mij nodig hebt.’

‘Tom, ik weet niet waar je deze onzin vandaan haalt, maar ik kan je verzekeren dat ik heel goed in staat ben om voor mezelf te zorgen. Ik heb jou daarbij niet nodig. Ik ga een scheiding aanvragen en ik hoop dat je het niet moeilijker gaat maken dan het al is.’

Hij begon getergd heen en weer te lopen, driftig over zijn haar wrijvend en zijn hoofdschuddend alsof hij niet wist of hij het allemaal wel goed had gehoord.

‘Heeft het soms iets met die buurman te maken? Heb je een nieuwe minnaar?’

Met een diepe zucht schudde ze haar hoofd. ‘Dit heeft niets met Joshua of Ryan te maken, Tom,’ zei ze kortaf. ‘De reden dat ik bij je weg ben gegaan is dat ik niet langer onderdrukt wil worden door jou. Je regelt alles voor mij, voor ons en als ik iets doe, wordt dat door jou in twijfel getrokken. Ik kan niet eens mijn eigen kleding uitzoeken. Als ik iets voor mezelf gekocht heb, is het nooit goed. Je hebt mijn auto verkocht zonder met mij daar over te overleggen. Zonder te vragen of ik dat ook wel wilde. Je dwong me om ontslag te nemen bij de bibliotheek. Ik wilde daar niet weg. Jij hebt besloten dat …’’

‘Maar Molly,’ onderbrak hij haar. ‘We zouden toch aan een gezinnetje beginnen?’

‘Nee Tom, dat was wat jij wilde. Je wist heel goed dat ik er nog mee wilde wachten.’

‘Oké, oké, dan wachten we nog een poosje.’

Haar mond zakte bijna open van verbazing. Hij had nog nooit iets met zoveel woorden toegegeven. Ze schudde haar hoofd. ’Het is te laat, Tom. Jij regelt mijn leven en dat wil ik niet meer.’

Hij opende zijn mond om te protesteren maar het afgaan van haar mobieltje legde hem het zwijgen op.

‘Niet opnemen, Molly.’

Ze negeerde zijn geïrriteerde bevel en trok haar mobieltje uit haar zak. ‘Hallo Ryan.’

Tom maakte een beweging alsof hij het mobieltje uit haar hand wilde trekken maar ze draaide zich net op tijd van hem af.

‘Ga weg, Tom,’ zei ze kwaad.

Kennelijk had Ryan het gehoord. ‘Wat zei je Molly?’ ‘Niets, sorry, ik had het niet tegen jou.’

‘Ben je in de winkel? Ben je met een klant bezig?’ ‘Nee, Henry heeft me naar huis gestuurd.’

‘O, heel goed van hem. Maar … Is alles in orde? Is er iemand bij je?’

‘Ja. Nee. Het is in orde, Ryan. Heb je nieuws over Iris? Hoe is het met haar?’

Hij was even stil. ‘Joshua belde me net,’ zei hij met een vreemde klank in zijn stem. ‘Hij zei … hij wilde naar je toekomen maar hij zag dat je een bezoeker had.’

Molly slikte maar ze zei niets.

‘Molly, ik weet het niet zeker, maar Joshua klonk een beetje vreemd en ik was bang dat er iets was. Met je man, of zo. Hij is toch niet …?’

‘Het is in orde, Ryan,’ verzekerde ze hem, maar ze hoorde zelf dat het niet overtuigend genoeg klonk.

‘Luister, Molly, ik kan hier nu nog niet weg, maar zodra Joshua terug is, kom ik naar je toe.’

Ze keek tersluiks naar Tom, hopend dat hij niet had kunnen horen wat Ryan had gezegd.

‘Eh … ik moet nog even weg. Boodschappen doen.’ ‘Molly, die man is toch niet bij je?’

‘Eh … ja.’

Het was even stil. ‘Heb je hulp nodig? Ik kan Vincent bellen en vragen of hij…’

Tussen haar wimpers door gluurde ze weer naar het gezicht van Tom. Die was duidelijk niet ingenomen met het feit dat ze zijn wensen in de wind had geslagen en het gesprek toch had beantwoord. Het ergerde hem natuurlijk ook dat hij niet wist met wie ze sprak en waarover het ging. Thuis had hij vaak van haar geëist dat ze de luidspreker op haar mobiele telefoon inschakelde zodat hij mee kon luisteren. Nu durfde hij dat niet te doen.

‘Of misschien is Joshua een beter idee,’ hoorde ze Ryan zeggen.

‘Nee, het is echt niet nodig, Ryan. Weet je al wanneer Iris naar huis mag?’

‘Eh …’ Hij was even van zijn à propos. ‘Morgen of overmorgen, denk ik.’

‘Is er iets wat ik kan doen? Zal ik even kijken of er niets ligt te bederven?’

‘Volgens mij zou Joshua dat doen.’

Dus Joshua was niet alleen naar haar toe gekomen. Hij was naar het huis van Iris gekomen om te kijken of alles in orde was, wellicht ook om toiletspulletjes voor haar te halen. Wat jammer dat hij net op het verkeerde moment naar haar toe was gekomen … Met de belofte dat hij haar op de hoogte zou houden, verbrak ze het gesprek met Ryan voordat ze zich weer tot Tom wendde. Het was duidelijk dat haar gesprek langer had geduurd dan hem zinde. Zijn gezicht stond strak en ze zag aan zijn enigszins in zichzelf gekeerde blik dat hij niet langer voor rede vatbaar zou zijn. Als hij dat ooit al was geweest … Haar eerdere, kordatere optreden had hem onzeker gemaakt, herinnerde ze zich. Misschien was dat de enige manier om tot hem door te dringen. Ze rechtte haar schouders en hief strijdlustig haar kin op.

‘Tom,’ zei ze ferm. ‘Ik meende wat ik zei. Ik wil een scheiding. En die scheiding zal er komen of je nu wel of niet meewerkt.’

‘Als je maar niet denkt dat je ook maar iets van me krijgt.’ ‘Ik hoef niets …’

Zijn ogen schoten vuur. ‘Je hebt al genoeg geld van onze gezamenlijke rekening gehaald.’

Haastig slikte ze een nijdig antwoord in. In plaats daarvan zei ze koel: ‘Dat was mijn eigen geld, Tom. Bovendien hoef ik helemaal niets van je te hebben. Alles wat ik wil is een scheiding.’

Met gebalde vuisten stond hij voor haar en heel kort dacht ze dat hij haar zou slaan. ‘Dan zien we elkaar in de rechtbank.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ik had gehoopt dat we het samen konden regelen zonder elkaar door het slijk te hoeven halen en onnodig veel geld uit te geven aan dure advocaten.’ Ze hoopte dat dit laatste argument voldoende gewicht in de schaal zou leggen. Ze wist dat hij soms erg op de cent kon zijn en vaak genoeg had hij zijn minachting kenbaar gemaakt voor advocaten die meestal als de enige winnaars uit de strijd kwamen. Hij leek inderdaad even te aarzelen alsof haar suggestie hem inderdaad wel goed uitkwam, maar hij moest toch het laatste woord hebben voordat hij met lange passen wegliep: ‘Dat zullen we nog wel eens zien!’
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Onlangs was Molly onder het toeziend oog van een sceptisch kijkende Henry begonnen met voorleesuurtjes op twee vaste middagen in de week. Al gauw moest Henry toegeven dat de omzet op die middagen behoorlijk omhoog ging. Niet alleen werden er meer kinderboeken en stripboeken verkocht maar ook de boeken voor tieners en volwassenen vonden meer aftrek. Omdat ze wel zag dat niet alle moeders met kinderen het zich konden veroorloven om de nieuwe duurdere boeken aan te schaffen, werd de afdeling van de tweedehandsboeken ook nieuw leven ingeblazen. Met goedvinden van Henry introduceerde ze vaste lage prijzen voor de gebruikte boeken, en de regel dat bij inlevering van boeken een gelijkwaardig exemplaar gratis meegenomen mocht worden.

Op een van die middagen had Molly al kennis gemaakt met

Bettina en haar zoontje Benji. De andere jonge vrouw had zich aanvankelijk een beetje gereserveerd opgesteld tegenover Molly, maar toen die Benji’s voorliefde voor olifanten en neushoorns ontdekte en hem een boek met prachtige illustraties over een verdwaald jong olifantje liet zien, was het ijs snel gebroken. Toch bleef Bettina zich afstandelijk gedragen en Molly begreep nu beter wat daaraan ten grondslag lag. Ze had Ryan nog een paar keer kort gesproken sinds Iris uit het ziekenhuis was gekomen maar hij was niet meer over Bettina begonnen en Molly had er ook niets over gezegd. Aan zijn sombere ogen was echter te zien dat er in zijn relatie met Bettina niet veel veranderd was.

Met Bettina, constateerde Molly, was het al weinig anders gesteld. Haar gezicht straalde wanneer ze met Benji was, maar zodra hij er niet meer was om haar af te leiden, werd haar gezicht somber en keek ze mistroostig naar beneden.

Hoewel Molly het niet van plan was geweest, besloot ze toch om eens met de jonge vrouw te gaan praten.

De gelegenheid deed zich sneller voor dan ze had gedacht. De voorleesuurtjes werden steeds drukker bezocht en meestal was het daarna nog zo druk in de winkel dat Molly pas naar huis ging wanneer Henry de winkel afsloot. Hoewel ze ervan genoot de verhaaltjes voor te lezen en de talloze vragen van zowel kinderen als ouders te beantwoorden, was ze daarna meestal te moe om nog iets anders te ondernemen.

Op een middag betrapte Henry haar erop dat ze een steelse geeuw achter haar hand verborg.

‘Slaap je wel goed, Molly? Je ziet er moe uit vandaag.’ ‘Het is de warmte, denk ik,’ zei ze, hoewel dat niet geheel de waarheid was. Ze lag vaak nog zo lang in bed te piekeren dat ze ten einde raad maar weer het licht aandeed en een boek pakte om haar gedachten te verzetten. Vaak was het al ver na middernacht als ze met het boek in handen in slaap viel, of het wanhopig weglegde om daarna toch te woelen en draaien.

‘Of is het liefdesverdriet?’

Ze keek hem onderzoekend aan. Meestal onthield hij zich van opmerkingen die te veel op het persoonlijke vlak dreigden te raken. ’Hoe kom je daarbij, Henry?’

‘Dat beweert Angus.’

Ze grinnikte. Wanneer ze Henry iets vroeg waarop hij geen antwoord had of liever geen antwoord gaf, haalde hij zijn broer er bij.

’Als hij daarover weer iets te zeggen heeft, Henry, zeg je maar tegen Angus dat hij helemaal niets weet van mijn liefdesleven.’

Hij keek haar ernstig aan. ‘Angus zegt dat je geen liefdesleven hebt en dat dat juist het probleem is.’

‘O,’ reageerde ze verbluft. ‘En wat zegt Angus nog meer over mij?’

‘Dat je lijdt aan een onbeantwoorde liefde.’

‘O.’ Ze keek snel weg. Was ze zo gemakkelijk te lezen? ‘En wie mag het onderwerp van mijn onbeantwoorde liefde dan wel zijn?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Angus hoopt dat ik meer kans heb om dat te ontdekken dan hij, omdat ik jou elke dag zie.’

Ze haalde diep adem. ’Er is niemand, Henry.’

‘Eerst dachten we dat het Ryan was,’ ging hij onverstoorbaar verder. ‘Maar sinds die weer wat met Bettina heeft, hebben we hem maar van ons lijstje geschrapt.’

Het was maar goed dat hij niet wist hoe het er precies met Ryan en Bettina voorstond, dacht ze geamuseerd, anders zou ze geen minuut rust hebben. ’En wie is de volgende gegadigde op jullie lijstje?’

‘Hij was de enige die we konden bedenken.’ Hij lachte een beetje schaapachtig. ‘Ik weet weinig van die dingen af, Molly, ik ben maar een simpele vrijgezel.’

‘Onzin, Henry.’ Ze keek hem schalks aan. ‘Volgens mij heeft Maggie een oogje op je. Het is je toch wel opgevallen hoe vaak ze de laatste tijd in de winkel komt?’

‘Ik ken Maggie al vanaf onze kleuterschool,’ antwoordde hij verdedigend, alsof hij daarmee wilde zeggen dat een romance om die reden uitgesloten was.

‘Dus jullie kennen elkaar goed.’

’Molly, je denkt zeker dat je heel slim bent om van onderwerp te veranderen, maar dat gaat niet op. Ik zei dat je er moe uitziet en ik wil dat je de rest van de dag naar huis gaat. Ga naar bed of neem het boek waarop je al de hele week zit te azen en ga lekker in de tuin zitten. Ik zie je morgenochtend dan weer, fris en uitgeslapen.’

‘Maar het is druk en …’

‘Je werkt hard, Molly. Je maakt lange dagen. Je komt ’s morgens steeds vroeger en vaak ga je pas lang na sluitingstijd weg.’

‘Maar hoe moet het dan met het voorleesuurtje van vanmiddag?’ protesteerde Molly zwakjes. Hij had gelijk. Ze was moe. En als ze heel eerlijk was, was zijn aanbod bijna te verleidelijk om af te slaan.

‘Angus heeft al eerder aangegeven dat hij het wil doen.’ Hij gniffelde. ‘Nu krijgt hij de kans om zijn onvermoede talenten te ontplooien.’

‘Angus?’ Ze viel bijna van haar stoel van verbazing. Niet omdat het zo’n vreemde gedachte was dat Angus de kinderen ging voorlezen. Ze verwachtte dat hij er een geweldige show van zou maken. Het was meer dat ze niet had gedacht dat Henry de hulp van zijn broer zou aanvaarden.

‘Hier.’ Hij pakte het boek waarover ze inderdaad al een poosje had lopen nadenken of ze het zou kopen en deed het in een papieren zakje. Hoe onlogisch hij het zelf ook vond, had hij haar toevertrouwd, maar sinds de overval had hij besloten dat ze geen plastic tasjes meer zouden gebruiken.

’Ga naar huis en ga lekker zitten lezen, Molly. Orders van de baas. Ik heb dit boek zelf al gelezen, dus morgen ga ik je er een paar vragen over stellen.’

‘Ja meneer.’

Lachend, en met een blij gevoel dat ze de rest van de middag onverwacht vrij zou zijn, zette ze koers naar het plein. Meestal kon ze de verleiding wel weerstaan om een Oak-donut mee naar huis te nemen, maar vanmiddag gaf ze eraan toe.

‘Ik heb net Andrea gesproken,’ zei Vincent glunderend, terwijl hij een extra donut in het doosje deed. ‘Ze denkt erover om binnenkort een paar dagen deze kant op te komen.’

‘Denk je dat ik haar dan ook nog te zien krijg?’ zei ze plagend en ze lachte luid toen ze hem met een rood gezicht schichtig over zijn schouder zag kijken alsof hij niet wilde dat zijn personeel of klanten ook maar iets aan de weet zouden komen over zijn opbloeiende romance.

‘Ik denk dat iedereen in Oakleigh Cove alles al weet over Andrea en jou, Vince.’

Nog nalachend stak ze het plein over om naar huis te gaan. Ze ging net de hoek om toen ze bijna tegen een bekende figuur aan botste.

‘Molly!’

‘O hallo, Bettina.’

De laatste tijd had Bettina haar schichtig ontwijken. Molly wist precies wat de reden daarvoor was en had besloten zich niet op te dringen. Ze knikte dan ook vriendelijk en wilde al doorlopen, maar de ander hield haar tegen.

‘Molly? Nu ik je zie … eh … heb je even tijd?’

Molly knikte. Het zag ernaar uit dat er weinig terecht zou komen van Henry’s opdracht om te gaan lezen en vroeg naar bed te gaan.

Bettina wachtte haar antwoord niet af maar stak meteen van wal. ’Molly … eh … het gaat over Ryan.’

‘Ja?’

‘Hij … we zijn … we zien elkaar niet meer.’ ‘Dat heeft hij me verteld.’

‘O. Ook de reden?’

Molly knikte. Ze was niet van plan geweest zich ermee te bemoeien omdat ze nog steeds vond dat die twee het alleen samen konden oplossen, maar de blik in Bettina’s ogen was zo triest dat ze volledig overstag ging.

‘Bettina, volgens mij is er maar één manier om dit op te lossen en dat is door helemaal eerlijk tegen elkaar te zijn.’

‘Dat vind ik ook, maar …’

‘Hoe moeilijk dat soms ook kan zijn, Bettina.’

‘Ja.’ Bettina’s onderlip begon te trillen. ‘Ik weet het, maar … ik weet niet wat ik moet doen.’

Molly legde haar hand op haar arm. ’Misschien moet ik eerst vertellen dat hij me heeft gevraagd of ik jou wilde vertellen wat er die bewuste zaterdagavond is gebeurd.’

‘O.’

‘Zullen we even een bank in het park opzoeken? Ik denk namelijk dat dit niet in een halve minuut gezegd zal zijn.’

‘O.’ Bettina begon steeds ellendiger te kijken, maar ze knikte toch en volgde Molly naar een bank aan de rand van het park.

‘Waar is Benji?’

‘Bij een vriendje aan het spelen. Noah is even oud en ze kunnen het goed met elkaar vinden. Ze spelen om beurten een middag bij hem thuis of bij mij. Dat geeft Noahs moeder en mij een beetje vrije tijd.’

‘Ik dacht dat je een andere baan had gevonden? Bij de bank?’ ‘Dat pakte niet helemaal goed uit. Benji werd net ziek en ik kon eigenlijk niet verzuimen, maar … ik kon mijn zoontje toch niet alleen ziek thuis laten?’ ‘Dat spijt me, Bettina.’

‘Ja. Gelukkig gaat Jim nu wat bijdragen aan de kosten van kinderopvang, anders zou ik het niet redden. Voorheen kon ik nog wel eens een beroep doen op Ryan, maar … dat kan nu niet meer.’

‘Bettina, toen Ryan me vroeg of ik je de waarheid wilde vertellen, heb ik dat geweigerd. Ik vond dat jij hem uit jezelf moest vertrouwen, want ik kan jou dat vertrouwen niet geven. Dat moet uit jezelf komen. Het is niet voldoende als ik je vertel dat Ryan de waarheid spreekt, jij moet het ook voelen. Begrijp je wat ik bedoel?’

‘Ik denk het wel, maar ik dacht … als ik het uit jouw mond kan horen …’

‘Ik ben nog steeds dezelfde mening toegedaan, Bettina, maar het enige wat ik kan doen is eerlijk tegen je zijn. Dan kun jij je conclusies trekken en bepalen wat je gaat doen. Ik ga jou niet vertellen wat je met je leven moet doen, die beslissingen moet je zelf nemen.’

‘Dat zegt mijn vader ook steeds. Hij zegt dat ik nu eindelijk eens definitief een knoop moet doorhakken.’

Molly legde haar hand op die van Bettina en voelde hoe ze trilde.

‘Geloof me, Bettina, ik heb maandenlang geaarzeld om een knoop door te hakken en er zijn heel veel momenten geweest dat ik er spijt van had. Maar achteraf weet ik dat het de beste beslissing is geweest die ik ooit heb genomen.’

‘Toen je naar Oakleigh Cove kwam?’ ‘Ja.’

Bettina glimlachte waterig. ‘Eerst wist ik niet of ik wel wil weten wat er tussen Ryan en jou is gebeurd, maar onzekerheid is ook niet alles. Ik blijf er maar over piekeren.’

Molly knikte begripvol. ‘Ik weet niet of Ryan je iets over mijn achtergrond heeft verteld, Bettina. Ik heb hem gevraagd om dat niet te doen maar misschien heeft hij toch iets gezegd. Ik zal niet in details treden maar ik kan je vertellen dat ik een moeilijke tijd achter de rug heb. Uiteraard met een man. In feite was hij de reden dat ik naar Oakleigh Cove ben gekomen. Ik heb daarvoor grote offers moeten doen. Een ervan is dat ik mijn vrienden en vriendinnen niet meer regelmatig kan zien.’

‘O.’

‘Na onze studietijd heb ik een flat gedeeld met mijn vriendin Andrea en we hebben samen een geweldige tijd gehad. Toen ze hier het weekend naartoe kwam, dachten we allebei dat we ons oude leventje van vroeger weer op konden pakken. Zij wilde graag uitgaan, dansen en plezier maken maar eigenlijk wilde ik gewoon liever een avondje thuisblijven met een glas wijn en de hele tijd met haar praten. Toen ze Vincent ontmoette sloeg er meteen een vonk over. Ik zag dat ze in tweestrijd stond omdat ze voor mij hierheen was gekomen, maar eigenlijk wilde ze ook de gelegenheid hebben om Vincent een beetje te leren kennen. Toen ze voorstelde om met ons drieën uit te gaan in Harlow Bay leek het Vincent een goed idee om Ryan mee te vragen. Net als ik had hij niet zo’n zin maar omwille van de andere twee konden we niet weigeren. We hebben gezellig ergens gegeten en daarna wilde Andrea graag dansen. Je kunt je voorstellen dat we alle vier een glaasje te veel dronken en heel eerlijk, Bettina, het begon een klein beetje uit de hand te lopen. Wat Ryan en mij betreft, bedoel ik. Nee, ga er nu niet meteen vandoor, maar luister naar me. Ik vertel je de waarheid, Bettina.’

‘Oké.’

‘We waren niet zo dronken dat we niet meer wisten wat we deden maar de omstandigheden waren wel zodanig dat we een beetje begonnen te flirten. Op de dansvloer hebben we elkaar gekust.’

Ze hield even op toen ze Bettina‘s gezicht zag betrekken. ‘Het was een fout van ons allebei, Bettina. Ik wist toen meteen dat hij niet de juiste voor mij was en hij dacht er precies zo over. Omdat we alle vier hadden gedronken, namen we een taxi terug naar huis. Het was de bedoeling dat Andrea bij mij zou slapen, maar het was duidelijk dat ze liever met Vincent mee naar huis ging. Ryan was zo dronken dat hij uitstapte om naar het huis van zijn grootmoeder te gaan en daar te slapen. Ik kon niet goedvinden dat hij Iris wakker zou maken, maar de taxi reed al weg en ik wist niet precies waar Ryan woonde. Het was inmiddels drie uur ’s nachts en daar stond ik met Ryan, die stond te tollen op zijn benen. Ik kon hem niet naar Iris laten gaan, dus ik nam hem naar mijn huis. Hij was behoorlijk boven zijn theewater. Hij wilde me omhelzen, maar ik duwde hem op de bank. Een seconde later viel hij als een blok in slaap. Ik gaf hem een kussen en een deken en ging zelf ook naar bed.’ Ze grinnikte even. ‘Omdat je niet altijd zeker kunt weten wat dronken mensen zich in het hoofd halen, deed ik de deur van mijn slaapkamer op slot. Toen ik de volgende ochtend wakker werd, was hij al weg.’

‘Dus er is niets gebeurd?’ ‘Niets.’

‘Maar ik dacht … jullie gingen zo vaak samen uit eten en ik dacht …’

‘Ryan en ik zijn nooit iets anders dan vrienden geweest, Bettina. Dat zijn we nu nog en dat hoop ik zo te houden.’

‘Voelde je dan niets voor hem?’

‘Ryan is een aantrekkelijke man, Bettina, en ik kan niet ontkennen dat ik in het begin wel eens heb gedacht dat het iets zou kunnen worden. Of hij dat ook dacht weet ik niet. We hebben er nooit over gesproken.’

Ze keek naar Bettina’s bleke, ontdane gezicht. ‘Ik hoop dat je gelooft dat dit de hele waarheid was en dat je Ryan een kans wilt geven. Jullie hebben te lang en te vaak om elkaar heen gedraaid en ik weet bijna wel zeker dat jullie voor elkaar bestemd zijn.’

Bettina stond op en terwijl ze haar tranen de vrije loop liet, omhelsde ze Molly.

‘Dank je wel, Molly, dat je zo eerlijk tegen me was.’

‘Succes, Bettina. Ga ervoor.’

Molly keek haar na toen ze wegliep, eerst met de schouders nog een beetje hangend, maar allengs kwam er meer veerkracht in haar passen. Molly glimlachte en kruiste haar vingers.
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Het huis waar ze tijdens haar huwelijk met Tom twee jaar lang had gewoond, zag er van buiten onberispelijk uit. De ramen waren glimmend gelapt, het grind van het pad naar de garage was aangeharkt, het gazon gemaaid en de bloemen in de borders bloeiden dat het een lieve lust was. De deur van de garage stond open en Molly zag dat er planken aan de zijmuren waren bevestigd en dat er keurig gelabelde plastic bakken in ordelijke rijen op stonden. De auto van Tom stond half voor de garage geparkeerd en ernaast stond een elegante witte sportwagen. Gekleed in marineblauwe shorts en een lichtblauw poloshirt, was Tom bezig zijn auto schoon te spuiten. Zijn armen en benen waren gebruind, zijn haar was net iets langer dan ze van hem gewend was en met een schok stelde Molly vast dat hij er goed uitzag.

Hij had vluchtig opzij gekeken toen ze aan de kant van de weg was gestopt maar hij had haar auto niet herkend. Pas toen ze uitstapte bleef hij zo doodstil staan dat hij vergat dat hij een tuinslang vasthield en het water gutste over zijn leren slippers. Naast hem stond emmer met zeepsop en een borstel. Ze kon zich niet herinneren dat hij ooit eerder zijn eigen auto had gewassen; voor zover ze wist liet hij dat altijd door een paar jongens doen of hij ging naar een wasstraat. Hij stopte de watertoevoer en kwam op haar af toen ze langzaam over het knerpende grind naderbij kwam.

‘Molly.’

Ze wierp hem nerveuze blik toe. ‘Hallo Tom.’ ‘Wat kom je doen?’

Ze glimlachte flauwtjes. Zijn botte vraag was een teken dat hij niet goed raad wist met zijn houding. Misschien had ze hem van tevoren over haar komst moeten inlichten, maar ze had het niet gedaan omdat ze het voordeel van de verrassing als ruggensteuntje nodig had.

‘Ik ben het weekend bij Andrea geweest,’ zei ze kalmpjes. Zijn mond vertrok minachtend. ’Natuurlijk. Je verjaardag.

Jullie hebben zeker flink de bloemetjes buiten gezet?’

‘Niet meer zoals we vroeger deden,’ antwoordde ze rustig. ‘Heet dat niet volwassen worden?’ sneerde hij.

Ze haalde haar schouders op. ‘Als je het zo wilt noemen.’ Hij stond nog steeds onbeweeglijk halverwege het garagepad, zijn houding stijf en ontoegankelijk, maar op zijn gezicht zag ze een vreemde mengeling van uitdaging en verdediging. Toen knikte hij en bond enigszins in. ’Waren je ouders er ook?’

‘Mijn vader heeft het te druk op zijn werk, maar ze komen de volgende maand een week bij me logeren.’

‘Leuk voor je.’ Hij aarzelde. ‘Woon je nog steeds in die verbouwde garage?’

‘Ja.’ Ze glimlachte flauwtjes en besloot hem niet te corrigeren. Als hij het nodig vond haar te moeten kleineren, dan kon hij wat haar betreft zijn gang gaan.

‘Gaat alles naar wens?’

‘Eh … ja Tom, dank je.’ Ze hoopte dat hij niet merkte hoe verrast ze was. Ze had verwacht dat hij meteen weer zou gaan zeuren over hun scheiding, dat hij toch nog niet kon accepteren dat ze hem had verlaten, dat ze het geld dat ze van hun gezamenlijke rekening had gehaald moest terugbetalen. Ze kon nog wel honderd andere verwijten en beschuldigingen bedenken die hij naar haar hoofd kon slingeren, maar hij sprak er geen uit. Hij wierp een wat schichtige blik over zijn schouder.

‘Wat kom je doen Molly?’

Ze aarzelde. Ze had zelf niet goed geweten waarom ze het zo nodig vond om hem te zien, om hun huis nog een keer te zien. Misschien was het een afsluiting voor haar, het beëindigen van een hoofdstuk in haar leven voordat ze definitief aan een nieuw begon.

Ze zei niets van dat alles. ’Ik wilde je bedanken.’ ‘Waarvoor?’

‘Omdat je de scheidingspapieren hebt getekend. Omdat je er geen bittere strijd van hebt gemaakt.’

‘Dat was toch wat je wilde?’

‘Ja, maar ik had niet gedacht dat je het zo gemakkelijk zou maken. Ik verwachtte veel meer tegenstand van jou, dat het in een langdurige verbitterde strijd bij de rechter zou ontaarden en dat we eeuwig ruzie zouden blijven maken over geld en bezittingen.’

Hij stak zijn handen in zijn zakken en haalde zijn schouders op. ‘Dat zou alleen maar heel veel geld hebben gekost.’

‘Inderdaad.’ Geld zou voor hem echter geen probleem zijn geweest, wist ze. Alleen al omdat hij geen nederlaag wilde lijden, zou hij haar tot het bittere eind tegengewerkt hebben. Maar kennelijk had hij toch ingezien dat hun huwelijk niet meer te redden was geweest en had hij eieren voor zijn geld gekozen. Waarschijnlijk had het hem over de brug geholpen toen ze had aangegeven dat ze geen cent van hem wilde.

‘Tom?’ klonk opeens een stem en Molly hapte naar adem. De voordeur was opengegaan en de perfecte gestalte van een blonde vrouw kwam tevoorschijn. Hoewel ze verrast keek zodra ze Molly in het oog kreeg was er iets onnatuurlijks in haar houding. Alsof ze Molly allang door het raam had gezien, alsof ze precies wist wie ze was en alsof ze met opzet even had gewacht voordat ze ten tonele verscheen.

‘O,’ zei ze alsof ze verrast was. ‘Je hebt me niet verteld dat we bezoek zouden krijgen, Tom.’

‘Dit is geen bezoek,’ zei Tom enigszins onzeker. ‘Dit is … eh …’

‘Molly,’ zei Molly aarzelend, zich afvragend of hij de andere vrouw iets over haar had verteld. Kort overwoog ze of het beter zou zijn om te zeggen dat ze oude bekenden waren, maar dat bleek niet nodig.

‘Molly! De ex! Wat leuk om je te ontmoeten.’

Ze produceerde een ijskoud glimlachje en liet haar misprijzende blik over Molly’s gekreukelde linnen broek en bloes gaan. Zelf zag ze er onberispelijk uit in een marineblauwe rok en witte bloes; alleen de dikke gouden schakelketting om haar hals wees erop dat ze niet van plan was om naar haar werk te gaan. Molly wist dat ze gewogen en te licht bevonden was.

‘Tom, heb je Molly al gevraagd of ze iets wil drinken?’ Het klonk zo duidelijk niet gemeend dat Molly met de ogen knipperde. Zelfs Tom leek zich een beetje te generen.

‘Dat zou ik net gaan doen.’

‘Mooi. Ik ben Jade,’ zei de vrouw op een toon alsof Molly meteen moest weten wie ze was. Ze had ijsblauwe ogen en hoewel ze zich hartelijk voordeed, kon Molly daarvan niets in die ogen terugvinden.

‘Ik weet niet zeker of en wat Tom jou over mij heeft verteld,’ vervolgde Jade. Kennelijk verwachtte ze hierop geen reactie want ze draaide zich een halve slag om en wees naar de openstaande voordeur. ‘Kom gezellig even binnen, Molly. Wat kunnen we te drinken aanbieden? Je bent zeker met de auto? Er is ijsthee of heb je liever een smoothie?’

Molly aarzelde. Ze had een gezellige weekend gehad met Andrea en haar andere vriendinnen en ze was helemaal niet van plan geweest om Tom ook te zien. Maar in een opwelling had ze besloten eerder terug te gaan zodat ze even langs zijn huis kon gaan. Ze wist zelf niet goed waarom, maar ze had even rustig met hem willen praten, de scherpe kantjes van hun scheiding gladstrijken zodat ze allebei met minder pijn en spijt aan hun huwelijk terug konden denken. Met Jade erbij was dat niet mogelijk en nu wilde ze eigenlijk niets liever dan zo snel mogelijk vertrekken.

Ze bedacht zich echter bij het zien van de uitdrukking op Toms gezicht. Hij was veranderd, besefte ze, en opeens wilde ze graag weten hoe de andere vrouw dat voor elkaar had gekregen. Ze was ook nieuwsgierig naar het huis. Ze wist niet hoe lang de twee elkaar al kenden, maar ze wist instinctief dat Jade inmiddels al bij Tom was ingetrokken en dat ze stevig haar eigen stempel op het huis had gedrukt.

‘Graag,’ zei ze daarom.

Met een vreemd gevoel van déjà vu volgde ze Jade naar binnen. Tegelijkertijd leek het echter ook alsof ze voor het eerst van haar leven het huis betrad. De meubelstukken waren hetzelfde maar de opstelling was veranderd. Nu stond de stoel van Tom niet meer recht tegenover de televisie, maar de bank. Het was ooit een punt van strijd tussen Molly en Tom geweest en zij had natuurlijk het onderspit moeten delven, maar Jade had kennelijk wel haar zin gekregen. De fotolijstjes met foto’s van hun huwelijksdag, van zijn overleden vader, van Tom met trofeeën van golfkampioenschappen, van een trotse, veertienjarige Tom met een enorme gevangen vis in zijn armen, hadden allemaal plaatsgemaakt voor grote kristallen schalen en vazen met gedroogde bloemstukken.

‘Ik kan me voorstellen dat het vreemd voor je moet zijn

om hier terug te komen,’ zei Jade terwijl ze haar voorging naar de keuken. Hier was niets veranderd behalve de aanschaf van een peperdure smoothiemachine. Tot Molly’s verrassing ging Jade op een van de barkrukken om het kookeiland heen zitten en met een enigszins schaapachtige blik draaide Tom zich om naar de smoothiemachine. Hij haalde verse stukken fruit uit de koelkast en begon ze schoon te maken op een glazen snijplank. Molly voelde haar ogen bijna uit hun kassen rollen. Ze had niet verwacht Tom ooit bezig te zien met huishoudelijke karweitjes. Hij had nooit de moeite genomen om iets anders te doen dan koffie of thee zetten of een fles wijn open te maken.

‘Molly kwam om te bedanken dat de scheiding zo gladjes is verlopen en om nog wat spulletjes op te halen,’ zei hij neutraal.

‘O ja, alles zit in een van de bakken in de garage,’ zei Jade op een toon waarmee ze aangaf dat wat haar betreft Molly’s achtergebleven bezittingen binnenkort bij het afval gezet zouden worden.

Molly verdacht Tom ervan dat hij haar liever zag gaan dan komen en ze begreep nu waarom. In deze huishouding waren de rollen omgedraaid. Niet Tom was hier de overheersende figuur, maar Jade. Jade zou beslist niet over zich laten lopen zoals hij dat bij haar had gedaan en misschien was dat juist wat Tom nodig had. Molly begreep al snel dat de twee perfect bij elkaar pasten. In haar hart was ze blij dat Tom iemand anders had gevonden en niet was blijven steken in de draaideur van ontkenning van hun scheiding. Waarschijnlijk was het ook aan de invloed van Jade te danken geweest dat de scheiding zo onverwacht goed was verlopen.

Ze dronk een smoothie van banaan, mango en bosbessen en luisterde gedwee naar Jade die het kennelijk nodig vond om haar te vertellen hoe Tom en zij elkaar hadden ontmoet. Ze was een van de twee eigenaren van een groot accountantskantoor en sprak snoevend over haar rol in de explosieve groei van het bedrijf. Ze zei het niet met zoveel woorden, maar het was Molly wel duidelijk dat ze meer verdiende dan Tom.

Zodra ze het laatste restje van de smoothie had opgeslurpt, stond ze op. ‘Ik heb nog een lange rit voor de boeg,’ zei ze bij wijze van verklaring.

‘Natuurlijk,’ zei Jade gladjes. ‘Je woont nu ergens aan de kust, geloof ik?’

‘Ja, bij Harlow Bay.’

Jade schudde haar hoofd. ‘Ik vrees dat ik er nooit ben geweest.’

Molly glimlachte liefjes. ‘Het regent er niet zo vaak als hier in Seattle.’

‘Och, het klimaat is een kwestie van wennen, hè?’ reageerde Jade achteloos. ‘Bovendien heeft ons bedrijf een strandhuis bij Malibu aangeschaft en Tom en ik gaan er vaak naartoe. Heerlijk, hè Tom?’

‘Jazeker.’

Molly bedwong een glimlach. De Tom die zij had gekend, zat liever bij een naar chloor ruikend zwembad dan dat hij zich met zijn blote voeten op een zandstrand waagde.

‘Tom kan je wel even helpen om je spulletjes naar je auto te brengen.’ Jade stak haar een hand met een half dozijn zware gouden ringen toe. ‘Fijn dat we elkaar ontmoet hebben, Molly.’

‘Insgelijks.’

Tom verplaatste de inhoud van een plastic bak die met ‘M’ gelabeld was naar een kartonnen doos en liep met haar mee naar haar auto. Hoewel Jade de indruk had gewekt dat ze het te druk had met andere dingen om haar uitgeleide te doen, wist Molly zeker dat ze tussen de jaloezieën door naar hen stond te kijken.

‘Tom, ik ben blij dat je in Jade iemand hebt gevonden die beter bij je past dan ik.’

Hij wierp haar een onzekere blik toe, alsof hij vreesde dat ze de draak met hem stak.

‘Ik ook, Molly, maar met jou was het … anders.’

Ze knikte, plotseling een beetje aangedaan en in een opwelling drukte ze haar lippen op zijn wang. ‘Het ga je goed, Tom.’

‘Molly, ik … eh … nee, laat maar.’

Toen Molly enkele uren later de bekende weg naar Oakleigh Cove insloeg, piekerde ze er nog steeds over wat Tom eigenlijk had willen zeggen.







 

- 36 -

 

De zon zette de lucht in een roze gloed toen Molly Oakleigh Cove inreed. Heel kort overwoog ze om meteen naar het strand te gaan om de frisse zeelucht op te snuiven, maar ze was moe van de lange rit en ze begon een zwaar hoofd te krijgen. Ze was niet meer gewend om zo laat naar bed te gaan. Weliswaar waren Andrea en zij, na uitgebreid te hebben gegeten in een van hun favoriete restaurants, thuisgebleven maar ze hadden tot diep in de nacht zitten praten.

Met een gevoel van thuiskomen betrad ze haar bungalow en ze bracht meteen haar weekendtas in haar slaapkamer. Met een glimlach opende ze de achterdeur en liep ze het terras op. Kennelijk had het nog niet zo lang geleden geregend, want de planten in de tuin stonden er fris bij.

Toen ze nog een keer naar haar auto liep om de doos met spullen uit het huis van Tom te pakken, kwam er een truck aan rijden. Joshua. Haastig boog ze zich over haar kofferbak heen alsof ze daar iets zocht, hopend dat hij meteen naar het huis van zijn grootmoeder zou gaan.

Ze had genoten van het weekend met Andrea en haar andere vriendinnen en uiteindelijk was ze ook blij dat ze Tom had gezien. Daardoor had ze het gevoel gekregen dat ze het verleden achter zich had gelaten en nu echt helemaal opnieuw kon beginnen. Hier, in Oakleigh Cove, waar ze bijna drie maanden geleden bij toeval terecht was gekomen en waar ze zich meteen thuis had gevoeld.

Ze had Dinah gezien, haar vroegere leidinggevende bij de bibliotheek en nadat ze die uitgebreid had verteld over hoe het haar was vergaan, had de oudere vrouw glimlachend een hand op die van haar gelegd en gezegd: ‘Ik heb het gevoel dat je daar een echt thuis hebt gevonden, Molly.’

Dinah had het goed gezien. Zelfs als ze niet in de bungalow van Iris zou kunnen blijven wonen, zou ze ergens in het plaatsje onderdak zoeken. Ze was al aardig ingeburgerd in Oakleigh Cove en ze wist dat ze zo langzamerhand niet meer als een complete buitenstaander werd beschouwd.

‘Waar was je?’

Ze schrok zo van Joshua’s stem dat ze met een ruk overeind kwam en haar hoofd aan de achterklep stootte. ‘Au!’

Met een pijnlijk vertrokken gezicht legde ze haar vrije hand op haar achterhoofd, maar hij duwde hem weg. ‘Laat mij eens kijken.’

Hij legde een vinger onder haar kin om haar hoofd in de gewenste stand te krijgen zodat hij de plek goed kon zien. Met zijn andere betastte hij voorzichtig haar achterhoofd.

‘Het is maar een schrammetje,’ zei ze snel. Haar hart bonsde zo luid dat ze bang was dat hij het kon horen. Ze slikte en bevochtigde haar lippen. Ze wilde dat hij haar losliet en wegging. Tegelijkertijd wilde ze echter dat hij haar steviger vastpakte, dat hij haar in zijn armen nam.

‘Nee, ik zie dat het bloedt. Sta eens stil, juffertje ongeduld, en laat me kijken of het misschien gehecht moet worden.’

Een volle minuut stond ze doodstil. Ze had haar ogen gesloten en voelde hoe hij met zachte vingers haar achterhoofd onderzocht. Was het verbeelding dat hij er veel langer over deed dan nodig was?

’Het valt mee,’ zei hij tenslotte.

‘Dat zei ik al,’ snibde ze. ‘Als je nu opzij gaat, kan ik deze doos naar binnen kan brengen.’

‘Laat mij dat maar even doen.’

Hij had haar al opzij geduwd voordat ze zelfs maar kon nadenken over een weigering. Hij greep twee zijkanten van de doos en tilde hem op. ’Was je niet op weg naar je grootmoeder?’ zei ze, kwaad omdat ze zich zo machteloos voelde, en misschien ook omdat ze stiekem blij was hem te zien.

Hij gaf geen antwoord en ze was wel genoodzaakt hem naar binnen te volgen, waar hij de doos op tafel zette.

‘Ja lekker,’ zei hij spottend. ‘Een kop koffie sla ik niet af.’

Ze slaakte een diepe zucht. ‘Joshua, laat me alsjeblieft met rust. Ik heb een lange autorit achter de rug. Ik ben moe, ik heb honger en ik wil nog even rustig zitten, anders kan ik straks niet in slaap komen.’

Hij keek haar betekenisvol aan. ‘Aan dat eerste kan ik helaas weinig doen. Maar ik kan voor iets te eten zorgen en ik weet een heel goede manier om je in slaap te krijgen.’

Omdat ze niet wilde dat hij haar gezicht zag, draaide ze hem de rug toe en ze begon zich met het koffiezetapparaat bezig te houden.

‘Waar ben je het hele weekend geweest?’ ‘Bij vrienden.’

‘Ik heb geprobeerd je te bellen.’

Ze knikte zwijgend. Ze had het gezien, maar ze had geen behoefte gevoeld met hem te praten.

‘Waarom wilde je me niet spreken, Molly?’

Met een ruk draaide ze zich om en ze kruiste haar armen voor haar borst. ‘Sinds de nacht dat je grootmoeder die beroerte had, heb ik niets van je gehoord,’ zei ze kortaf, tot haar afgrijzen met dikke stem. ‘Weken lang ben ik lucht voor je geweest en nu heb je opeens het lef om mijn huis binnen te dringen en me te vragen waarom ik jouw telefoontje niet wilde beantwoorden.’

‘Het … het spijt me.’

‘Oei, het moet heel moeilijk voor je zijn om toe te geven dat je ergens spijt van hebt,’ zei ze honend.

‘Molly …’

‘Joshua, ik wil graag dat je weggaat en me met rust laat.’ ‘Ik dacht dat je koffie aan het maken was.’

‘Alleen voor mezelf.’

‘Jammer.’ Hij ging achter een stoel staan, zijn handen om de bovenrand. ‘Iris mist je.’

‘Ik heb haar voor het weekend nog gezien. Ik had Ryan verteld dat ik een paar dagen weg zou gaan en hij zou wat extra vaak bij haar langs gaan.’

‘Ze zegt dat ze je niet meer zo vaak ziet.’ ‘Dat is niet waar.’

Hij spreidde zijn vingers en deed alsof hij zijn nagels bestudeerde. ‘Is het vanwege Ryan?’

‘Wat?’

‘Dat je niet meer zo vaak bij Iris komt?’ ‘Wat heeft Ryan daarmee te maken?’ ‘Ik dacht …’

‘Joshua, ik heb hoofdpijn en ik ben moe.’ ‘Je hebt toch geen hersenschudding?’

‘Nee. Ik … het is … ik kreeg het al onderweg.’

Hij rechtte zijn rug en wees naar de sofa. ‘Ga zitten. Ik maak koffie voor je.’

Ze schoof haar trillende handen in de zakken van haar broek. ’Bij nader inzien wil ik toch liever geen koffie. Dus wat mij betreft kun je nu wel gaan.’

Hij schudde zijn hoofd en keek haar zo dreigend aan dat ze deed wat haar opgedragen was. Hij was ertoe in staat om haar op te pakken en eigenhandig op de bank te deponeren.

‘Wat was je van plan te eten?’ Hij had de koelkast geopend en leek niet enthousiast over de inhoud ervan.

‘Daarover had ik nog niet nagedacht.’ ‘Dat dacht ik al. Je hebt weinig in huis.’

Ze legde een hand tegen haar gloeiende voorhoofd. Als hij niet gauw wegging, ging ze gillen. Of schreeuwen. Of huilen … Hij nam het heft in handen. Zodra het koffiezetapparaat begon te pruttelen, hoorde ze hem een bestelling voor een complete avondmaaltijd plaatsen en na enig heen en weer gepraat kreeg hij het voor elkaar dat de bestelling binnen een half uur gebracht zou worden. Daarna schonk hij een glas water voor haar in en zei hij dat hij iets tegen de hoofdpijn zou pakken als ze hem vertelde waar hij het kon vinden.

‘Ik heb niets in huis,’ mompelde ze vermoeid. ‘Het is de spanning. Als ik een paar minuten heb gezeten, gaat het wel weer weg.’

‘Drink je glas leeg. Gewoon drinkwater doet soms wonderen.’

Ze had niet de energie om hem tegen te spreken. Eigenlijk wilde ze dat ook helemaal niet. Het was wonderlijk vertrouwd om hem in haar huis te zien. Alsof hij bij haar hoorde …

Gedwee dronk ze het glas leeg terwijl hij naast haar stond te wachten om het nog eens bij te vullen. Daarna zocht hij borden en bestek bij elkaar en dekte de tafel. Voor twee personen …

‘Ik wilde met je praten, Molly.’

Ze sloot even de ogen. Hij keek haar zo ernstig aan, zijn ogen donker van een emotie die ze meende te herkennen, maar waarop ze eigenlijk niet meer had durven hopen.

’Wat hebben wij elkaar nog te zeggen, Joshua? Je hebt me vaak genoeg laten merken dat je alleen maar afkeuring en minachting voor me hebt. Ik heb nooit begrepen waaraan ik dat te danken heb, maar … het zij zo. Prima. Ik kan niet veranderen hoe je over me denkt.’ Ze sloot haar ogen omdat ze voelde dat de tranen hoog zaten.

‘Ik wilde je mijn excuses aanbieden, Molly.’

‘Waarvoor?’ Ze slikte. Zijn stem was opeens zo warm en vriendelijk dat ze een brok in haar keel voelde schieten.

‘Om te beginnen voor wat ik in het verleden allemaal tegen je heb gezegd.’

‘Oké,’ zei ze geforceerd luchtig. ‘Zand erover dan maar.’

Hij schudde zijn hoofd. ’Ik wil je ook een verklaring geven voor mijn onbeschofte en onhebbelijke gedrag.’

‘O, dat is echt niet nodig, hoor.’

‘Jawel, want ik wil met een schone lei beginnen en daarvoor is het nodig om eerst al onze geschillen uit de weg te ruimen.’

‘Met schone lei beginnen?’

‘Ja.’ Hij glimlachte behoedzaam naar haar. ‘Als jij dat ook wilt.’

Als zij dat ook wilde? Wat bedoelde hij? Ze opende haar mond om hem te vragen naar een nadere verklaring, maar haar mobieltje ging af. Het lag op de koffietafel tussen hen in en ze konden allebei de naam van de beller zien. Ryan.

Ze zag dat Joshua fronste en misschien juist daarom beantwoordde ze het gesprek.

‘Ryan, hallo.’

‘Molly, hoe gaat het? Heb je een leuk weekend gehad?’ Hij sprak zo luid dat ze zeker wist dat zijn broer hem kon horen.

‘Het was heel gezellig. Ik heb bij Andie geslapen, maar ik heb zo ongeveer iedereen weer gezien.’

‘Hoe is het met Andie? Mist ze Vince nog een beetje?’ Op de achtergrond kon ze een hoge kinderstem horen, gevolgd door een vrouw die zei dat Ryan in gesprek was. Ze glimlachte. Bettina en hij hadden er kennelijk geen gras over laten groeien.

‘Ja, ze komt het eerstvolgende lange weekend naar Oakleigh Cove toe.’

‘En … eh … heb je Tom nog gezien? Je zei dat je nog niet zeker wist …’

‘Ik was het niet van plan, maar vanmiddag ben ik een uurtje eerder bij Andie vandaan gegaan en ik ben naar zijn huis gereden.’

‘Hoe was dat? Deed hij nog erg moeilijk?’

Ze keek naar Joshua, die ongegeneerd mee zat te luisteren. ‘Dat ging boven verwachting heel goed,’ zei ze tegen

Ryan. ‘Maar dat vertel ik je nog wel eens. Hoor ik Benji op de achtergrond?’

‘Ja. We komen net bij Iris vandaan. Bettina brengt hem zo dadelijk naar bed.’

‘Ik ben blij dat het goed is gekomen, Ryan.’ ‘Ja. Ik moet je nog bedanken, Molly, voor …’

‘Geen dank hoor, jij zou hetzelfde voor mij gedaan hebben.’ ‘Ja, maar jouw aanpak … wat je zei over vertrouwen krijgen … dat was heel goed van je, Molly. Ik snap dat die wijsheid kwam van je ervaringen met Tom, maar voor Bettina en mij werkte het gelukkig ook.’

‘Ja. Eh … Ryan, ik moet afbreken.’ Buiten stopte een bestelwagen van een bezorgdienst. ‘Er is … Mijn eten staat voor de deur.’

‘Wacht even, Molly, Bettina vraagt of je dinsdag bij ons wilt komen eten.’

‘Eh …’

Er werd gebeld. Joshua stond op om open te doen, maar hij liet de deur naar het halletje openstaan.

‘Laat maar even weten of het je uitkomt, Molly, we horen het wel. Eet smakelijk.’

Toen Joshua terugkwam met twee plastic tasjes waaruit een verrukkelijke geur opsteeg, had ze de verbinding net verbroken. Ze pakte haar glas en ging aan de tafel zitten.

‘Hoe vind je het dat Ryan en Bettina weer samen zijn?’ vroeg Joshua terloops, terwijl hij voorzichtig de verpakkingen om de plastic schaaltjes weghaalde.

‘Ik ben heel blij voor ze.’

Hij was even stil. ‘Wie is Andie? En Tom?’

Ze glimlachte fijntjes. ‘Andie is Andrea en mijn beste vriendin. Tom is … mijn ex-man. We zijn gescheiden.’ Ze aarzelde. ‘Je hebt hem een keer gezien toen hij me hier opzocht.’

Hij was even stil. Aan het verstrakken van zijn kaken was te zien dat hij even tijd nodig had om de informatie te verwerken.

‘Ik dacht dat je van Ryan hield,’ zei hij een poosje later. ‘Ryan is voor mij vooral de broer die ik nooit heb gehad,’ antwoordde ze kalm.

‘Hij heeft bij je geslapen.’

‘Op de sofa.’ Ze pakte haar vork op en wees. ‘Hij had wat te veel gedronken en hij viel als een blok in slaap.’

‘In Oakleigh Cove deden heel andere geruchten de ronde.’ ‘Dat is heel goed mogelijk, Joshua, maar ik denk toch dat ik het beter weet dan de roddelaars van Oakleigh Cove.’ ‘Dus … er was niets tussen jullie?’

Over de tafel keek ze hem aan. Ze dacht aan Bettina en hoe moeilijk die het had gevonden om haar vertrouwen in Ryan te herwinnen.

‘We hebben elkaar een keer gekust,’ zei ze langzaam. ‘We hadden wat gedronken. We waren op de dansvloer in een dancing. Maar ik wist meteen dat het een vergissing was.’

‘Wij … jij en ik hebben elkaar ook gekust.’ ‘Ja.’

‘Was dat ook een vergissing, Molly?’

Over de tafel heen schoof hij zijn hand naar haar toe, zijn handpalm open.

‘Wat mij betreft niet,’ antwoordde ze schor, terwijl ze voorzichtig haar vingers op de zijne legde.

‘Voor mij ook niet,’ zei hij langzaam. ‘Ik wist alleen geen raad met mijn gevoelens, Molly. Ik … toen ik je die eerste keer bij Westwood Village zag, was ik al helemaal weg van je. Ik noteerde het nummer van je auto, zodat ik … het lot een klein beetje zou kunnen helpen. Ik was bang dat ik je nooit meer zou zien.’

‘Je zei dat ik lippen had die graag gekust wilden worden.’ ‘Ja.’ Hij glimlachte vluchtig. ‘Maar alleen door mij.’ ‘Waarom deed je altijd …’

‘Zo onaardig tegen je?’ Zijn gezicht versomberde. ‘Omdat ik dacht dat … ik was bang om opnieuw gekwetst te worden, denk ik. Na Celia heb ik nooit meer nauwe banden met een andere vrouw gehad. Celia was … Net als jij, kwam ze min of meer uit de lucht vallen. Van de ene op de andere dag huurde ze een winkel die toevallig net leeg was komen te staan en ze opende er een modezaak. Het liep als een trein. Ik … Ryan had een paar keer een klusje voor haar gedaan en zo kwam ik met haar in contact. Het klikte meteen tussen ons. Tenminste, dat dacht ik. Ik was helemaal weg van haar. Binnen de kortste keren had ik al een ring gekocht maar toen ik haar ten huwelijk vroeg, lachte ze me vierkant uit en ze zei dat ze niet was geïnteresseerd in ‘bouwvakkers uit een saai dorpje’. Ze ging voor het grote geld. Uiteindelijk bleek dat ze haar oog had laten vallen op een projectontwikkelaar, met wie ik haar in contact had gebracht.’

‘Het spijt me, Joshua.’

‘Ik was jong en goedgelovig, Molly en heel lang heb ik gedacht dat alle vrouwen waren zoals Celia. Ik hield ze allemaal op afstand en na een poosje begon het me wel te bevallen dat ik geen banden had en dat ik kon doen en laten wat ik wilde. Iris beweerde wel eens dat ik egoïstisch was geworden en sinds ik jou ken, ben ik tot de conclusie gekomen dat ze gelijk heeft.’

Hij zweeg, pakte een lepel en begon zijn bord te vullen. ‘Ik ben er niet trots op hoe ik me tegenover jou heb gedragen, Molly. Ik voelde me tot je aangetrokken, maar ik wist dat het beter voor me was om je op een afstand te houden.’

‘Die avond in het ziekenhuis, toen Iris was gevallen … Waarom liet je daarna niets meer van je horen?’

Hij vertrok zijn mond tot een cynische grimas. ’Ik wist met mezelf geen raad, Molly. Ik zag je met Ryan in de hal in het ziekenhuis zitten en jullie waren zo ernstig in gesprek, dat ik dacht … wij hebben eigenlijk nooit een gesprek gevoerd. Niet zoals Ryan en jij en ik dacht … ‘

‘We praten nu toch?’

‘Ja, nu wel, maar in het verleden was ik …’ ‘Een kleurenblinde stier,’ vulde ze lachend aan. ‘Wat?’

‘Normaal gesproken wordt een stier verondersteld te reageren op een rode lap. Maar jij reageerde op alle gekleurde lappen.’

‘Was het zo erg?’ ‘Ja.’

‘Molly, het spijt me echt heel erg.’

‘Zand erover, Joshua. Het eten is heerlijk. Het is zonde om het koud te laten worden.’

Hij schudde echter zijn hoofd en stond op. ‘Ik heb opeens meer zin in jou dan in eten.’

‘Maar ik heb honger.’ Speels duwde ze zijn handen weg toen hij haar overeind wilde trekken.

‘Ik heb meer honger in jou, Molly,’ zei hij met een grom die ergens diep uit zijn keel kwam. Ze legde haar handen plat op zijn borst en keek ernstig naar hem op. ‘Betekent dit …?’

‘Dit, lieve Molly Grant, betekent dat ik van je houd zoals ik nog nooit van iemand heb gehouden.’

Ze lachte zachtjes en hief haar gezicht naar hem op. ‘In dat geval zullen we het eten maar even moeten uitstellen.’
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